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	ОРШИЛ

	 

	Энэ номд бичигдсэн олонх явдал үнэхээр болсон хэрэг билээ. Нэг хоёр нь миний биеэр үзэж өнгөрүүлсэн зүйл, зарим нь миний сургуулийн найзын явдал юм. Гек Финн бол амьдралаас авагдсан дүр юм. Том Сойер ч мөн ялгаагүй. Гэвч тэр нь тусгайлан нэг бодит хүн биш, харин миний таних гурван жаалын зан байдлыг нэгтгэсэн дүр билээ. Үүнд дүрийг товойлгон бүтээх зохиомжийн ёс оршино. 

	Энд дурдагдсан мухар бишрэлийн зүйлс, тэр цагт буюу одоогоос гуч, дөчин жилийн өмнө өрнөдийн багачууд хүүхэд, боолчуудын дунд голлож дэлгэрсэн зүйлс билээ. 

	Миний энэ ном голлож хөвүүд, охидын сонирхлыг татаж, сэтгэлийг хөгжөөхөд зориулагдсан боловч бас эрэгтэй, эмэгтэй томчуулд сонирхогдох болов уу гэж найдна. Түүнээс гадна бас урьд нэгэн цагт өөрснөө ямар байсан, юу санаж сэтгэж, юу ярилцаж явсан, ямар болчимгүй зүггүй золбоолог явсан тэргүүтнээ өгүүлсэн, нас гүйцсэн хүний наргиантай инээдтэй дуртгал бичиж үзэх гэсэн нэг бодол надад байсан билээ. 
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	Хартфорд 

	1876 он



	




	НЭГДҮГЭЭР БҮЛЭГ

	 

	— Том оо! Том оо гэж дуудавч хариу алга байв. 

	— Аа жигтэй юм, энэ жаал хаачих нь энэ вэ! Том оо, чи хаа байна гэхэд бас л хариу алга. 

	Нагац Полли авгай нь нүдний шилээ хамрынхаа үзүүр дээр болгож тасалгааны доторхыг эргэцүүлэн хараад дараа нь шилээ духан дээрээ болгон доогуур нь бас нэг харлаа. Нагац авгай нүдний шилтэй байхдаа жаал хүү мэтийн яльгүй юмыг олж харах нь чухаг, бараг л үздэггүй юм байжээ. Энэ шилийг авгай юм харах гэж зүүдэггүй, харин гайхуулах гэж зүүдэг гоёлын шил ажээ. Тэр шилээр юм харна гэдэг зуухны ширэм таглаа нэвт харахтай адил бэрх юм байжээ. Нагац авхай хоромхон зуур гайхаш тасран байснаа. 

	 — За гайгүй, чамайг олбол доо... гэж сүртэй чанга биш боловч тасалгааны эд хогшил доргихоор хэлжээ. Тэгээд хэлж дуусалгүй бөхийж урт иштэй туужуугаар орон доогуур чичиж эхлээд, чичих бүрдээ амьсгаадан байв. Гэвч муураас өөр юм тэндээс гарсангүйд: 

	— Ийм ороолон шиг хүүхэд бас байдаг аа! гэлээ. 

	Тэгээд цэлийтэл нээсэн хаалга тийш очиж үүдэндээ зогсоод улаан лооль тариад бохир өвс ургачихсан ногооны хашаа руугаа харавч, Том тэнд бас байсангүй. Тэгэхлээр нь аль болохуйц хол дуулдах өндөр дуугаар:

	— Том оо, чи хаа байна? гэж хашхирлаа. 

	Гэтэл ард нь нэг юм сүр хийх шиг болоход эргэж хараад жаалыг хаалгаар яг шурхийн орж ирэхийнх нь даваан дээр барьж авчээ. 

	— Тэгнэ ээ, тэр! Пинд орчихыг нь мартаж орхиж. Тэнд чи юу хийгээ вэ?

	— Юу ч хийгээгүй. 

	— Хийгээгүй гэнэ ээ? Наад гараа хар, бас амаа хар! Энэ чинь юу вэ, хө?

	— Мэдэхгүй, эгчээ!

	— Аа тийм гээ, би мэдэж байна даа, тэгвэл наадах чинь чанасан жимс биш үү! Тэр чанасан жимсэнд бүү гар хүр! Арьсыг чинь хуулна гэж чамд мянга түм хэлсэн. Аль, саваа аваад аль! гэжээ. 

	Саваа агаарт шүнгэнэн ирж, гарцаагүй аюул тулгарахад, хүү:

	— Хүүе эгчээ, наад ар дах чинь юу вэ? гэв. 

	Нагац авгай банзлаа шүүрэн авч цочин эргэтэл тэрхэн зуур жаал хүү өндөр хашаа дээгүүр гялсхийтэл үсрээд алга болох нь тэр ээ. 

	Полли авхай хойноос нь ухасхийх гэснээ больж, сайхан сэтгэлээр инээд алдаад:

	— За больё чи минь! Би гэдэг хүн нэг насаараа мунгинаж хоцрох гэж үү? Үүнд би хэчнээн чадагдаж байна вэ, ер? Жаахан ухаан сэхээ орох цаг болж гэм. Зөнөг тэнэг хоёр залгахаас дор юм ер байхгүй. 

	«Хөгшин азарга жороо сурдаггүй» гэдэг дэмий үг биш байна. Тэнгэр минь гэж! Энэ жаал өдөр бүр дандаа л ингэж наадах юм. Юу болохыг хэн мэднэ? Намайг яаж уур уцаарыг минь хүргэн зовоож, яаж даажигнаж, яаж жаахан ч бол моншруулахаа энэ жаал ер анддаггүй бололтой. Би бүр цөхрөнгөө барлаа, ядаж нэг алгадаад авч чадахгүй юм. Нүглээ нуух юмгүй, би үүнийг хүмүүжүүлж чадахгүй байна. Эрх хүүхэд элнэ гэж тэнгэрийн ном сударт айлддаг билээ. Хүүхдийг эрхлүүлж нүгэл хураагаад бид хоёулын төлөө би зовохоо мэднэ. Энэ хүү ёстой чөтгөр шиг жаал. Гэвч яая гэх вэ, миний талийгаач эгчийн минь хүү, өнчин ядуу амьтан болохоор зодож нүдээд байх зүрх хүрэхгүй. Заримдаа сэтгэл түдэхгүй өөгшүүлэх юм, заримдаа нүдээд залхаагаад өрөвдөж, элэг эмтрэх юм. Хүний нас богинохон ч хүчир гаслан нь их гэж ном сударт айлддаг их үнэн үг юм даа. Одоо энэ хүү сургуулиасаа буруулаад тоглож орхино. Маргаашаас түүнийг залхааж, ажил хийлгэхээс дээ одоо яая гэх вэ? Бүх хүүхдүүд баяр хөөр болж байхад энэ жаалын албаар ажиллуулна гэдэг өрөвдөлтэй юм. Дам дамаа энэ хүүд бүр хэцүү. Одоо яах вэ, ёсыг бодож тэгэхгүй бол энэ хүү эдээ алдана даа гэжээ. 

	Том сургуульдаа очилгүй, цагийг тун сайхан нөхцөөжээ. Маргаашийн түлээ хөрөөдөж хагалах, негр жаалын ажилд туслалцахаар Том дөнгөж сая харьж ирэхчээ болжээ. Юутай ч болов, тэр негр жаалыг ажлынхаа дөрөвний гурван хувийг хийж дуусахад Том өнөөдрийнхөө хөгийг түүнд ярьж амжив. Томын (үеэл) дүү Сид эрхэлж, зүггүйтэхийг мэддэггүй дуулгавартай хүү болохоороо хийх юмаа хэдийн хийж дуусжээ. 

	Том аяыг нь олж чихрийн савнаас хэлтэрхий ёотон сэм ханцуйлан оройн хоолоо идэх зуур Полли авгай Томоос үг алдуулчих санаатай тун уран заль мэхтэй, ээдрээ ихтэй зүйл бүрийн асуулт тавьж байлаа. Тэр авгай олонх цайлган сэтгэлтний нэг адил өөрийгөө хамгийн нарийн нандин заль гаргаж чадах их бээжин ухаантай хүн гэж үзээд, энэ гэнэн мэхээ гайхамшгийн чадамгай арга заль гэж санажээ. Полли авгай асуув. 

	— Том оо! Сургууль дээр чинь тийм ч их халуун байгаагүй дэг ээ?

	— Үгүй ээ, эгчээ. 

	— Эсвэл тун ч их халуун байгаа биз?

	— Тийм ээ, эгчээ!

	— Тэгвэл усанд шумбамаар санагдсангүй юу, Том оо? гэв. 

	Үүнийг асуухад Томын дотор пал хийж, нэг базаахгүй юм цухуйх нь уу гэж санаад нагац эгчийнхээ царайг сэжигтэйхэн харсан боловч онцын юм мэдэгдсэнгүй болохоор:

	— Үгүй эгч минь, нэг их санагдсангүй гэж хэллээ. 

	Авгай гараа сунгаж, Томын цамцыг тэмтэрч үзээд:

	— Нээрээ ч чи хөлөрчхөөгүй байна шүү дээ, гэж хэргийг хааш нь хазайлгаж байгаагаа хэнд ч мэдэгдэлгүй, Томын цамц хуурай байгаа эсэхийг шалгачихлаа гэж дотроо баяртай байжээ. 

	Гэтэл Том гайхал, хэрэг нь хаашаа хэлбийж байгааг гадарлаад урьдаас заль гаргаж:

	— Манай сургуулийн жаалууд худгийн ус толгой руугаа цутгацгаасан. Толгой минь одоо хүртэл нойтон байгааг үзэхгүй юу? гэлээ. 

	Тийм чухал сэжгийг алдаж орхисондоо Полли авгай их л унтууцах боловч, дорхноо дахин урам сүйхээ орж:

	— Том оо, чи толгой руугаа ус цутгуулахдаа миний оёж өгсөн захаа ханзлах ёсгүй биз хө? Аль вэ гадуур цамцаа тайл! гэсэнд Томын царай баясгалантай болоод гадуур цамцаа ярж үзүүлбэл зах нь бөх гэгчийн хадаатай байжээ. 

	— За яах вэ, энэ удаадаа явж үз! Чамайг би хичээлээ тасалж эрхлээд усанд орох гээд гүйчхээ юү гэж санасан юм. Тэгсэн ч чамайг би уучилъя. Санаснаас чамайг би баастай муур гэгч гэмтэй жаал гэж бодсон юм. Энэ удаа овоо байх шиг гэлээ. 

	Авхайн сүрхий хянуур нь энэ удаа үргүй болсонд унтууцавч Том санамсаргүй ч гэсэн нэгэнт биеэ зүгээр авч яваад баярлажээ. 

	Гэтэл Сид хажуугаас нь:

	— За яамай ганцхан та, түүний захыг цагаан утсаар хадсан шиг санагдах юм, тэгэхэд одоо хар утас байх юм. 

	— Аа, би цагаан утсаар хадсан! Том оо! гээд эргэтэл. 

	Том цаашхыг нь хүлээлгүй хаалганы цаана гүйж гараад:

	— За Сид ээ, хүү минь чи сайхан мэдээрэй, дэлсэнэ дээ! гэж хашхирлаа. 

	Том нэг далд газар очоод хөвөнтэй цамцныхаа заханд утас ороож хатгасан хоёр бүдүүн зүүг үзвэл нэгд нь цагаан, нөгөөд нь хар утас сүвлэсэн байв. 

	— Сид хэлээгүй бол эгч юу ч мэдэхгүй байсан юм. Эгч заримдаа цагаан утсаар, заримдаа хараар хадчихаад байх юм, золиг байна даа. Эгч нь аль нэгээр нь оёчхоод байх юм. Би түүнийг нь хянаж чадахгүй юм. За гайгүй Сидийг нэг балбачихъя би, за чамайг даа! гэж занажээ. 

	Том тэр хотдоо үлгэр жишээч жаал биш гэвч, үлгэр жишээ жаалыг сайн мэдэх бөгөөд түүнийг үзэн яддаг байлаа. 

	Хоёр минут өнгөрөв үү, үгүй юу Том хамаг гай зовлонгоо мартаж орхилоо. Гай зовлон нь том хүнийх шиг сүрхий гашуун бэрх бишийн улмаас мартчихсан биш, харин үлэмж хүчтэй шинэ сонирхол түр зуур мартуулж орхижээ. Хүн ямар нэг шинэ ажлыг эхлэхдээ сэтгэл нь хөдлөөд хуучин гай зовлонгоо мартаж орхидог шиг, нэг шинэ ажил Томын өнөөх зовлон гасланг нь мартуулчихжээ. Тэр шинэ ажил нь юу вэ гэвэл саяхан нэг негрээр заалгасан гойд маягтай шүгэлдэх арга байв. Том саадгүй газар энэ сонин урлагаа сургуулилах гэж боджээ. 

	Энэ бол нэг гойд шувууны жиргээ мэт тасалдангуй чичрэнгэ шүгэлдэх арга ажээ. Ингэж шүгэлдэхийн тулд хэлээ тагнайдаа хүргэх учиртай. Эрхэм уншигчид нэгэн цагт хүүхэд байснаа бодвол үүнийг яаж хийдгийг дурсан санах байлгүй дээ. Том тэсвэртэй махран оролдсоор удалгүй хийж чаддаг болоод сэтгэл дүүрэн баяртай сэнгэнэтэл исгэрч гудамжаар хурдан хурдан алхлав. Том шинэ одон гараг нээсэн эрдэмтэн зурхайч мэт, аягүй л бол түүнээс ч илүү гүн гүнзгий, догдлуулам хүчтэй, хиргүй тунгалаг баяр хөөрөөр бялхам сэтгэлтэй алхалж явсан нь эргэлзээгүй хэрэг. 

	Зуны үдэш урт, цагаан гэгээ тасрах яагаа ч үгүй байжээ. Том өөрөөсөө арай томхон нэг танихгүй жаалтай дайралдаад шүгэлдэхээ гэнэт болилоо. Питерсберг гэдэг энэ бөглүү, бяцхан хотод ямар ч насны эрэгтэй, эмэгтэй хүн хүрч ирэх гэгч чухам ховор зүйлийн нэг ажээ. Түүний дээрээс энэ жаал гоёлын хувцастай байсныг яана. Жирийн нэг өдөр гоёчихсон явсныг нь бод л доо! Үнэхээр гайхалтай хэрэг. Тэр жаал цоо шинэ дэргэр сийрсэн малгай, товч шилбэ бүрэн гоёлын хүрэм, мөн шинэ өмд өмссөн байжээ. Очиж очиж баасан гарагт бас шаахай өмссөнийг нь яана! Тэр ч байтугай нэг эрээн туузаар хийсэн зангиа бүчтэй (галстуктай) ч байжээ. Ер нь л боловсон нийслэлийн хүүхдийн байдалтай жаал байсан тул Том тэсгэлгүй атаархжээ. Энэ гял цал амьтныг хэчнээн удаан харах тусам Том үл таних дэгжин эрийн өмнөөс улам хэгжүүрхээд, тэгэх тусмаа өөрийнх нь хувцас хунар тун гологдож билээ. Хоёулаа дув дуугүй байцгаалаа. Нэг нь хөдөлбөл нөгөө нь мөн хөдөлж, жишүүвтэр, хажуулдан, эргэцэн хөдөлж, халз ширтэлцэн зогсов. Эцэст нь Том хэлэв. 

	— Нүдүүлнэ үү чи!

	— Сачий чинь байвал тэгээд үз л дээ!

	— Нүднэ л гэсэн хойно нүдчихнэ дээ!

	— Чи муу чадахаар биш дээ. 

	— Чадна даа!

	— Чадахгүй л дээ!

	— Чадна!

	— Чадахгүй, гэлцээд эвгүйцэн дуугүй байцгааснаа Том өдөж:

	— Нэр чинь хэн бэ? гэв. 

	— Нэхий, яах гээ вэ?

	— Ярзайлгах гэсэн юм. 

	— Тэгээч дээ, юунд хулчийгаа вэ чи?

	— Өө юу гэнэ, чи дахиад хэл л дээ. 

	— Хэлэхэд яадаг юм. Хулчийгаа юу, хулчийгаа юу?

	— Үгүй ер, их эд вэ? Цохьё гэвэл ч чамайг солгой гараараа л цохичихно бий вий!

	— Тэгээд цохих чинь яагаа вэ? Хоосон яриад л байхаар. 

	— Чам мууг сарвалзвал чинь нармийтал чинь цохино доо. 

	— За гайгүй, чам шигийг бишгүйдээ л үзсэн юм. 

	— Аа бас гоёчихсоныг нь! Их амьтан байх нь ээ! Бас сийрсэн малгай донхойлгочихсон нь!

	— Санаанд чинь таарахгүй байгаа бол цохиод унагачих л даа. Унагаад үз л дээ, яах нь вэ. 

	— Хар худалч. 

	— Өөрөө худалч! Чи муу яаж зодолдох вэ дээ, зүрхлэхгүй юм чинь. 

	— За яршиг, чам мууг!

	— Сачий байвал чи дахиад хэл л дээ, тэгвэл би толгойг чинь туйпуугаар яраад өгье. 

	— Ой ёо-ёо ярчихлаа шүү!

	— Ярна даа!

	— Тэгээд зогсоод байдаг чинь юу вэ? Амнаас цаашгүй эд шив дээ. Зодолдохгүй яагаа вэ? Хулчийгаа юу?

	— Хулчийгаа ч үгүй л дээ. 

	— Хулчийгаагүй ээ!

	— Хулчийж, хулчийж!

	Дахин дуугүй болцгоож, бие биеэ хялайлцан урагш давшиж, мөр мөрөө тулган зогсоод Том хэлэв. 

	— Эндээс чи зайл!

	— Өөрөө зайл! 

	— Эс чадаж!

	— Тэгвэл би ч бас эс чадаж! гэлээ. 

	Хоёулаа бие биеэ үзэн ядаж хялайлцаад, өрөөсөн хөлөө урагш тавьж цахлан, байдаг чадлаараа түлхэлцсэн боловч хэн нь ч хэнийгээ дийлсэнгүй. Агсран тэмцэлдэж минчийж улайсан хоёр жаал эцэст нь болгоомжтой ухран салцгаахдаа Том хэлэв. 

	— Хулчгар муу гөлөг! Чамайг би том ахдаа хэлж байгаад болгож тавина даа. Чи муу, ахын чигчийнийх нь ч пянг даахгүй! гэлээ. 

	— Хэн, чиний муу ах яадаг юм бэ? Надад бас бүр том ах бий. Чиний ахын чинь хашаа дээгүүр шидчихнэ! (Үнэндээ тэдэнд ах байсангүй ажээ). 

	— Шал худлаа. 

	 — Лээлээ-лээ. Худлаа юм огт байхгүй! гэжээ. 

	Том хөлийн эрхий хуруугаар шороон дээр зураас гаргаад:

	— Сачий чинь байгаад энэ зураасыг алхчихвал би чамайг унатал дэлсээд өгнө. Үүнийг алхаад үзвэл хохь чинь шүү гэж хэлэв. Шинэ ирсэн жаал зураасан дээгүүр нь түргэн алхаад:

	— За алхлаа, аль вэ гар хүрээтэх! гэв. 

	— Чи битгий түлхээд бай, мэдээтэй байвал чинь дээр, өгчилгөнө шүү!

	— Өгчилгөнө өгчилгөнө гэх, аль вэ дээ тэгээд?

	— Онгироо минь шанд нь хоёр мөнгө өгөөдөх, тэгвэл би дэлсээд өгье! гэж Том хэллээ. 

	Шинэ жаал хоёр том зэс зоос өврөөсөө гаргаж шоолонгуй маягтай сарвайхад Том гар руу нь цохиод мөнгийг нь хөсөр унагав. Тэр дороо хоёр жаал муур мэт зууралдан өнхөрсөөр шалбаагт ойчжээ. 

	Үснээсээ зууралцаж, хувцсаа уралцан, хамар хацраа маажилцан, бие биеэ түшилцээд, алдарт тэмцлийн тоосон дунд харагдахгүй болжээ. Гэвч учир тоймгүй тулалдааны манан дундаас Том өнөөх жаалын дээр мордчихсон, бөмбөр мэт нударгалан нүдэж байх нь тодрон харагдаад:

	— Чи өршөөлгүй гэж хэлж байжээ. 

	Жаал хүү гараас нь мултрах гэж тийчгэнэн хор шардаа уйлж байлаа. Том:

	— Өршөөл гуйна уу, үгүй юү! гээд дахин нударгалж гарчээ. 

	Үл таних хүү арга нь барагдаж дорой дуугаар «өршөөл» гуйхад, Том түүнийг тавихад:

	— Чи хашраа биз, хэрээ мэдэж өдөж яваарай! гэлээ. Дэгжин жаал шуг шуг уйлагнасаар «Томыг» дараа нэг дайралдвал болгож тавина гэж занан занан хувцасныхаа тоос шороог гүвсээр зайлав. 

	Том түүнийг шоолон туйлын урамтай эргэтэл өнөөх жаал чулуу шүүрч аваад Томын дал хооронд цохчихоод ухаан зулаггүй зээр мэт дүүлэн зугтаажээ. Том хойноос нь хөөж гэрт нь хүргээд хаана суудгийг нь мэдэж авчээ. Том хайсных нь дэргэд баахан зогсож, гараад ир гэж дохисон боловч цаадах нь хэлээ гаргаж амаа мурийлгаж дооглоод гарч ирсэнгүй. Харин түүний эх гарч ирээд хүмүүжилгүй өөдгүй бүдүүлэг жаал гэж аашлаад, түргэн зайл гэж хөөжээ. Том ч, хүүгээ сайн цагдаж бай, өдвөл хохь нь болно гээд явж билээ. 

	Том шөнө болсон хойно гэртээ харьж ирээд цонхоороо орсон боловч Полли эгч нь отож байгаад бариад авчээ. Томын хувцас хунар ямар байгааг үзмэгцээ тэр авгай хагас сайн өдрийн нь амралтыг хүнд хүчир ажлаар сольж шийтгэхээс аргагүй гэж цахиур чулуу мэт хатуу бат шийдэж билээ.



	




	ХОЁРДУГААР БҮЛЭГ

	 

	 Хагас сайн өдрийн өглөө болов. Зуны ертөнцийн хамаг юм сэлүүн тунгалаг, оргилом амьдралын гэгээн туяа түгжээ. Хүн бүрийн сэтгэлд хөгжим уянгалах мэт, залуусын сэтгэл зүрхний хөгжил дотроо багтахгүй, уянгат дуу болж урсан гарах ажээ. Хүн бүрийн царай баясгалантай, алхаа гишгээнд нь ч хаврын аяс орсон байв. Цагаан хуайс мод нэл цэцгээр бүрхэгдээд, түүний сайхан үнэр тунамал агаарт анхилж байв. Газар сайгүй дүнхийн харагдагч Кардиф уул туж ногоороод холоос үзэхэд энх амгалан төгөлдөр сэтгэл булаам гайхамшгийн орон мэт санагдаж байв. 

	Том гартаа шохойтой хувин, урт иштэй багс барьж явган зам дээр гарч ирэв. Тэр будах хашаагаа үзэж санаа сэтгэл нь гүнээ уйтгарлаад аливаа баяр хөөр нь хийсэн арилж билээ. Есөн тохой өндөр гучин суга дэлэм банзан хашаа будахыг яана. Томд ер нь амьд явах гэдэг яршигтай, амьдрал гэдэг нь шал дэмий юм шиг санагджээ. Том санаа алдаж багсаа хувиндаа дүрж, хашааны дээд талын банзыг дагуулан түрхэв. Дахин давтан будсан бяцхан цагаан зурвасыг будагдаагүй үлдсэн хашааны учиргүй их банзтай жишиж хараад бүрэн уйдан модны доорх хайсан дээр суучхав. Хайсан дотроос Жим «Буффалогийн хүүхэн» гэдэг дуу аялан цагаан төмөр хувин барьсаар дэгдэн гарч иржээ. Хотын худгаас ус авчрах Томд залхуутай ажил шиг ямагт бодогддог боловч энэ удаа шал өөр санагджээ. Худгийн дэргэд байнга хүн олонтой байдгийг санав. Хар, цагаан арьстан, эрэгтэй эмэгтэй жаалууд тэнд ээлж дараагаа хүлээн мөнхөд байж, амрах нь амарч, тоглоомоо арилжих нь арилжиж, маргалдан зодолдох нь зодолдож, эрхлэх нь эрхэлж байдаг сан билээ. Уг худаг бүтэн хагас зуугаадхан алхмын газар байдаг боловч Жим нэг цаг гаруй болохоос нааш яасан ч харьж ирдэггүй, заримдаа хойноос нь хүн явуулахад хүрдгийг бас санаад Том хэлэв. 

	— Жим ээ чи надад жаахан будаж өгвөл усанд чинь явж өгье гэв. 

	— Чадахгүй дээ, Том гуай минь. Замдаа хэнтэй ч саатаж зогсолгүй, бушуухан усанд яваад ир гэж хөгшин эзэгтэй маань тушаасан. Тэр надад айлдахдаа: замд чинь ноён Том дуудаад, хашаа буд гэх бий вий. Тэгвэл чи хүний хэрэгт хүзүүгээ холболгүй мөрөөрөө л яв, хашааны талаар би өөрөө санаа тавина гэсэн дээ гэв. 

	— Чи түүний үгийг бүү дуул, Жим ээ! Түүний юу гэх нь хамаатай юу? Аль вэ хувингаа, би хоромхон зуур гүйгээд ирнэ. Цаадах чинь мэдэх ч үгүй!

	— Аа больё чи минь, Том гуай минь! Хөгшин эзэгтэй толгой тасдана. Базар дар минь, толгой тасдана. 

	— Цаадах чинь үү? За, хэнийг яасан ч зоддоггүй юм. Хуруувчаараа л толгой руу чинь нэг тоншихоос өөр юм байхгүй. Би мэдэхгүй бол өөр хэн мэдэх вэ? Цаадах чинь ярихдаа бол юу ч гэж байж магадгүй. Яриад яриад өөрөө л уйлахаас өөр юм хийдэггүй юм. Жимээ, би чамд бөмбөлөг бэлэглэнэ шүү! Тунгалаг судалтай цагаан бөмбөлөг өгнө шүү! гэв. 

	Үүнд Жим тээнэгэлзэн эхлэв. 

	— Цав цагаан шүү Жимээ! Ямар гоё бөмбөлөг гэж санана. 

	— Яасан өнгөтэй эд вэ! Би ганцхан хөгшин эзэгтэйгээс л ухаангүй айж байна л даа, Том гуай минь!

	— Бас дуртай бол чамд би өвчтэй хуруугаа ч үзүүлчихье! гэж Том хэлэв. 

	Жим явж явж л хүн мөнөөс цааш, тэр мэтээр аргадан гуйхад яаж тэсэх билээ. Цагаан бөмбөлгийг нь аваад хувингаа газар тавьж, бас Томыг гөгийрсөн хурууныхаа боолтыг нь задлахад ихэд сонирхон өнгийв. Гэтэл агшин зуур Жим хувингаа хангинуулж ороолгуулсан нуруугаа маажилсаар гудамжаар чавхадлаа. Том ч хашаагаа хичээнгүйлэн будаж гарав. Полли авгай ч бас ялгуулсан тулаан явуулсан газраасаа баяр хөөрийн харцтай маахайгаа барьсаар холдож явав. 

	Гэвч Томын эрчим зүтгэл дороо намхрав. Тэр өдрийг ямар сайхан хөгжилтэй өнгөрөөх гэж бодож байснаа санан санан гаслав. Удалгүй завтай чөлөөтэй багачууд орон гэрээсээ гарч ирцгээнэ. Сонин сайхан газруудаар зугаална байх. Тэгээд ажилд баригдсан намайг дооглон шоолно доо гэж бодохтой зэрэг гал цогоор хайрсан мэт санагдаж билээ. Том өврөөсөө байдаг хөрөнгө хогшлоо гаргаж үзлэг хийв. Тэнд нь элдэв эвдэрхий тоглоом, бөмбөлөг, эсэн бусын юм байсан бөгөөд арилжаа наймаа хийхэд хэрэг болж магадгүй боловч харин ганц цагийн төгс чөлөөтэй байдал худалдан авч арайхан дийлшгүй юмнууд байжээ. Хүүхдүүдийг хахуульдан авах аливаа санаагаа цэглээд Том хөөрхийлөлтэй буурай хөрөнгөө эргүүлж өвөртлөв. Гэтэл энэхүү найдвараа алдаж гүйцсэн баргар хар агшинд гэнэт нэг урам зориг цэлсхийн оров. Ёстой нэг гайхамшигтай урам зориг төржээ!

	Том багсаа бариад, ажлаа тухтайхан үргэлжлүүлэв. Тэгтэл Бен Рожерс гэдэг жаал хашааны булангаар гарч ирлээ. Түүний даажигнан шоолохоос Том юу юунаас илүү айдаг юм байжээ. Бен хөнгөн, дэглэмтэй алхалж яваа нь баясгалант сайхныг угтаж сэтгэл амар яваагийн тэмдэг билээ. Тэр хүү алим буварч, хааяа хааяа уянгатай урт яндангийн дуу гаргаад, дараа нь хамгийн намхан хөгөөр «дин, дон, дон» «дин, дон, дон» гэж уурын онгоцны байдлыг дүрсэлж явлаа. Ойртож ирээд явдлаа хасаж, гудамжийн дунд эргээд баруун хажуу руугаа хазайж, сүрхий ихэмсэг хичээлтэй нямбайгаар эргийн зүг эргүүлж байгаа дүр үзүүлэв. Ингэж маягласан учир гэвэл есөн тохой гүнзгий доош сууж байгаа «Их Миссур» гэдэг хөлөг онгоцыг дуурайж байгаа ажээ. Тэр хүү бол биеэрээ хөлөг онгоц, түүний ахмад, онгоцны хонх цөмийнх нь үүргийг нэг хамт гүйцэтгэж байгаа болохоор ахмадын тавцан дээр зогсож байна гэж санан, өөрөө команд өгч түүнээ бас өөрөө гүйцэтгэж байв. 

	— Машин зогсоод! Тинь-Лин-лин! гээд машин зогсож хөлөг онгоц явган зам руу аажуухан ойртох дүр үзүүлэв. 

	— Ухраад! гээд бас хоёр гараа доош унжуулаад хоёр хажуугаараа татах байдал гаргав. 

	— Жолоо баруун тийш! Тинь-Лин-лин! Чу! ч-чү-ү! Чи! гэж тэр зуур баруун гар нь хөндлөөшөө дөчин тохой сэлүүр хүрдийг дүрслэн агаарт сүртэйеэ тойрог хийж байв. 

	— Жолоо зүүнээ! Тинь-Лин-лин! Чү-ч-чү-чү! гээд зүүн гар нь мөн л агаарт даллан тойрог дүрсэлнэ. 

	— Баруун тал зогсоод! Тинь-Лин-лин. Зүүн тал зогсоод! Тинь Лин-лин! Бага явалт! Хашин зогсоод! Хамгийн бага! Тинь-лин-лин! Чү-ү-ү! Шижим өгөөд! Бушуу! Та нарын өнөөх аргамж чинь яав даа! Юутайгаа ноцолдоо вэ! Торомжийн цаагуур за за одоо тавьчих! Машин зогслоо, ноёнтоон! Тинь-Лин-лин! Шт-шт-шт! гэнэ (энэ бол уур хий гаргаж байгаа юм байж). 

	Том хөлөг онгоцыг огт хайхралгүй хашаагаа будсаар л байв. Бен түүнийг хараад хэлэв. 

	— Аа баригдчихаа юу? Онгоц татах газар баригдчихжээ. Том хариу хэлсэнгүй, харин сүүлчийн түрхцээ зураач хүн шиг маяглан харснаа багсаараа хашаагаа дахин нэг арчаад мөн л ямар болсныг нь сонирхон харав. Бен дэргэд нь очиж зогсов. Том алим идэх сэн гэж хорхой нь хүрэн шүлсээ залгиж, шаргуу ажилласаар л байв. Бен хэлэв. 

	— За хөгшин толгой ажилд баригдчихаа юу? гэсэнд Том:

	— Өө, чи Бен үү? Би мэдсэнгүй шүү гэв. 

	— Би усанд орох гэж явна! Чи явахгүй ээ? Чи ажил хийж өнгөрөөх санаатай юм шив дээ? Тэгэх юм биз дээ гэсэнд Том, Бенийг ширтэн хараад асуув. 

	— Ажил гэж чи юугаа хэлж байна? гэв. 

	— Чиний энэ чинь ажил биш гэж үү? гэв. 

	Том дахин будаж эхлээд хайхрамжгүйгээр хариулахдаа:

	— Мөн ч байж болно. Биш ч байж болно. Ямар чиг гэсэн Том Сойерт л таатай байгаа юм даа хө!

	— За боль доо, будах ажил санаанд чинь таарчихлаа гэж үү? гэхэд:

	Том багсаараа хашаагаа жигдхэн арчсаар байж. 

	— Таарчихлаа гэж үү гэнэ? Яагаад эс таарах билээ? Хашаа будах аз ч бидэнд тэр бүр дайралдаад байдаг гэж санаа юу гэнэ. 

	Ингэж хэлэхийн хамт хамаг хэрэг ондоо болов. Бен алим буврахаа болив. Том багсаа урагш хойш нь хөдөлгөн болгоомжтойгоор түрхэн, хийснээ сонирхон байн байн зогсож, дахин нэмж түрхээд бас юу болсныг нь сонирхон харав. Бен түүний хөдөлгөөн бүрийг ажин, ажлыг нь улам улам сонирхов. Тэгээд гэнэт хэлэв. 

	— Том оо, надаар жаахан будуулаач! гэв. 

	Том бодосхийж, анхандаа зөвшөөрмөөр байсан боловч сүүлдээ гэнэт бодлоо өөрчилж:

	— Үгүй, үгүй Бен минь яасан ч горьгүй байх. Нагац эгч Полли хашааны цаанаас анаад байгаа! Энэ хашаа бол гудамжийн талынх нь юм шүү, мэдэж байгаа биз! Хэрэв энэ нь хашааны дотор тал байсан бол тэр бид хоёрын хэнд нь ч үг хэлэхгүй байсан юм. Энэ хашаа дээгүүр эгч анаад байгаа шүү. Их нямбай хийх ажил шүү. Миний бодвол мянган хүүхдээс, аягүй бол хоёр мянган хүүхдээс нэг нь түүнийг боломжтой зөв будаж чадвал овоо байх! гэсэнд:

	— За! Тийм гэж үү? гайгүй шүү дээ, би нэг жаахан үзье л дээ! Хэрэв чиний оронд би байгаа бол хэдийн зөвшөөрсөн:

	— Бен минь, чин үнэнээ хэлэхэд би бол ч дуртай өгчихсөн. Ганцхан Полли эгчийг яах вэ? Жим бас будъя гэсэн, эгч зөвшөөрөөгүй, Сид бас будах гэсэн, Сидийг ч бас зөвшөөрөөгүй юм байхгүй юу. Ямар ажил гэж санана чи! Чамаар хашаа будуулж байсан чинь харин нэг юмных нь... 

	— За юу гэсэн үг вэ? Би хичээнэ Том оо! За аль даа, би үзье! Алимынхаа голыг өгнө шүү, мэдээ биз?

	— За яах вэ... үгүй, Бен минь болохгүй, би айж байна. 

	— Би чамд бүтэн алим өгөмз! гэв. 

	Том багсаа тавихдаа дотроо нар нь гаравч, бас дурамжхан байдал үзүүлжээ. «Их Миссури» гэдэг галт онгоц болон тоглож байсан хүүг наранд шарагдаж хөлсөө асгаруулан ажиллаж байх зуур мань хүн сүүдэрт хөөрцөг дээр хөлөө санжгануулан суугаад алим буварч, жаал хүүхдүүдийг чадах арга төлөвлөгөөгөө бодож болгоон суужээ. Үүнд их түвэг ч орсонгүй. Хором тутамд жаалууд гудамжаар гүйн гарч ирээд Томыг шоолох санаатай ойртож ирээд харин хашааг нь будаж өгсөөр байв. Бенийг ядарч гүйцэхэд дараах ээлжийг нь хуучин цаасан шувуугаар Билли Фишер гэдэг жаалд худалдав. Түүнийг будсаар ядрахаар нь Жонни Миллер эргүүл тойруулах нарийн олсон аргамжаатай сахлаг үст үхэр хулганаар ээлжийг худалдан авчээ. Тийнхүү цааш нь үргэлжлүүлэн олон цаг өнгөрөөжээ. Өглөөхөн гуйлгачин ядуулаг байсан Том үд дунд болоход харин тансаг баялагт яриангүй умбаж орхисон билээ. Томд дээр дурдсан баялгаас гадна арван хоёр бөмбөлөг, эвдэрхий аман хуур, нүдэндээ барьж хардаг архины хөх шилний хагархай, хоосон бортого, юу ч түлхэж болохгүй түлхүүр, хэсэг цэрд, цүрдгэр, лонхны талст шилэн бөглөө, тугалган цэрэг, хоёр шанаган хорхой, зургаан шад пад тоглоом, өрөөсөн нүдэт муур, хаалганы зэс бариул, нохойн хүзүүвч, хутганы бариул, жүржийн дөрвөн хэсэг хальс, цонхны хуучин жааз зэрэг байв. Том энэ зуур юу ч хийлгүй, баясгалантай сайхнаар цагийг нөхцөөгөөд хашаагаа гурван давхар шохойдуулчихсан байв. Хэрэв шохой нь дуусчихаагүй сэн бол Том хотын бүх жаалыг хоосруулж гүйцэх байжээ. 

	Хорвоогийн жам тийм ч муу биш шиг Томд санагджээ. Хүний үйл ажиллагаа бүхнийг хөдөлгөж байгаа агуу их хуулийг Том ер санаандгүй нээчихсэн байжээ. Юу нээв гэвэл том бага ямар ч хүн нэг юманд санаархвал ганцхан л юм хэрэгтэй. Энэ нь олдоход бэрх юм л хийвэл болох нь тэр дээ! Хэрэв Том энэ номыг зохиогчийн адил агуу их, мэргэн сэтгэгч байсан бол хүний хийх албатай юмыг ажил гэдэг, хүний хийх албагүй зүйлийг тоглоом гэдэг гэсэн том дүгнэлтийг гаргах байлаа. Энэ нь хиймэл цэцэг урлах, шүүрэн саваар ус зөөх зэрэг нь ажилд тооцогдож, мод цохих, Монблан оргилд авирах зэрэг нь яагаад зугаанд ордгийг ухаарахад нь тус болох сон билээ. Зуны цагт дөрвөн морь хөллөсөн жуузаар явах дуртай баян хүн англид их байдаг, яагаад гэвэл энэ их үнэ мөнгө ордог учраас билээ. Харин үүнийхээ төлөө цалин ав гэвэл энэ зугаа нь ажил болоод тэд хойш суух байжээ. 

	Түүний ажилд гарсан энэ их чухал хувиралтын тухай Том бас нэг хэсэг бодол болж байснаа дараа нь ерөнхий штабтаа мэдээлэхээр гүйж оджээ.



	




	ГУРАВДУГААР БҮЛЭГ

	 

	Том нагац эгч Полли авгайдаа гүйж очлоо. Цаадах нь нойрсох, зочлох, хооллох өрөө, номын сан хавсарсан аятайхан тасалгааныхаа нээлттэй цонхны дэргэд сууж байлаа. Зуны зөөлөн агаар, бүүвэйлэн тайтгаруулагч нам гүм, цэцгийн үнэр, ялааны нойрмог дүнгэнээн энэ бүхэн авгайд нөлөөлсөн тул нэхмэлээ барьсаар үүргэлэн суув. Муураас өөр яримаар ч амьтангүй, муур нь ч бас авгайн өвдөг дээр унтаж байжээ. Авгай нүдний шилээ буурал толгой дээрээ болгож, хагарах аюулаас болгоомжилсон байв. Полли авгай Томыг аль хэдийн гүйгээд алга болсон биз гэж бодож байсан болохоор, ингэж өөрөө гарт нь орж аймшиггүй хүрч ирэхэд их гайхжээ. Том хэлэв:

	— Эгчээ одоо би явж тоглож болохгүй юу? гэв. 

	— Гүйцээ юү? Хэчнээн юу хийгээ вэ, чи?

	— Цөмийг нь хийчихлээ шүү дээ, эгчээ!

	— Битгий худлаа яриад бай. Би ер нь худалч хүнд дургүй шүү. 

	— Эгчээ, би худлаа яриагүй, цөмийг дуусгачихсан гэжээ. 

	Полли авгай хүний үгэнд итгэдэг заншилгүй ажээ. Тэгээд явж үзэхээр болов. Хэрэв Томын хэлсний ядаж хорин хувь нь л үнэн байвал авгайн сэтгэл ханах байсан билээ. 

	Тэгээд бүх хашаа хороог цагаанаар будсан, будсанаар ч барахгүй хоёр гурван давхар шохойдоод, бас газар дээгүүр нь цагаан зураас татсаныг үзээд, хязгааргүй гайхсаныг хэлэх үү. Авгай хэлэв:

	— Үгүй ер өө, үзээгүй юмаа үзлээ дээ харин, гарцаагүй л хийчихжээ. 

	— Том минь чи хийе гэвэл ч яриагүй сайн хийж чадах юм байна гэсэн боловч тэр дороо хэлснээ буцаж:

	— Хийе гэж бодох чинь даанч ховорхон байдаг нь л харамсалтай юм. За явж тогло! Харин цагтаа л харьж ирээрэй, тэгэхгүй бол өвчинө шүү гэжээ. 

	Авгай Томын энэ гялалзсан амжилтад ихэд гайхаж биширсэн тул пиндээ дагуулан ороод хамгийн том алим өгөв. Өгөхдөө, гэм нүгэлгүй, ариун үнэнч хичээл зүтгэлээр явж шагнагдахын хэчнээн аятай сайхан байдаг тухай сургаал үгийг хөвүүлжээ. Тэнгэрийн ариун судар номоос дэлгэрэнгүй эш татсан улиг үгээ дуусгаж завдаагүй байх дашрамд нь Том араар нь харан, боов шоглож бас амжив. 

	Том тасалгаанаас дэгдэн гарахдаа байшингийн гадаа шатаар хоёрдугаар давхрын хавсарга өрөө рүү Сидийн авирч явааг үзэв. Тэгээд гартаа дайралдсан бөөн бөөн шороогоор шүнгэнэтэл нүүлгэв. Шидсэн шороо нь Сид дээр мөндөр мэт асгаран буув. Гөлөрч гайхсан Полли авгайг ухаан сэхээ орж, туслан өмгөөлөхөөс өмнө тав зургаан бөөн шороо онох байгаа хэдийнээ онож амжаад бас Том ч хашаа дээгүүр харайн алга болов. Хашаа хайсан хаалгатай хэдий боловч, Том ямагт яаруу зайлах хэрэг гардаг болохоор юун тэр хүрэх зав байх билээ. Полли эгчид захны даавуу хар утсаар хадсаныг сануулж бачилсны хариуг Сидээс нэгэнт авлаа гэж Томын сэтгэл сая амарчээ. 

	Том байрныхаа нөгөө талаар тойрч гараад, Полли эгчийн үнээний саравчны дэргэдүүр шалбаагтай нарийн гудамжийн нөгөө тал руу эргэв. Тэр олзлогдон цаазлагдах аюултай бүсийг эсэн мэнд туулж өнгөрөөд, хотын талбай руу гүйж очив. Тэнд урьдын болзсон ёсоор хоёр арми байлдааны журмаар хэдийнээ жагссан байлаа. Түүний нэгийг нь Том, нөгөөг нь (дотно нөхөр) Жо Гарпер удирддаг байжээ. Энэ хоёр их жанжин бууриа алдаж биеэр тулалдах гэж ер үгүй. Тэгж нүдэлдэх нь өөдгүй өтөл этгээдийн хэрэг болохоор энэ хоёр өндөрлөг газар хамт сууж, элчдээр дамжуулан тушаалаа өгч дайн байлдааны ажиллагааг удирдах ажээ. 

	Удтал ширүүн тулалдсаны эцэст Томын арми том ялалт хийжээ. Алагдагсдаа тоолж, олзлогдогсдоо солилцов. Дараа юуны төлөөнөөс хэзээ дайн зарлахаа хэлэлцэж, шийдвэрлэх тулалдааны өдрөө тогтов. Тэгээд хоёр арми аян дайны журмаар жагсан одов. Харин Том ганцаараа харив. 

	Жоф Тэтчерийн суудаг байшингийн дэргэдүүр өнгөрөхдөө цэцэрлэгийн дотор үл таних нэг охин байхыг Том харав. Урт эвэр мэт хоёр салаа сүлжсэн алтан шаргал гэзэгтэй, зуны нимгэн цагаан даашинз, утас ороосон богино өмдтэй, сайхан цэнхэр нүдтэй, хөөрхөн амьтан байлаа. Саяхан яруу алдраа дуурсгасан баатар эр маань энэ охинд буу дуугаргалгүй бууж өгчээ. Өнөөх Эми Лоуренс гэдэг охин нь түүний сэтгэлд ядаж дурсагдахын төдий ч үлдсэнгүй, хоромхон зуур тэнгэрийн үүл газрын уур мэт сарниж алга болов. Том түүнд ухаангүй дурлаж, үүрд мөнх тахиглан явна гэж санаж байжээ. Гэтэл тэр нь харин цаг зуурын соохолзуур төдий байжээ. Том хэдэн сарын турш оролдсоор түүний сэтгэлийг татаж чадсан билээ. Охин дөнгөж долоо хоногийн өмнө л түүнд хайртай гэж ам нээсэн юм. Тэгээд зөвхөн долоо хоногийн дотор л Том омог жаргал төгөлдөр байжээ. Гэтэл тэр охин энэхэн гажгийн дотор сэтгэлээс нь арилав. Саяхан ирсэн сайн танихгүй зочин гэнэт яваад өгдгийн адил тас мартагдав. 

	Том шинэ хонгор дагинадаа нүд далдаас мэхийн ёсолж түүнийг ажин байтал цаадах нь анзаарах шиг болоход нь түүнд «таатай харагдах» гэж бага хөвүүдийн дэмий аашилдгаар элдэв маяг гаргаж эхлээд охиныг огт хараагүй байдал гаргана. Нэлээд удтал элдвийн тэнэг маяглал гаргав. Элдвийн яршигтай маяглал хийх зуураа охины зүг харвал цаадах нь харин цаашаа хараад гэр рүүгээ явж байжээ. Том охиныг цэцэрлэг дотроо жаахан байзнах болов уу гэж найдсаар хашаанд ойртож наалдан зогсов. Охин үүднийхээ шатан дээр жаахан зогсосхийгээд хаалга руу эргэв. Түүнийг босгоо алхаж ороход нь Том хүндээр санаа алдлаа. Гэвч охин далд орохоосоо өмнө хашаа дээгүүр алаг нүдэн цэцэг шидчихсэн учир Томын царай дороо цэлмэжээ. Том эргэцэн гүйж цэцгээс нэг хоёр алхмын газар очиж зогсоод нүдээ алгаараа халхлав. Дараа нь нэг сонин юм олж үзсэн мэт гудамжийн дагуу харж гарав. Тэгээд газраас сүрэл авч хамар дээрээ тогтоож толгойгоо нагнайлгаад хажуугаараа хайвганасаар цэцэгт ойртон ойртсоор нүцгэн хөлөөрөө түүнийг гишгэв. Тэгээд хөлийн уян хуруугаараа цэцгийг хавчиж аваад өрөөсөн хөлөөрөө догонцсоор Том булан тойроод далд оров. Хоромхон зуур цэцгээ хөвөнтэй цамцныхаа цаана зүрхнийхээ тус газар нуув. Гэвч Том хүний анатомид төдий л сүрхий бишийн дээр, тийм юмыг ялгах талаараа базаахгүй болохоор зүрхнийхээ биш, харин ходоодныхоо тус газар нуусан ч байж магадгүй. 

	Тэгээд дахин хашааны зүг эргэж, урьдын адил элдэвлэсээр хашааны хавьд харанхуй болтол тэнэв. Харин охин нь дахин үзэгдсэнгүй. Охин энэ үеэр цонх руугаа ирж миний санаархалтай байгааг үзсэн биз гэж Том биеэ тайтгаруулав. Эцэстээ бүр мөрөөдөл хүсэлд автагдаад гэр рүүгээ дуртай дургүй сажлав. 

	Оройн хоолны үеэр Том гойд зөрүүдэлж байсанд «ямар чөтгөр энэ хүүхдэд шүглэчхэв дээ байз» гэж Полли авгай гайхав. Сидийг шороогоор шидлээ гэж ихэд зэмлэсэн боловч Том огтхон ч ажирсангүй. Том, Полли авгайн бүр хамар дороос нь нэг ёотон дэгээдэх санаатай оролдоод гар руугаа сайн цохиулав. Тэгээд Том хэлэв:

	— Та Сидийг чихэр авахад нь зоддоггүй шүү дээ, эгчээ!

	— Сид чамтай адилхан хүний уурыг хүргэдэг биш дээ. Чамайг би л анаж байдаггүй сэн бол чи чинь чихрийн саван дотроос ер гарахгүй хүүхэд юм чинь гэж авгай хариулав. 

	Удалгүй авгайг гал тогооны газар орох зуур шийтгэл хүртээгүйдээ баярласан Сид тэвчихийн аргагүй түрэмгийгээр чихрийн савыг шүүрч авав. Гэвч мулт барьж алдаад чихрийн савыг хагалчихсанд Том баяр хөөр болов. Их баярласандаа хэлээ хазаад дуугүй л байв. Полли эгчийгээ орж ирэхэд нэг ч үг дуугаралгүй номхон сууж, гагцхүү үүнийг хэн хагалав гэж асуухад нь сая хэлж «хайртай» жаалыгаа барихыг нь үзэхээс дээр юмгүй гэж тогтсон ажээ. Нагац эгч гал тогооны газраас орж ирээд цахилгаан мэт ууртай харцаа шилнийхээ дээгүүр хагархай саван дээр тусгах үеэр Томын баяр хөөр бялхан халгисан боловч тэсэн ядаж дуугүй байв. Том дотроо: «одоо ч юу юугүй л эхлэх нь дээ» гэж бодож суутал хоромхон зуур Том хэдийнээ шалан дээр атийн ойчив. Авгайн аварга том алга түүний дээр гялалзахад Том дуу алдаж хэлэв:

	— Хүүе, байзнаарай. Намайг яалаа гэж зодох нь вэ? Сид чинь хагалчих нь билээ!

	Полли нагац гайхан гөлрөв. Намайг өрөвдөж, гэмших болов уу гэж Том хүлээж байжээ. Гэтэл авгай үг хэлэх сэхээ орохтойгоо зэрэг хэлэв:

	— Хм! Тэгсэн ч чамайг дэмий ноцоогүй гэж бодож байна! Намайг гарсан хойгуур чи нэг л юм лав өдөөсөн байхаа, гайгүй гэжээ. 

	Тэгсэн ч дотроо сэтгэл өвдөхгүй аргадах зөөлөн үг хэлмээр санагджээ. Тэгэхлээр бас буруугаа хүлээсэн шиг болох болов уу, тэгвэл сахилга журамд нийцэхгүй гэж боджээ. Ингээд дуугүй ажлаа хийсээр боловч сэтгэл нь нэг л эвгүй байжээ. Том буланд ууртай сууж гаслан гунигаа тахиглан суув. Нагац эгч сэтгэл дотроо надад бууж сөхөрсөн гэж мэдээд, бах тав нь ханаж байв. Гэвч мэдээгүй царайтай юу ч анхаарахгүй байв. 

	Авгайн гэмшингүй харц өөрт нь байн байн тусч байгааг энэ нулимст үзэгдлээс хэдий мэдэвч, ажиж мэдэхийг бодсонгүй. Би үхлүүт хэвтэж, Полли эгч өмнө нь сөхрөн, уучлах үг хэлээч гэж гуйна, тэгэхэд нь би хана руу эргэж тэр үгийг нь хэлж өгөлгүй үхнэ. Тэгвэл эгчийн сэтгэл ямар болох бол? гэж Том бодож үзэв. Бас ингэж бодож үзэв. Живж үхсэн миний хүүрийг голын уснаас татаж гаргаад гэрт нь аваачиж яваа юм гэлээ. Буржгар үс минь норчхоод зовлонт зүрх минь цохилохоо больсон байж. Тэгвэл энэ эгч миний амь амьсгалгүй хүүр дээр унаж, гол мөрөн мэт нулимс урсган байж, хүүг минь амь оруулж аль, үүнээс хойш би яасан ч түүнийг гомдоохгүй гэж тэнгэрт залбиран яаж гуйж байх бол! Тэгэхэд нь би цонхийсон цагаан, хүв хүйтэн чигээрээ юу ч мэдрэхгүй байж, хамаг зовлонг эцэс хүртэл тэвчин хүлцсэн хөөрхий жаал, зовлонт амьтан! гэж санагдахаар байх юмаа гэж бодов. 

	Энэ эрхэмсэг дээд мөрөөдөлдөө хэтэрхий автсан Томын нүдэнд нь нулимс цэлэлзээд юу ч харахгүй болж байв. Нүдээ анихад нь халуун нулимс хацар дээгүүр нь урсан, бас хамрын үзүүрээс нь дусална. Том өөрийн гаслангаар ялж дийлснээ бодож цэнгэхдээ энэ ертөнцийн бусад баяр баясгалан санаа сэтгэлд нь оршгүй байсан билээ. Том өөрийн гаслан гомдлыг ариун шүтээн мэт нандигнав. Ийм ч учраас энэ өрөөнд Мэри эгч нь хязгааргүй удаан санагдсан нэг долоо хоногийг тосгонд өнгөрөөгөөд буцаж ирсэндээ жигтэйхэн баяр баясгалан тунамал царайтай орж ирэхэд Том харин босож хаалгыг зүглэж билээ. Тэр өрөөнд Мэри эгчийн нь хамт баяр баясгалан наран гэрэл гийн орж ирж байхад харин Томын чээжинд үерийн үүл мэт баргар сэтгэл багтарсаар гарчээ. 

	Том сэтгэлд зохист, хүн амьтангүй бөглүү мухар эрж, хүүхэд багачуудын тоглодог гудамжаас тэртээ хол тэнэж явав. Гол дээрх салын газар л санагдаад, Том тэнд очиж салын өнцөг дээр суугаад мөрний усны урсан хөвөгч тууз мэт мандлыг гөлрөн сууж ганцхан юм бясалгах болов. Байгалиас заяасан үл бүтэх ёс журмыг тэсрүүлэн, зовж тарчлалгүй усанд живж үхэх ганцхан хүсэл төрөв. 

	Гэтэл өнөөх цэцгээ санаж, өврөөсөө гаргаж ирвэл гандаж хорчийсон байжээ. Энэ нь түүний гаслант сэтгэлийг улам хүндрүүлэв. Тэр охин миний ийм байдалтай байгааг мэдвэл өрөвдөх болов уу? Энэ үргүй хоосон мөлүүхэн ертөнцийн адил ажиг ч үгүй буруу харах болов уу гэх зэргээр бодож гарлаа. Энэ байдал нь түүний сэтгэлийг ихэд уяруулсан тул түүнийгээ Том зориуд эргүүлэн хөлбөрүүлэн элдэв байдлаар бодсоор уйдаж билээ. Зовлон гаслан нь амттайхан алжаалд хувираад санаа алдан босож харанхуй дундуур алга болов. 

	Үдэш ес хагасын үеэр хүн амьтангүй гудамжаар Том өнөөх үл таних сайхан охины суудаг байшин тийш явж байв! Тэр байшинд хүрээд хоромхон зуур зогслоо. Сээтийн сортойн чагнасан чихэнд ямар ч анир чимээ сонсогдсонгүй. Хоёрдугаар давхрын цонхны хөшигт бүдэгхэн гэрэл тусч байв. Тэнд өнөөх үл таних охин нь нуугдан сууж байгаа биш болов уу? Том хашаа дээгүүр даван гарч, цэцгийн хүрээлэнг болгоомжтойхон өнгөрөөд өнөөх цонхны дор очлоо. Сэтгэл нь догдлон удтал өлийн ширтлээ. Тэгээд байдгаараа тэрийн гандсан цэцгээ элгэндээ наан гараараа элгээ тэврээд газар хэвтлээ. Алтан дэлхий дээр толгой хоргодох орон гэр ч үгүй, хүйтэн цонхигор духнаас нь чийхрах үхлийн хүйтэн хөлсийг нь энэрэнгүй гараар арчих сайн нөхөр ч байхгүй, эцэслэх минутад нь өрөвдөн гуниглаж дээр нь бөхийх амраг янаг хүн ч үгүй, ингээд үхдэг байж дээ. 

	Баярт сайхан өглөө болоход тэр охин амь амьсгалгүй болсон хүүрийг минь үзнэ. Эвий хөөрхий гэж хүүрэн дээр минь ганц дусал нулимс унагаах болов уу, тэр? Ид цэцэглэж байгаа насандаа харгис хүний гарт өртөөд залуу амьдрал цаг бусын үхлээр эцэслэж дээ гэж ядаж ганцхан удаа санаа алдах болов уу?

	Цонх нээгдэж, зарцын огцом дуу ариун сайхан нам гүмийг эвдээд өнөөх зовлонтын нүүрэн дээр бүхэл үер цутган буув!

	Мань баатар арай л цацаж үхсэнгүй, нулимж гудачсаар босон харайв. Харанхуйн дунд хараалын үгтэй хамт чулуу шүнгэнэж, цонхны шил харжигнан хагарахад үзэгдэхийн төдий богинохон бараан сүүдэр хашаа дээгүүр дүүлээд харанхуйн дунд уусан алга болов. 

	Том харьж ирээд нэвт норчихсон хувцсаа тайчиж өөхөн дэнгийн гэрэлд үзэж байтал Сид сэрчихжээ. Сид зэмлэх санаа төрсөн боловч Томын харцны байдал зүгээр өнгөрөх шинжгүйг ажаад больж, дуугүй байв. 

	Том мөргөл уншлага хийх мэтийн яршгийг хэрэгтэйд тооцолгүй шууд орондоо орж хэвтжээ. Сид энэ нэг алгасангүйг нь айхавтар санаж авлаа.



	




	ДӨРӨВДҮГЭЭР БҮЛЭГ

	 

	Амгалан дэлхий дээгүүр наран мандаж энх хотыг өндөр дээрээс адислах мэт гийгүүлэв. Өглөөний цайгаар Полли авгай гэрийнхнээ уншлага мөргөл хийлгэв. Библийн судраас эш татсан бат суурин дээр хувийн хачир нэмэр оруулж байгуулсан залбирал үг унших явдлаар энэ ёслол эхэлдэг ажээ. Энэ өндөрлөг дээрээсээ авгай Моисейн1 номын зарлигийн сүрхий чанд бүлгийг айлдах нь ёстой л Синайн2 уулнаас айлдах адил билээ. 

	Том зориг хүчээ дайчлаад библи судраас «хувиа» чээжлэх ажилдаа орлоо. Сид хэд хоногийн өмнө хичээлээ чээжилчихсэн байжээ. Том уулын номлолын дотроос хамгийн богинохон гэж шилж олсон таван шүлгээ чээжлэх гэж байдаг чадлаа гаргажээ. 

	Хагас цагийн дараа Том шүлгийнхээ гол утгыг там тум төсөөлөх болов. Түүний толгойд хичээлээс л бусад юу ч магадгүй зүйл бүрийн юм орж ирэхийн дээр гар нь хөндлөнгийн ямар нэг юмаар оролдож үй зайгүй хөдлөх учир тэгж муу тогтоожээ. 

	Мэри эгч нь түүний хичээлийг шалгах гэж дэвтрийг нь авахад Том буданг нэвт үзэх мэт бүүр түгдэчсээр түр санаж уншиж эхлэв:

	— Үгээгүй бээр... ээ ээ. 

	— Сэтгэлээрээ... 

	— Аа тийм. Сэтгэлээрээ... Үгээгүй! бээр сэтгэл санаагаараа ээ. 

	— Жаргалтай... 

	— Өө тийм, жаргалтай... Үгээгүй бээр сэтгэл санаагаараа жаргалтай... юу билээ байз.. аа... Учир нь тэдний учир нь... тэр бол... 

	— Учир нь тэдгээрт болбол... 

	— Тэдгээрт болбол... Үгээгүй бээр сэтгэл санаагаараа жаргалтай, учир нь тэдгээрт болбол тэнгэрийн засаглал бий... Уйлан цурхирагч болбол жаргалтай, учир нь... учир нь тэд... 

	— Тай-т... 

	— Учир нь тэд... ээ

	— Тайтгар... 

	— Учир нь тэд тайт... аа-а... цаашаа юу байдаг билээ, би санахгүй байна! Жаргалтай, учир нь уйлан хайлагсад бол... учир нь тэд... учир нь уйлагсад... тэгээд юу сан билээ дээ? Мэри эгч чи хэлж өгөхгүй юү? Намайг эсвэл мууг минь үзэх гээ юү?

	— Хүүе Том минь, чи ямар тэнэг амьтан бэ! Би чамайг ердөө элэглэж шоолоогүй, шоолъё гэж санаа ч үгүй байна. Зүгээр чи номоо дахиад тогтоох хэрэгтэй шүү дээ, энэ чинь! Том минь чи залхчихгүй тогтоож дөнгөчих байлгүй. Тогтоочихвол би нэг сайхан юм шагнам. Харин чи сайн хичээж үз!

	— За яамай, харин юу өгөх вэ? Юу өгөхөө хэлчих л дээ, Мэри, гайгүй шүү дээ. 

	— Хэлүүлнэ гэж бүү горьдоорой. Би сайхан юм гэсэн хойно, сайхан л юм байгаа нь магад шүү дээ. 

	— Тийм дээ, чи арай мэхлэхгүй биз. Яамай би байдгаараа чармайя гэв. 

	Том «байдгаараа чармайв». Шагнагдах, юугаар шагнахыг нь сонирхох хоёр давхар нөлөөний дор үнэхээр урам төгөлдөр зүтгэсэн дээрээс гарамгай амжилт гаргажээ. Үүнд Мэри арван хоёр мөнгөний үнэтэй хоёр салаа хутгатай эвхмэл шинэ тонгорог бэлэглэсэнд Том үнэн голоосоо байж сууж чадалгүй баяр хөөр болов. Тэр тонгорог хэдийгээр юу ч даахгүй боловч энэ бол зүгээр нэг хиймэл зүйл биш, харин Барлоугийн үйлдвэрт хийсэн ёстой хутга байлаа. Энэ нь л үнэхээр гайхамшиг мөн байлаа. Хэдийгээр баруун улс аймгийн хүүхдүүд энэ аймшигт зэвсгийг дуурайлган хийж болно, гэвч бас хийсэн нь уул хутгыг бодвол их дор болох байсан, түүний нууц нь хэвээр үлдсэн бөгөөд хэзээ ч нууц хэвээр хоцрох биз. Том энэ хутгаараа сав суулганы шүүгээ сараалж амжаад хувцасны шүүгээ рүү гэттэл амжсангүй, хувцсаа өмсөөд сургуульдаа яв гэж дуудав. 

	Мэри дүүрэн устай цагаан төмөр төмпөн савангийн өөдөс хоёрыг авчирч Томд өгөв. Том түүнийг нь авч хаалганы цаана гараад төмпөнгөө бяцхан сандал дээр тавьж, савангаа усанд дүрээд байранд нь тавив. Ханцуйгаа шамлаад усаа болгоомжтойхон асгав. Тэгээд гал тогооны өрөөнд орж хаалганы бариулаас зүүлттэй алчуурт нүүрээ сүрхий нямбай арчив. Гэтэл Мэри алчуурыг нь шүүрч аваад хэлэв. 

	— Томоо чи ичихгүй юу! Ийм муу байж болохгүй шүү. Ус ерөөсөө гай болохгүй гэв. Том баахан ичингүйрэв. Төмпөнд дахиад ус хийж өгчээ. Энэ удаа Том төмпөн дээрээ жаахан бөхийж байснаа санаа шулуудаж уртаар амьсгаагаа авч, нүүр гараа угааж эхлэв. Тэгээд Том гал тогооны өрөөнд орж нүдээ анин алчуур тэмтчин эрж байхад хацар дээгүүр нь савангийн хөөс урсан, хийсэн ажил нь ноттой гэрчлэн байв. Гэсэн ч нүүрээс алчуураа салгахад нь харвал, царай зүс нь тийм ч бузгай байсангүй, зөвхөн хацар эрүү төдийхөн нь баг мэт ялгаран цайраад түүнээс цааш хүзүү хоолойг хамарсан их хар зурвастай, ус ч хүрсэнгүй хэвээр харлаж харагдав. Тэгэхлээр нь Мэри өөрөө угааж өглөө. Түүний гараас гарахдаа Том арьсны өнгийн талаар цагаан царайт нөхдөөсөө огт ялгарах юмгүй болсон байжээ. Нойтон үсийг нь гөлийтөл самнасан байв. Үснийх нь эргээ жигдхэн гоё налсан ажээ. Том битүү үснийхээ буржгарыг шулуун болгохыг оролдон, буржгар үсээ толгой дээрээ наасан юм шиг тогтоох гэж их л хүч хөдөлмөр гаргадаг байжээ. Буржгар үстэй бол эмэгтэй хүүхэдтэй төстэй болсон шиг санагддаг тул үүнд Том их л уурсдаг ажээ. Тэгтэл Мэри нь шүүгээнээсээ костюм гаргаж иржээ. Түүнийг Том зөвхөн сайн өдөр өмссөөр хэдийнээ хоёр жил болсон бөгөөд «нөгөө костюм» гэж нэрлэдэг байснаас нь үзвэл түүний хувцасны сав дахь баялгийг амархан мэдэж болно. Томыг өөрөө хувцасласны дараа хувцас хунарыг нь Мэри засаж янзалж өгчээ. Мэри түүний цэвэрхэн хөвөнтэй цамцны бүх товчийг нь эрүүнд нь тултал товчилж өгөөд өргөн захыг нь доош нь эргүүлж мөрнийх нь дагуу засаад, Томын хувцсыг сойздон цэвэрлэж бас толботой сийрсэн малгай толгойд нь өмсгөжээ. Одоо Том их л гоё харагдавч өөрт нь хачин эвгүй санагдаж байв. Шинэ костюм, цэвэр ариг байдал нь түүний биеийг барьж тэсэхэд бэрх байжээ. Мэри ядаж шаахайг мартчих байгаа гэж бодож байсан чинь Томын тэр найдвар бас биелэгдсэнгүй. Юу гэвэл: Мэри шаахайг нь болох зохихоор гялалзтал тослоод авчирч өглөө. Том тэсэлгүй дандаа дургүй юмыг минь хийлгэж байх юм гэж гонгинов. Гэвч Мэри элэгсгээр үгсэн ятгаж:

	— Том минь чи ухаан орж үз гэв. 

	Том үглэсээр шаахайгаа өмслөө. Мэри ганцхан минутад амжин хувцаслав. Ингээд хүүхдүүд гурвуулаа ням гарагийн сургуульдаа явлаа. Том энэ сургуулийг үнэн голоосоо жигшдэг байтал нөгөө Сид, Мэри хоёр харин дуртай билээ. Ням гарагийн сургуульд есөөс арван нэг хагас хүртэл хичээллээд дараа нь уншлага хурал болдог байв. Нөгөө хоёр нь хурал дээр сайн дураар үлдэв. Том бас өөр үлэмж чухал шалтгаанаар мөн тэнд үлддэг байжээ. 

	Сүмийн өндөр түшлэгтэй хатуу суудалтай жавдангуудад гурван зуугаад хүн багтах ажээ. Дээвэр дээрээ хонхтойгоос өөр онцын чимэг гоёлгүй хавчиг модон хайрцагтай төстэй уйтан жижигхэн сүм байв. Үүдэн дээр Том мөн ням гарагийн гоёл өмсчихсөн нэг жаалтай түр ярилцан хоцорсхийв. 

	— Билли, чамд шар билет байна уу?

	— Байна. 

	— Чи түүнээ яаж өгнө?

	— Харин чи юу өгнө?

	— Жаахан буурцгийн үр, загасны дэгээ өгнө. 

	— Аль вэ, үзүүл!

	Том үзүүллээ. Найзын нь санаа ханасан тул тэр хоёр үнэт бараагаар арилжив. Том дараа нь хоёр цагаан бөмбөлгөө гурван улаан билетээр, өөр юухан хээхнээ бас хоёр хөх билетээр тус тус арилжив. Том бас арав, арван таван минут хэртэй зохих хүүхдүүдийн ирэхийг отож байгаад тэднээс өнгө бүрийн билет худалдаж авлаа. Дараа нь ариг цэвэрхэн хөгжөөн наргиантай нэг бүлэг хөвүүд охидын хамт сүмд орж байрандаа суугаад, ойрхон суусан нэг жаалтай хэрүүл дэгдээлээ. Үүнд нэг хижээл насны ихэмсэг багш саад тотгор хийв. Гэвч дөнгөж түүнийг цааш эргэхийн хамтаар Том урдаа суусан жаалын үсийг татчихаад хүүг эргэж харахад нь ном руугаа шагайж суув. Бас нэг жаалыг «ёо ёо!» гэж дуу алдтал сүлбээр зүүгээр хатгаж орхив. Тэгээд багшаасаа бас нэг зэмлэл хүлээв. Томын бүх ангийнхан цөм нэг авиртай цөм л үймэн шуугьж үг дуулахгүй байжээ. Тэд хичээлээ хариулахаар гарахаараа нэг нь ч шүлгээ олигтой сайн мэддэггүй, цөмд нь хэлж сануулахаас аргагүй байжээ. Гэвч тэд дөнгөн данган төгсгөөд хутагт дээд номын эшлэл бичиг бүхий жижиг хөх билет шагналд нь авцгааж байлаа. Хөх билет бүр библийн судраас хоёр шүлэг чээжилсний бай шан мөн ажээ. Арван хөх билет нэг улаан билеттэй тэнцэх учир түүгээр арилжиж болно. Арван улаан билет нэг шар билеттэй тэнцдэг билээ. Арван шар билеттэй хүүхдэд сургуулийн захирал энгийн зөөлөн хавтастай библи ном өгдөг байв. Энэ нь хуучин сайн цагт дөчин мөнгөний үнэтэй байжээ. Дорегийн зурагтай библийн ном авах гэж хоёр мянгаад шүлэг чээжлэх идэвх зүтгэлтэй хүн миний уншигчдын дотроос гарна гэж үү дээ, бүү мэд. Гэтэл Мэри хоёр жил хичээн оролдсоны дүнд тийм аргаар хоёр библи судар авчихсан билээ. Бас нэг герман жаал дөрөв таван ном ч авчихсан билээ. Тэр жаал нэг удаа зогсолтгүй гурван шүлэг нэг амиар уншиж орхисон билээ. Гэсэн ч оюуны чадлаа тэгж сүрхий дайчлах хүч хүрэгдэшгүй болоод түүнээс хойш тэр хүү мангуу болчихсон билээ. Аливаа бүх баяр ёслол, хүн хар ирэхэд сургуулийн захирал тэр жаалыг дуудаж Томын хэлдгээр түүний «идээг» нь шахдаг байсан учир хүүгийн дүйнгэ болчихсон нь сургуульд их хохирол гарзтай явдал болж билээ. Библийн ном судар шагнах гэгч дурсгалтай чухал явдал мөн болохоор библи авах зөвхөн дээд ангийн хүүхдүүд л билет хадгалж библи авах гэж удтал уйтгарлан сууж номоо чээжлэх гэж цаг нөхцөөдөг байжээ. Энэ өдөр гарамгай амжилт гаргасан хүүхэд их л гойд эрхэм харагдах учир сургуулийн хүүхэд бүр заримдаа хоёр долоо хоногийн туршид хор шар нь буцлан, нэр алдар хөөцөлддөг байжээ. Том энэ шагналыг авах гэж нэг их хорхойтоогүй байж ч магадгүй. Гэвч түүнийг авахад хамт олддог алдар гавьяанд нь мань хүн бүх бие сэтгэлээрээ шунадаг байсан нь эргэлзээгүй. 

	Сургуулийн захирал номлох тавцангийн ард зогсож, гартаа мөргөлийн ном бариад, хуруугаараа түүнийг зааглан анхааралтай байхыг шаардлаа. 

	Ням гарагийн сургуулийн захирлын ерийн товчхон үгээ хэлэхдээ мөргөлийн юм эрх биш барьж байдаг!

	Энэ нь ялгаран дуулах гэж тайзан дээр зогсож байгаа дуучин, нот эрхбиш хэрэглэдэгтэй адил зүйл. Дууч захирал, энэ хоёр зовлонт амьтан нотоо юм уу судраа огт хардаггүй болохоор яагаад тэдэнд энэ хоёр зүйл хэрэг болдог юм бүү мэд. Сургуулийн захирал бол богинохон хайчилж зассан зээрд үстэй, ямаан саарал сахалтай, гуч эргэм насны царай муутай эр билээ. Түүний дээлийн дэрдийсэн зах нь босоо байхдаа дээд ирмэгээрээ чихэнд нь тулж, хурц үзүүр нь завжнаас нь өнгөртөл дэрийж харагддаг сан. Ер энэ зах хашаа хороо мэт толгойг нь хүрээлсэн тул ганцхан урагшаа цэх харж болно. Харин хажуу тийшээ харах гэвэл бүх биеэрээ эргэхээс аргагүй. Үзүүртээ цацагтай, зуутын дэвсгэр мэт өргөн хүзүүвчиндээ эрүү нь тулсан байв. Шаахайных нь хамар тэр цагийн заншлаар цанын хошуу шиг дээшээ ээтийсэн байв. Тэр үеийн залуучууд хананд гутлынхаа хамрыг тулган ээтийлгэж хэдэн цагийн туршид тэсвэртэй суун шаргуу ажиллаж шаахайныхаа хамрыг ийм болгодог байжээ. Мистер Уолтерс гаднаасаа их сүрхий байдалтай харагдавч үнэнч ариун санаа сэтгэлтэй хүн. Тэр тэнгэрийн хутагт ариун бүхнийг их л нандигнан, шашны болоод аж төрлийн явдлыг сүрхий зааглан үзэх тул ням гарагийн сургууль дээр өөрөө ч жирийн өдөр ярьдгаасаа шал ондоо дуугаар ярьдаг билээ. Үгээ ингэж эхлэв. 

	— Хүүхдүүдээ, одоо аль болохоор чимээгүй, цэгц сууж үзээрэй, хоромхон болоод миний үгийг аль болохоор анхааралтай чагнаарай. Ухай даа! Сайн хүүхдүүд ингэж л биеэ авч байх ёстой доо. Тэр нэг охин цонхоор харж байна шүү. Тэр гадна модны мөчир дээр суугаад бор шувуутай ярьж байгаа биш болов уу гэж байна (зөвшөөрөнгүй инээлдэв). Сайн сайхныг сурах гэж энд хөгжилтэй цэвэрхэн хүүхдүүд цугларсныг үзэхэд аятайхан байна. 

	Энэ мэтээр олон юм ярьсныг энд гүйцээн тоочихын ямар ч хэрэг алга. Энэ үг урьдын хувиршгүй үлгэр журмаар зохиогдсон болохоор бидний хэдийн сайн мэдэх зүйл билээ. 

	Зүггүй муу жаалуудын зодоон, наргиан бас улам цааш цаашаа дамжин дэлгэрсээр Сид, Мэри мэтийн халдашгүй тусгаар багана болсон хүүхдүүдийг хүртэл хамарсан шивгэнээ, хавьчаан захирлын үгийн сүүлчийг баахан хиртүүлжээ. Харин Мистер Уолтерсийг үгээ төгсгөхөд аливаа чимээ шуугиан намдаж, дуу хураасан сайхан байдлаар түүний үгийг үдэцгээж билээ. 

	Юутай ч гэсэн баахан ховор явдал болох зочдын орж ирэхэд дахиад шивгэнэлдэх болов. Тэр зочид гэвэл:

	Тэтчер гэгч шүүгч юм. Шүүгчийг зөнөг дорой өвгөн, бууралтаж, хижээл насны нэг дэгжин хүн, түүний эхнэр нь бололтой нэг ихэмсэг хатан дагажээ. Хатан нэг хүүхэд хөтөлжээ. Үүнд Том Сойер байж суухын аргагүй догдолж бас сэтгэл нь эвгүй байлаа. Юу гэвэл Том, Эми Лоуренс охины янаглан ширтэх харцнаас нүд дальдарч нүүр буруулан сэтгэл зовж байв. Харин тэр үл таних жаахан охиныг харахтайгаа зэрэг түүний сэтгэл баяр баясгалангаар бялхжээ. Нэг хоромхон болоод том хүүхдийг түнших, үс мүснээс нь зулгаах, нүүр амаа мурийлгах зэргээр байдаг чадлаар зүггүйтэв. Товчилбол тэр охинд таалагдан сэтгэлийг нь татах арга чарга бүхнээ хийж байжээ. Түүний баяр хөөрийг ганцхан зүйл л гутааж байсан нь юу вэ гэвэл энэ дагиныг цэцэрлэгт хэвтэж байхад нь түүн дээрээс угаадас асгасан нэг зүйлийн дуртгал байжээ. Гэвч дуртгалыг сэтгэлд нь бялхсан баяр жаргалын долгион арилган угаажээ. Зочдыг хүндэт сууринд суулгаад, мистер Уолтерсийг үгээ дуусгамагц сургуулийн хүүхдүүдэд зочдыг танилцуулав. Хижээл насны тэр ёсорхуу хүн бол тэр тойргийн шүүгч, гайхамшигт хүн байжээ. Тийм дээгүүр тушаалын хүнийг хүүхдүүд ер үзээгүй ажээ. Хүүхдүүд шүүгчийн бие чухам ямар эдээр бүтсэнийг мэдэх сэн гэж хорхойтон, яаж хүрхэрдгийг нь сонсох сон гэж годгоновч бас баахан эмээжээ. Тэр хүн эндээс арван хоёр мод хол орших хааны хотноос ирсэн болохоор орон дэлхий үзэж, аялал хийсэн нь энэ билээ. Тэр хүн тойргийн шүүхийн байшинг нүдээр үзжээ. Тэр байшинг цул төмөр дээвэртэй гэлцдэг байжээ. Олон хүний сонирхон харж нам гүм болсон нь бишрэн гайхахын сэтгэл төрсний гэрч байв. Энэ маань эндхийн өмгөөлөгчийн дүү, алдарт шүүгч Тэтчер гэгч юм байж. Жеф Тэтчер бушуухан урагшаа гарч агуу их хүнтэй дотно танил гэдгээ харуулсанд сургууль нийтээрээ түүнд атаархаж билээ. 

	Эргэн тойрон нь шивгэнэлдэж, 

	— Хараач Жим! Тиймээ явлаа. Хараач гараа сарвайгаад мэндэлчихлээ шүү. Үгүй, ер өө! Жеф болж төрөх нь яалаа гэж санагдаж байна уу чамд гэх зэргээр тэнд шивгэнэлдэж байсныг Жеф олж сонссон бол чихэнд нь яруу хөгжим шиг аятайхан дуулдах сан биз. 

	Мистер Уолтерс баруун зүүн тийшээ хэн хавьтсандаа тушаал заавар сануулга өгч, зэмлэж, ер бишийн шаламгай эрх мэдлэгтэйгээ үзүүлэв. 

	Номын санч бас үтэл яльгүй албан тушаалтны адил дэмий хөл хөөрцөг болж, тэвэр дүүрэн номтой цаашаа наашаа хурдалж, гүймхий сайнаа үзүүлэв. Залуу эмэгтэй багш нар саяхан зүггүй жаалуудыг турьхан хуруугаараа занан чичиж, чихнээс нь угзчин, дуулгавартай хүүхдүүдийн толгойг илж байсан бол одоо сурагчид руугаа аятайхан бөхийн зөөлөн элэгсгээ үзүүлэв. Залуу эрэгтэй багш нар сахилгыг чанд барьж сүрхий хатуу зэмлэн, эрх сүрээ байдаг аргаар үзүүлэв. Бараг бүх багш нар номлолын ширээний хажуу дахь номын шүүгээ нэг л хэрэг болчихсон бололтой хоёр гурван удаа дурамжхан мэт боловч байн байн очиж байв. Охид ч мөн элдэв маягаар биеэ үзүүлэв. Хөвүүд ч зажилсан цаасаар нүдэлдэж битүүхэн шуугьж цовоо цолгиноо үзүүлэв. Энэ бүхний дээр агуу их хүн бүх сургуулийнхан даяарт шүүгчийн өршөөнгүй инээмсэглэлээр гийгүүлэн өөрийн алдар хүндийн илчинд сэтгэл нь таатай бүлээцэж мөн л сайнаа үзүүлж суужээ. 

	Мистер Уолтерсийн бүрэн төгөлдөр жаргалд ганцхан зүйл дутагдаж байжээ. Библийн судар шагнаж, сурагчдынхаа эрдэм сайн сурснаар гайхуулах л дутжээ. Бүх тэргүүний сурагчдаас асууж суравч зөвхөн хэдэн хүүхэд шар билет ганц нэгтэй байсан боловч зохих тооны билеттэй хүн байсангүй. Өнөөх герман жаалын ухаан засарвал түүний төлөө энэ захирал алтан дэлхий дээрх юугаа ч өгөхөд бэлхэн байсан биз. Ингээд итгэл найдвар бүхнээ алдаж гүйцээд байсан тэрхэн үед Том Сойер есөн шар, есөн улаан, арван хөх билет гаргаж ирээд библийн ном шаарджээ. Энэ бол цэв цэлмэг тэнгэрт аянга цахилгаан гялсхийсэн мэт гайхалтай хэрэг байжээ. Мистер Уолтерс наад зах нь ойрын арван жилд Томыг библи шаардана гэж огт зүүдлээ ч үгүй байжээ. 

	Одоо яая гэх вэ, билет тоо ёсоор нэгэнт байгаа хойно хариу шанг нь өгөх ёстой боллоо. Томыг шүүгч болоод бусад сонгомол хүмүүсийн сууж байгаа өндөрлөг тавцан суудалд урьж, энэ гайхамшигт шинэ сониныг номлолын ширээн дээрээс зарлав. Энэ бол сүүлийн арван жилд гараагүй гайхамшигт хэрэг бөгөөд хүний сэтгэлийг догдлуулсан явдал мөний тулд шинэ баатрыг шууд шүүгчийн суудалд хүртэл өргөмжлөн суулгаж, сургууль даяараа нэгийн оронд хоёр гайхамшгийг зэрэг бясалгах болов. Бүх хөвүүд Томд атаархан хордов. Ялангуяа Томын хашаа будах эрхээ бусдад худалдан завшиж баяжсан юмнаас нь билетээ худалдаж, энэ үзэн ядалтай хуурмаг аргаар мандагч этгээдийг гараад өгөхөд нь тусалчихсанаа даанч хожуу ухаарсан багачууд ихэд бэрх ичингүйрэн хорсож байжээ. Овжин этгээдийн заль мэхэнд унаж, урхи өгөөшт орчихсондоо тэд биеэ зэмлэн харааж суужээ. 

	Томд шагналыг нь гардуулан өгөхдөө ийм гойд нөхцөл байдалд ганцхан сургуулийн захирал хүний амнаас л гарч болмоор тийм үнэн сэтгэлийн үг захирал хэлжээ. Гэвч нэг л итгэл зориг муутайхан байжээ. Тэр хөөрхий захирал үүнд нэг л базаахгүй нууц нуугдсаар байгааг мэдэрсэн боловч чухамхан түүнийг хар цагаанаар нь ялгаж чадах нь хараахан юу бол доо. Библийн олон зохионгуйгаас дөнгөж арван хоёрыг ч тогтоож дийлдэггүй нь илэрхий энэ жаал библийн хоёр мянган бадгийг цөмийг цуглуулаад бөндгөртөө хураачихна гэж ер итгэхийн арга алга байжээ. Эми Лоуренс баясан бахархаж бас үүнийгээ царай харц хоёроороо Томд мэдэгдэхийг хичээж цөхсөн боловч цаадах нь харин өөрийг нь харж өгсөнгүй. Үүнд Лоуренс анх гайхан бодлогошров. Дараа нь баахан гомдон унтууцав. Тэгээд битүүхэн сэрдэх болов. Бас эргэлзэж хардахаа болиод дахин харлаа. Тэгээд ажиглаж гарлаа. Томын нэг зэрвэсхэн харц энэ охинд олон зүйлийг тайлбарлан өгсөн тул зүрхэнд зүү шивэх шиг боллоо. Хардаж хорсоод арай л уйлсангүй. Орчлон ертөнцийн хамаг юмыг түүний дотроос ялангуяа Томыг хамгийн ихээр үзэн ядалтай санагджээ. 

	Томыг шүүгчид танилцуулав. Гэтэл Том хэлгүй юм шиг дуугүй зүрх нь түг түг цохилж, арайхан амьсгаатай төдий байв. Нэгтэйгүүр энэ хүний аймшигт сүр жавхланд дарагдаж, голлож бас энэ хүн өнөөх охины эцэг нь мөн байсан дээрээс тэгжээ. Сургууль дээр хэрэв таг харанхуй байсан сан бол Том шүүгчийн өмнө баяртайгаар сөгдөн унах байжээ. Томын толгойг илж, түүнийг алдарт жаал гээд нэрийг нь асуужээ. Том амаа ангайж зэрэгнээд:

	— Том... гэж арайхан дуугарчээ. 

	— Үгүй, Том биш, харин... 

	— Томас гэдэг. 

	— Тийм байлгүй дээ. Жаалхан урт нэр байлгүй гэж би бодсон юм. Их сайн байна. Бодвол чи бас нэг овогтой хүн биз. Овгоо надад хэлнэ биз дээ. 

	— Эрхэм хүнд овгоо хэл, Сэр гэж гуайлахаа битгий мартаарай! Биеэ журамтайхан байлгаарай гэж хажуугаас нь багш оролдов. 

	— Томас Сойер гэдэг Сэр... 

	— Аа тийм үү. Лавын хүү алдартай жаал байна. Алдартай жаал хүү байна. Хоёр мянган шүлэг гэдэг чинь тун их, тун ч их ном шүү. Гэвч ингэж их хүч гаргасандаа хэзээ ч битгий харамсаарай. Мэдлэг гэдэг ертөнц дээр хамгийн үнэтэй зүйл шүү. Мэдлэгийн хүчээр л бид сайн хүн, тэр ч байтугай агуу их хүн болж байна шүү. Том чи өөрөө нэг цагт сайн хүн агуу хүн болов. тэгэхдээ чи явж өнгөрсөн замаа эргэж хараад, «энэ бүхэн бол бид хүүхэд байхдаа сайн өдрийн сургуульд суралцах аз завшаан олдсоны ач, мэдлэг олох замыг минь зааж өгсөн хүндэт багш нарын минь ач намайг урамшуулж, намайг хазайхад минь түшиж халтирахад минь тулж надад насан туршдаа дурсан хадгалах үндсэн өмч минь болсон гоё сайхан библийн судар бэлэглэж байсан захирлын минь ач, энэ бүхэн намайг зөвөөр хүмүүжүүлсний ач даа» гэж хэлэх болно. Чи ингэж л хэлэх болно. Томас минь энэ хоёр мянган шүлэг бол аливөө нэг мөнгө төгрөгөөс үнэтэй, яриангүй үнэтэй юм шүү. Одоо чи энэ авхай бид хоёрт сурсан мэдсэнээсээ ярьж өгөхгүй юу? Ярьж өгнө биз дээ? Бид ийм сайн сурсан жаалыг бахархан сонирхож байна шүү. Тэнгэрийн арван хоёр шавь догшдын нэрийг ч чи андахгүй юм байгаа биз дээ? Тэнгэрийн бошгыг анх хүлээсэн тэр хоёрынх нь хутагт алдрыг бидэнд нэрлэн өгнө биз дээ гэв. 

	Том ичиж зовсон маягтай товчоороо оролдон шүүгчийг харав. Тэгээд нүүр нь улайж, доошоо харлаа. Мистер Уолтерсийн зүрх нь ул руугаа орчих шахлаа. «Шүүгчийн асуух гэснийг байтугай, хамгийн энгийн асуултыг ч энэ жаал хариулж чадахгүй байх даа» гэж захирал дотроо бодлоо. Гэсэн ч нэг юм хэлэх ёстой санагдлаа. 

	— За энэ эрхэмсэг хүнд хариулаарай. Томас минь айх хэрэггүй гэв. 

	Том бас л дуугүй ажээ. 

	— Энэ хүү надад анхны хоёр шавийн нэрийг хэлж өгнө биз гэж би итгэж байна гэж хатагтай хажуугаас нь оролцов. 

	— Давид, Голиеф хоёр шүү дээ... гэв. 

	Энэ ичгүүрт үзэгдлийн наагуур өршөөл журмыг хөшгийг татвал болох болов уу.



	




	ТАВДУГААР БҮЛЭГ

	 

	Арван цаг хагасын хэрд бяцхан сүмийн ан гавтай хонх дүнгэнэж ард олон өглөөний мөргөлд цугларав. Сайн өдрийн сургуулийн хүүхдүүд сүмээр нэг тарж, эцэг эхийнхээ хяналтын дор тэдэнтэй хамт суужээ. Полли нагац ч ирэв. Сид, Мэри, Том гурвуул нэг дор суув. Тэгэхдээ Томыг сэтгэл татам зуны байдлыг харагдуулагч нээлттэй цонхноос аль болохоор холхон шиг хажуугийн хонгилд суулгажээ. Олон амьтан хажуугийн хонгилыг ч дүүргэсэн байв. Сайхан амьдрал үзсэн хөгшин ядмаг шуудан дарга, ер хотын дарга мэтийн бусад хэрэггүй илүү тушаалтан бас ч бий болохоор хотын тусгай захиргааны дарга эхнэртэйгээ, шүүгч, Сент Питресберг хотынхны шагшин магтдаг хамгийн сайхан найр хийлгэдэг бөгөөд баялаг, өгөөмөр зочломгойгоороо алдартай, энэхэн хотын ганц тансаг эдлэн байшингийн эзэгтэй дөч орчим насны хээнцэр ганган, сайхан сэтгэлт бэлэвсэн авгай Дуглас, нум мэт бөгтөр нуруутай хүндтэй хошууч Уорд авгайтайгаа, нэгтээ алсаас саяхан ирж нэрд гарсан өмгөөлөгч Риверсон, батист даавуу өнгөт тууз гоёлтой идрийн сэтгэлийг булаагч сүрэг охид дагуулсан нутгийн манлай гуа бүсгүй тэргүүнтэй цөм ирсэн байлаа. Охид хүүхнүүдийн араас хотын түшмэд залуу улс сүрэг бүлгээрээ нөмрөн оров. Охид хүүхнүүдийг сүмд орж ирэхээс өмнө тэд будмал соохолзуур янагууд ганган таягийн бариулыг хөхөн сүмийн үүдний шатан дээр дугуйран зогсоцгоож байжээ. Хамгийн сүүлд үлгэр жишээ жаал Били Мафферсон эхтэйгээ хүрч иржээ. Тэр хүү эхтэйгээ шил үлбэнд ойртох мэт их л болгоомжтой харьцдаг ажээ. Тэр бол ямагт эхийгээ дагалдан сүмд ирдэг, хотын бүх авгайчуулын бахархал нь билээ. Энэ хүү хэтэрхий сайн гэгдэхийн дээр түүнийг дандаа үлгэр жишээ болгож ярьдаг учир хотын бүх хөвүүд түүнийг үзэн яддаг байв. Түүний арын халаасан өврөөс нь цав цагаан алчуур сайн өдөр бүр цухуйж байдаг зуршилтай тул одоо ч санаандгүй цухуйж л байв. Том ерөөс алчуургүй болохоор алчууртай хүүхдийг дэгжин гэж илүү үздэг байв. 

	Сүжигтэн мөргөлтөн цөм цуглаж гүйцэхэд сүмийн хонх дахин нэг удаа дүнгэнэж залхуу хойрго амьтдыг урин дуудав. Сүмийн доторх чимээгүй сүрт байдлыг уншаач, дууч нарын хоорондоо шивнэлдэх, инээлдэх жиг жиг чимээ л үе үе сандрааж байв. Уншаач, дуучин нар хурлынхаа туршид ямагт жиг жуг хийлдэн шивгэнэлддэг ажээ. Сүмийн хурлын уншлага дуулал овоо дэглэмтэй явагдсан удаа ганцхан л бий шиг, чухам хаана билээ, би мартжээ. Их л урьд эрт юмсан хаашаа сан билээ. Одоо бараг л санахгүй байна. Тэр хурал америкт минь биш, харин нэг гадаад улсад л болсон шиг бодогдоно. 

	Номлогч залбирлын уншлагаа нэрлээд энэ нутагт их амжилттай болсон гойд маягаар сэтгэлчлэн уншив. Тэр аяархан эхэлсэн боловч аажмаар дуугаа өндөрлөөд, тэгсээр нэг тодорхой газар хүрээд сүүлийн үг дээр нь хүчтэй цохилт хийж саад дээрээс үсрэн харайсан мэт гэнэт нам болж уншруун:

	 

	Аяа христ тэнгэрийн ах дүүс бүслэхцээ цусанд хөл алдан явахад

	Ариун диваажингийн цэцэг навчсын дунд алмайранхан би яахан жаргана 

	 

	гэж уншив. 

	Тэр хүн гайхалтай уншаач гэж тоогддог билээ. Сүмийн хуралдаан бүхэн дээр түүнийг дуулал уншиж аль! гэж ямагт гуйдаг байв. Уншаад дуугаа хураамагц бүх хатад гараа өргөцгөөснөө, тэнхэл тасарсан мэт өвдөг дээрээ буулгаад, нүдээ дээш цагаанаар эргүүлэн, толгойгоо ганхуулах нь үүний сайхныг өгүүлэхийн арга алга. Манай нүгэлт ертөнцөд даанч сайхан, дэндүү сайхан гэж байх шиг харагддаг билээ. 

	Залбирлыг уншсаны дараа Мистер Спрег ламтан зарлалын самбар руу эргэж хурал цуглаан болон тэр мэтийн юмны тухай мэдээлэл уншиж эхлээд «энэ чинь ер нь дараагийн галав юүлтэл нурших нь шив дээ» гэж санагдтал уншдаг нэг хачин заншил Америк улсад бий. Тэр ч байтугай олон сонин хэвлэлтэй томхон хотод нь ч байсаар билээ. Аливаа уламжилсан заншил учир зөвтгөлгүй болох тусмаа салж хагацахад хэцүү болох нь цөөнгүй. 

	Тэгээд номлогч лам залбирал уншив. Энэ урт их сайхан залбирлын дотор хэнийг ч марталгүй оруулсан байдаг. Энэ сүмийн төлөө, түүний харьяат хүүхдүүдийн төлөө, энэ хотын бусад сүмийн төлөө, энэ бяцхан хотынхоо төлөө, тойргийн төлөө, өөрийн хушуу нутгийн төлөө, бүх америкийн нэгдсэн улсын төлөө, нэгдсэн улсын бүх сүм хийдийн төлөө, улсын хурлын төлөө, ерөнхийлөгчдийн төлөө, бүх албан хаагчдын төлөө, долгионт далайд хөвөгч хөөрхий тэнгисчдийн төлөө, өрнөдийн эзэрхэг, дорнодын харгис эзэд хаадын дарлалын дор гаслан зовогч үй олны төлөө, тэнгэрийн сургаал үнэний гэгээ байвч чихтэй байтлаа сонсохгүй, нүдтэй байтлаа үзэхгүй амьтдын төлөө, далайн алс бөглүү арлын буруу номтны төлөө тус тус залбирч, бас номлогчийн үг яриа даган баясахын хүчнийг сайтар олоод, түүний үр нь шимтэй хөрсөнд унаж, зохистой сайхан цагаар соёолж өгөөмөр баян буяны ургацыг өгөхийн өлзий хутаг орших болтугай гэж залбирлаа төгсгөжээ. Хувцас хунар шужигнан, боссон мөргөлчид сууцгаалаа. Гэтэл энэ номд өгүүлэгдсэн хүү мөргөлийн уншлагад өчүүхэн ч баярласангүй. Тэр хүү мөргөл залбирлыг арайхан тэсэж албаар тэсэж байв. Залбирлын турш тэр дороо хавьчиж суув. Тэр анхаарч чагнахгүй мөртөө, юуны төлөө залбирч өнгөрснийг тоолж байв. Сонссон сонсоогүй тэр залбирлын гол зүйл хэдийнээ чээжтэй хүү, дараа нь юу хэлэхийг нь ч андахгүй байжээ. Ламбугай хааяа өөрөөсөө шинэ юм нэмж хэлбэл чихэнд хэвшээгүй тэр үгийг Том хэдийнээ дуулчхаад байдгаараа уцаарладаг байв. Юу гэвэл тийм нэмэлтийг бузар булхай гэж хүү үздэг ажээ. Мөргөлийн дундуур урдах сандлын түшлэг дээр нь ялаа суугаад Томын сэтгэлийг удтал амраасангүй билээ. Ялаа арзгар савраа арчиж, заримдаа түүгээрээ толгойгоо барьж аваад утас мэт нарийхан хүзүүгээ ил гартал толгойгоо мухар биеэсээ салж мултартал сүрхий хүчтэй татаж маажилж байв. Заримдаа хойд хөлөөрөө далавчаа фрак цамцны хормой шиг татаж, илж арчиж байв. Ер нь тэр ялаа огт аюулгүй газар байгаагаа мэдсэн мэт санаа амар угааж арчиж байжээ. Үнэндээ ч аюулгүй л байжээ. Түүнийг бариад авах сан гэж хэдий Томын гар нь загатнавч нэг л хөдөлж өгөхгүй байв. Залбирлын үеэр тиймэрхүү юм хийвэл хоромхон зуур сүнсээ түймэрдэнэ гэж Том боддог байлаа. Гэвч номлогчийн сүүлчийн үгсийн үеэр түүний гар чичрэн урагшаа гэтээд, өлзий хутаг орших болтугай гэж дөнгөж хэлэхтэйн зэрэг л ялааг олзлоод авчээ. Гэвч Полли нагац, Томын энэ гэмт хэргийг газар дээр нь илрүүлэн барьж, ялааг нь тавиулжээ. 

	Номлогч библийн судраас уншив. Тэр ямар нэг сонин биш зүйлийг уйтгарт жигд дуугаар шүүн ярьж байв. Хэдийгээр цаглашгүй мөнх зовлон тамын тухай ярьж байсан боловч олон мөргөлтөн хамраа унжуулан нойрмоглож байжээ. Харин тамаас аврагдвал зохих үнэн шударга явдалтны тоог ламбугай аврахын ч хэрэг алга юм даа гэмээр тун жаахан болгож хэлж байв. Том судрын хуудас эгнэгт тоолж сүмээс гарахдаа хэчнээн хуудас ном уншсаныг ямагт мэдэж байдаг боловч харин юуны тухай уншсаныг бараг л хэзээд мэддэггүй байдаг ажээ. Энэ удаа л харин түр зуур боловч бага сага анхаарч сонсжээ. Номлогч дэлхийн бүх хүмүүсийг цуглуулж богд тэнгэрийн засаг яаж эхлэх, арслан яаж хургатай хамт хэвтэж болох, нялх хүүхэд тэдгээрийг яаж хөтлөн явдаг болох зэргийн сэтгэл хөдөлгөм, агуу гайхамшигт үеийг дүрслэн иржээ. Гэсэн ч аливаа дээдлэг ёс суртахуун, энэ гайхамшигт үзэгдлийн сургаалтай утга санааг Том талаар өнгөрөөв. Том хамаг олны нүдэн дээр тэр гайхалтай явдлын гол баатрын үүргийг гүйцэтгэвэл юутай сайхан билээ гэж ганцхан үүнийг л бодож арсланг номхорвол түүнийг хөтөлдөг жаал нь би байх сан гэж хүсжээ. 

	Үүнээс цааш аливаа цулгай хоосон шүүмж яриа үргэлжилсэнд Том бас л тарчилж эхэлжээ. Гэвч Том эрдэнэтэйгээ гэнэт санаад түүнийгээ гаргаж ирэв. Энэ нь аймшигт амтай том хар цох хорхой бөгөөд түүнийг Том “бахь” гэж нэрлэдэг аж. Тэр цох бялтын хайрцагт бөглөөтэй байжээ. Цох хамгийн түрүүнд Томын гарыг хазаад авлаа. Том гараа сэгсэрчихсэнд цох суудлын хоорондуур хол шидэгдэн нуруун талаараа унав. Том хуруугаа амандаа хийв. Цох эргэж чадахгүй хөлөө сарвалзуулан байв. Том барьж авах сан гэж хорхой нь хүрээд цохыг хялайн харж байлаа. Гэвч цох гар сунгаад хүрэх аргагүй хол байлаа. Бусад мөргөлчид мөн номлолын ванд ямар ч сонирхохын сэтгэлгүй тул мөн тэр цохыг буландан харж зугаа болгов. Тэгтэл тэр сүмд зуны халуун чимээ амиагүй байдалд залхан мансуурсан нэг зөнөг нохой орж иржээ. Тэр нохой хоригдож хашраад гадуур явж юм үзэхийг их л хүсжээ. Нохой цохыг үзээд тэр дороо ондоо болж хөгжөөд сүүлээ шарвав. Нохой тэр олзоо эргэцүүлэн харж тойров. Холоос үнэртсэнээ дахиад нэг тойрлоо. Дараа нь зүрх гаргаж ойртоод бас үнэртэв. Тэгээд шүдээ ярзайж цохыг зууж авах гэсэн боловч алдчихаад дахин дахин оролдлоо. Нохой энэ ажлаа амтархан сонирхсон байдалтай урд хоёр хөлийнхөө хооронд цохыг тааралдуулан гэдсээрээ хэвтээд тоглоом зугаагаа үргэлжлүүллээ. Эцэст нь цохоор оролдож залхаад сонирхож хайхрахгүй болов. Толгойгоо жаал жаалхан доош унжуулсаар хоншоороороо цохонд хүртэл цаадах нь урдаас нь хазаж орхижээ. Чих ян хийтэл гаслаад нохой толгойгоо сэгсэрсэнд цох хоёр алхмын цаана бас л нуруун талаараа уначлаа. Дэргэд нь байсан үзэгчид инээд нь хүрэн чичрээд, зарим нь алчуураар нүүрээ дарж, эмэгтэйчүүд дэвүүрээр халхлав. Том ч бүр жаргал нь дэлгэрчээ. 

	Нохой бүрмөсөн мангуурсан байдалтай байв. Тэр өөрийнхөө тэнэгийг мэдсэн л байх ёстой, гэвч дотроо их уцаарлаад бас өс хариугаа авахын хүсэл болжээ. Нохой цохонд ойртож очоод болгоомжтойхон довтолж гарлаа. Түүнийг тойрч яваад тал талаас нь дайрлаа. Цохноос нэг ямхын төдий зайтай газар урд хөлөөрөө малтав. Бүр ойртон шүдээ ярзайлгаж толгойгоо сэгсчихэд нь чих нь далбаганав. Тэгснээ жаахан байзнаад бас л цох хорхойтой тоглохоосоо уйджээ. 

	Ялаа эргүүлсэн боловч бас л нэг их сонирхолтой санагдсангүй. Хамраа бүр газарт шүргүүлэн үнэртээд шоргоолжоор оролдсон боловч удалгүй мөн уйджээ. Нохой санаа алдаж, эвшээлгээд цохыг бүрмөсөн мартаж дээр нь суучихжээ. Гэнэт ян хийсэн гаслал өвдсөний тэмдэг болон дуулдаад жавдангийн хоорондуур бөөнөг нохой сум шиг хурдлав. Сандран гаслан улин, шүтээний өрөөний урд очсоноо жавдангийн нэг талаас нөгөө рүү нь эргэн хаалганы зүг чавхдав. Хаалганд тулаад гаслан улин мөн жавдангийн хоорондуур эргэж хурдалснаа дороо жигтэй хурдан эргэлдсэн нь сээмбэгий түүдэг мэт харагдав. Өвдөж ухаан алдсан хөөрхий амьтан гэж тэгж тэгж эзэн өөдөө цоройсонд эзэн нь цонхоор гадагш түлхчив. Тэгээд улих гаслах дуу нь баахан холдсоор нэгтэй далд орж намхрав. 

	Энэ үед сүмд байгсад цөм инээдээ хүчлэн барьж час улаан царайтай сууцгаав. Уншлага номлол ч эцсийн цэгтээ хүрч тасалдан байжээ. Тэгээд дахин залгуулан сэргээсэн боловч доголдож түгдчиж үргэлжлэв. Учир нь олныг сүжиглүүлэн уяруулах бололцоо байсангүй. Хамгийн гунигтай уяралтай үгийг ч өндөр түшлэгийн ард нуугдсан олон мөргөлчид хөөрхий ном айлдагч авгай тэсэхийн аргагүй инээдтэй нэг алдаа гаргачихсан юм шиг нүгэлт бөглүү инээдмээр угтаж байжээ. Энэ тамлал дуусаж, номлогчийн ерөөл тавихад хүн бүхний амарсныг хэлэх үү. 

	Том Сойер хэрэв сүмийн хурлын журамд бага сага сонин өөрчлөлт хийвэл хуралд хурах гэгч тийм ч муу юм биш байна гэж дотроо бодсоор хамгийн урамтай баясгалантай харьж явлаа. Тэр нохой цохтой наадсанд Том дуртай байв. 

	Гагцхүү цох хорхойг минь аваад харьдаг нь л таарахгүй гэж бодож явав.



	




	ЗУРГААДУГААР БҮЛЭГ

	 

	Даваа гарагийн өглөө Томд золгүй санагдав. Энэ гарагаас эхлээд сургууль дээр аль муугаа үзэх шинэ долоо хоног эхэлдэг болохоор даваа гарагийн өглөө бүр Томд дандаа ингэж санагддаг байжээ. Хэрэв бүтэн сайн өдөр гэж завсарлагаа байдаггүй сан бол энэ шорон гав гинж маань тийм тэсэшгүй санагдахгүй байх гэж Том боддог байжээ. 

	Том бодлогошрон хэвтсээр байлаа. Гэнэт түүний толгойд нэг сонин бодол гяласхийснийг өгүүлбэл, өвдөөсэй гэсэн хүсэл байв. Өвдвөл сургуульд явахгүй байж болно. Сургуульд явахгүй байх нэг гарцаа байх шиг санагдав. Тэгээд биеэ шалгаж гарлаа. Өвчин зовлонгүй эв эрүүл байжээ. Тэгэхлээр нь дахиад л шалгалаа. Тэгтэл аюулхай дээр хатгах шинж мэдэгдэх шиг санагдаад нэг найдлага төржээ. Гэтэл тэр өвчний шинж тэмдэг нь бүдгэрсээр бүдгэрсээр алга болчихлоо. Том цааш нь залгуулан бодсоор өөр нэг юм олов. Юу гэвэл нэг дээд шүд нь ганхаж байжээ. Амжилттай золгож баярлаад Том гингэнэтэл ёолж эхлэх даваан дээр толгойд нь бас нэг бодол орж ирлээ. Ийм өвчин хэлээд нагац эгч дээр очвол шүдийг минь дор нь л булга татаад хаячих байх, тэгвэл их өвдөнө шүү! Ингээд тэр шүдний тухайг тусгай бэлтгэлд хадгалаад өөр юм эрлээ. Нэлээд удтал юу ч олж чадсангүй. Тэгтэл нэг өвчний тухай докторын ярьж байсан санагдлаа. Тийм өвчин туссан хүн хоёр гурван долоо хоног хэвтээд өвдсөн хуруугаа авхуулаад зүгээр болчихдог гэсэн шиг бодогдов. Том тэр дороо өнөөх «өвчтэй» хуруугаа цагаан даавуун дороос гаргаж ирээд харж гарлаа. Харин тэр өвчний шинж ямар байдгийг Том мэдэхгүй байжээ. Юу ч болсон туршаад үзмээр санагдаад болохгүй болохоор нь мань хүн их зоригтойгоор орилж ёолов. 

	Харин Сид огт ажиггүй унтаж хэвтлээ. 

	Хуруу нь нээрээ ч өвдөөд эхлэх шиг санагдаад Том улам чанга гингэнэн ёолов. 

	Сид бас л ажиг ч үгүй. 

	Том хүчлэн чармайснаасаа болоод амьсгаа нь бүр улам давхцав. Том баахан сэтгэлээ уужруулаад хүчээ хурааж хурааж хэд хэдэн удаа хамгийн гайхамшигтай ёололт хийжээ. Сид бас хурхирсаар л байв. 

	Том уурлаад «Сидээ, Сидээ» гэж сэгсчин дуудав. Энэ нь ашгүй Сидэд мэдэгдэхчээ болсон тул Том дахиад л ёолж гарлаа. Сид эвшээлгэж суниаж найтаалгаад тохой дээрээ өндийгөөд Томыг харлаа. Том ёолсоор л байлаа. Сид:

	— Томоо! Хүүе Томоо гэж дуудлав. 

	Том хариу алга. 

	— За боль доо! Том минь чи юу болоо вэ? Хүүш Том оо! гээд Сид Томын мөрнөөс угзчин айсан байдалтай нүүр рүү нь ширтлээ. Том гиншгэнэн ёолж, 

	— Боль Сид минь битгий надад хүр! гэлээ. 

	— Том минь чи яачхаа вэ? Би нагац эгчийг дуудъя. 

	— Үгүй, хэрэггүй аяндаа зүгээр болно биз! Хэнийг ч бүү дууд!

	— Дуудахгүй яах вэ? Боль доо, Томоо чи битгий тэгж айхавтар ёол л доо. Өвдөөд удав уу?

	— Хэдэн цаг л боллоо. ёо-ёо! Э-э-ий! Чи намайг битгий эргүүлж хөрвүүлээч дээ Сид минь чи намайг алах нь байна. 

	— Тэгээд чи намайг эртхэн сэрээхгүй яав аа? Томоо, болиоч дээ Томоо! Чиний ингэж ёолохыг нь дуулахаар миний яс хавтайх юм. Том минь чи яагаа вэ?

	— Сид минь би чиний хэрэг бүхний чинь уучилна. (Ёолон цурхирав). Надад хийсэн гэм бүхний чинь уучилна, намайг үхэхээр... 

	— Иш, Том минь чи үхэж гэж байна гэж үү? Боль доо. Иш хэрэггүй л дээ. Магадгүй бас... 

	— Би цөмийг нь уучилна (ёолон орилов), цаадуулдаа тэгсэн гэж хэлээрэй Сид минь! Сид минь бас миний цонхны жааз, өрөөсөн нүдэт муур хоёрыг энэ хотод саяхан ирсэн өнөөх охинд өгөөрэй, тэгээд ингэж хэлээрэй... 

	Гэтэл Сид хувцсаа шүүрч аваад алга болов... Том санасан ёсоороо маяглахдаа үнэн хэрэг дээрээ шаналан зовж байна гэж итгэсэн учир түүний ёолол нэлээд үнэн байдалтай байлаа. 

	Сид шатаар доош үсрэн буухдаа:

	— Полли эгчээ бушуухан яваарай, хой! Том үхэж байна гэж хашхирлаа. 

	— Үхэж байна аа?

	— Тиймээ, үхэж байна эгч минь, та бүү хүлээ бушуул даа!

	— Галзуур! Би ердөө үнэмшихгүй байна, гэсэн ч тэр авгай дээшээ шатаар сум шиг хурдан гүйж Сид Мэри хоёр өсгийг нь даран дагалдав. Авгайн царай цайж уруул нь чичрэв. Томын орны дэргэд ирээд арайхан дуугарч:

	— Том оо. Тоом! чи яачхаа вэ?

	— Эгч минь. Би... 

	— Том минь чи юу болов? Чи яачхав, хүү минь?

	— Эгч минь эгч минь, миний хуруун дээр лхагва гарчхаж, 

	Полли авгай сандал дээр яг хийтэл унаад эхлээд баахан инээж дараа нь жаахан уйлаад, дараа нь уйлах инээх хослуулав. Үүгээрээ тэнхэл авсан бололтой:

	— Том минь чи надаар яаж даажигнах чинь, энэ вэ? Ингэж тэнэглэхээ больж, босож үз! 

	Том ёолохоо больж, хурууны өвчин нь бүрмөсөн алга болжээ. Том баахан базаахгүй юм боллоо гэж бодоод:

	— Эгчээ би лхагва юм байх л гэж бодлоо. Их өвдөхөөр нь би шүдээ хүртэл мартчихсан юм байхгүй юу! гэж хэллээ. 

	— Ухайс даа шүд гэнэ ээ? Шүд чинь бас яасан бэ?

	— Нэг дээд шүд ганхчихаад өвдөнө гэдэг нь жигтэйхэн!

	— За, за одоо үзье. Харин битгий л орилж үзээрэй! Амаа ангай! Тийм байна, шүд чинь ганхаж байна. Гэвч шүднээс болоод хэн ч үхдэггүй юм. Мэри үгүй, Гал тогооны өрөөнөөс торгон утас, галтай цуцал хоёр аваад ир! гэжээ. 

	Том хэлэв. 

	— Хүүе эгчээ, та битгий л шүдийг минь сугалаарай даа. Одоо ер өвдөхгүй байна. Худлаа бол би дороо үхэг! Миний юухан ч өвдөөгүй байна. Ердөө ч хэрэггүй. Би тэртэй тэргүй сургуульдаа очно. 

	— Тэртэй тэргүй очно оо? Хараач, хө! Чи харин сургуульдаа очихгүй, загасчлах гэж л ингэж нохойтоод байгаа болох нээ? Аяа Том минь! Би чамайг өчнөөн их хайрладаг байхад харин чи намайг өрийг минь өшиглөж зэрлэг авир гаргаж байх юм даа гэлээ. 

	Шүд суга татах багаж бэлэн боллоо. Полли нагац торгон утсанд гогцоо гаргаж өвдсөн шүдийг нь оосорлоод нөгөө үзүүрийг нь орноос уяв. Тэгээд галтай цучил авч жаал хүүгийн бараг нүүрэн дээр чичиж орхив. Шүд нь булга үсрээд торгон утсанд дүүжлэгдэн байв. 

	Гэвч аливаа сорилт шалгалтын дүнд эрх биш шагнал олддог. Томыг цайгаа уугаад сургуульдаа очиход нь дайралдсан хүүхэд бүхэн түүнд атаархаж байлаа. Томын дээд шүдний эгнээнд нэг онгорхой гарсан болохоор түүгээр үлэмж сонирхолтой шинэ маягаар сайхан нулимж болох ажээ. Томын энэ шинэ нээлтийг сонирхсон олон хөвүүд урт сүүл мэт гошролдон түүнийг дагалдав. Харин үүнээс урагш хуруугаа эсгэчихсэнээрээ сонирхог дон бишрэгдэж байсан нэг жаал олсон алдраа алдаад гав ганцаараа хоцорчээ. Үүндээ тэр хүү унтууцаад Том Сойер шиг нулимахад нэг их сонин гойд юм алга гэж тоомсоргүй хэлсэн боловч өөр нэг жаал хариуд нь зөвхөн «хаанаас энэ чинь цагаан хилэн, ногоон арьс гэгч нь дээ» гэсэнд нэр алдар буурсан баатар аргагүй ичингүйрэн зайлж билээ... 

	Удалгүй Том Сент-Питерсберг хотын тэргүүн архичийн хүү Гекльберри Финн гэгч орхидос залуутай уулзлаа. Хотын бүх эхчүүл Гекльберри Финнийг ямар ч ёс журамгүй, зүггүй залхуу гайхал гэж үнэн голоосоо жигшдэг байв. Түүнээс гадна хүүхдүүд авгай нарын хориглохыг үл хайхран Гектэй нийлэх дуртай, түүний золбоотой зоригтойг ч гайхаж, уруу татагддаг болохоор эхчүүл Гекийг ад үздэг байв. Нэр сайтай айлуудын хүүхдүүдийн адил мөн л Гекльберритэй нөхөрлөж болохгүй гэж хатуу хориотой боловч энэ идэр орхидсын байдалд их л атаархжээ. Тэгээд ч ая эв нь олдвол Гектэй тоглодог байжээ. Гекльберри дандаа салхинд намирсан уранхай далан нөхөөс болсон, хүний хувцасны тамтаг өмсөж явдаг ажээ. Эсгий малгайн оронд хүрээнээс нь тал сарны хэвтэй нэг хэсгийг өм огтлоод авчихсан дэлбэгэр юм өмсөнө. Пиджак цамц байвч өсгийд нь хүрсэн урт, арын тов нь нуруунаас үлэмж доош харагдаж ихэдсэн цамц байдаг. Өмдөө ганц мөрөвчөөр тогтоосон болохоор араасаа шуудай шиг харагдах бөгөөд уранхай өмд уртдаж шалбаагт дүрэх учир Гек өмдөө өвдөгтөө хүртэл шамладаг байв. Гек хийх гэсэн юмаа хэнээс ч асуулгүй хийдэг. Цэлмэг шөнө бол айлын довжоон дээр, бороо хуртай бол хоосон торхон дотор унтдаг билээ. Түүнд сургуульд буюу сүмд очихын ч хэрэггүй, хүний үгийг дуулах ч албагүй билээ. Дуртайдаа загас барьж, усанд оръё гэвэл усанд ороод голын эрэг дээр хэчнээн ч суусан хамаагүй. Зодолдоход нь хэн ч хориглохгүй. Шөнөжин зугаалсан ч падгүй. Хавар болоход Гек хамгийн түрүүн хөл нүцгэн гудамжид гарч намар хамгийн сүүлд гутал өмсдөг байв. Гект угааж арчих, цэвэр ариг хувцаслахын ч шаардлага алга. 

	Хараалцаж хэдэрлэхдээ ч мань хүн гарамгай юм байж. Товчилбол энэ ноорхой жаалд амьдралын үнэлүүштэй бүхэн цөм бий билээ. Сент-Питерсберг хотын нэртэй зүстэй айлын захиргаатай, задаргаатайдаа зовсон хүүхдүүд Гекийг ингэж боддог байжээ. 

	Том сэтгэл татсан энэ тэнэмлийг дуудаж, 

	— Гекльберри сайн байна уу? гэв. 

	— Амар байнам уу гэчихвэл гай болохгүй биз? 

	— Чиний энэ чинь юу вэ?

	— Гуриатсан муур л биз. 

	— Аль вэ, харуулаач! Пөөх шил нь бүр татчихсан! Чи үүнийг хаанаас олоо вэ?

	— Нэг жаалаас худалдаж авлаа. 

	— Оронд нь юу өгөө вэ?

	— Хөх билет, үхрийн давсаг хоёр өгсөн, Шарын давсаг би нядалгааны газраас олсон юм. 

	— Хөх билет чи хаанаас олоо вэ?

	— Бен Рожерсоос дунгуй төмөрт хадах ёзоор модоор худалдаж авсан юм. 

	— Гек ээ! гуринхалсан муур юунд хэрэг болох вэ!

	— Юунд хэрэг болох вэ? Үү арилгахад тустай. 

	— Уухай тийм гэж үү? Би үүнээс сайн арга мэднэ. 

	— За мэддэг байж дээ! Хэл л дээ, ямар арга?

	— Хар мөөгний шүүс. 

	— Мөөгний шүүсээ! Тэр чинь ямар ч хэрэг үгүй!

	— Чи хэрэггүй гэнэ ээ? Туршиж үзсэн үү?

	— Үгүй би ч туршаагүй л дээ. Харин Гоб Таннер туршсан юм. 

	— Хэн чамд хэлэв?

	— Хэн гэж дээ?Тэр чинь өөрөө Жеф Тэтчерт хэлж Жеф нь Жонни Бэккерид хэлж, Жонни нь Жим Холлист хэлжээ. Жим нь Бен Рожерст хэлж, Бен нь нэг негрт хэлж, тэр негр надад хэлсэн юм. Ийм л юм шүү дээ. 

	— Тэгвэл энэ ямар хамаатай юм бэ? Цөмөөрөө худлаа хэлчхээ биз. Өөрөөр хэлбэл негрээс л бусад нь Негрийг нь ч харин танихгүй юм. Гэвч би худлаа хэлдэггүй негрийг энэ насандаа огт үзээгүй. Тэр яамай даа. Чи зүгээр л Гоб Таннер яаж туршсаныг л яривал дээр. 

	Борооны ус тогтсон өмхий хожуул дотор л гараа дүрчхээ л биз. 

	— Өдөр үү?

	— Өдөр байхгүй хэзээ байх вэ?

	— Хожуул руу нүүрээ харуулаад уу?

	— Тэгэлгүй дээ. Тэгдэг байх л гэж бодож байна шүү. 

	— Таннер юм хэлээгүй гэж үү?

	— Үгүй хэлээгүй шиг байх аа. Мэдэхгүй. 

	— Өө хө! Ямар тэнэг нь тэгж үүгээ арилгадаг юм бэ! Шал дэмий хэрэг. Гав ганцаараа ялзарсан хожуул байгаа ойн гүнд очоод яг шөнө дунд хожуул руу нуруугаа харуулж суугаад гараа усанд нь дүр, 

	 

	Ичмээнь, ичмээнь асгаарай 

	Индиан түмний хоол минь!

	Өмхий ус минь миний

	Өвчин үүг арилгаарай

	 

	гэж хэлэх хэрэгтэй юм байхгүй юу. Тэгээд нүдээ аньж арван нэгэн алхам газар яваад дороо гурав эргэж хэнтэй ч огт үг солилгүй харих хэрэгтэй байхгүй юу. Хэрэв хүнтэй ярьчихвал тус болохгүй. 

	— Нээрээ ч тэгдэг гэж дуулсан шиг. Гэвч Гоб Таннер л лав тэгж арилгаагүй юм гэнэ лээ. 

	— Тэгээгүй байлгүй дээ тэр. Тэгээд л тэр энэ хотын хамгийн их үүтэй жаал байдаг биз. Хэрэв тэр өмхий усаар домнохыг мэддэг бол нэг үүгүй байх учиртай! Би өөрөө тэгж арилгасан, мэдэв үү. Гекээ, Би мэлхийтэй дандаа ноцолддог болохоор үү гарт минь үргэлж гардаг. Би заримдаа буурцгаар үүгээ арилгадаг гэж байгаа. 

	— Нээрэн буурцаг сайн шүү. Би ч бас хэрэглэдэг. 

	— Тийм үү? Чи түүгээр яаж арилгадаг вэ?

	— Буурцгийн хонгорцгийг аваад, үрийг нь гаргаж салгана. Тэгээд үүгээ цусыг нь гартал огтолно. Цусыг нь үрийн хальсны нэг талд дусаана. Тэгээд нүх ухаж, өнөөх хонгорцгийн тал хальсыг шинэ сарын шөнө дунд булна. Хонгорцгийн нөгөө талыг шатаах хэрэгтэй. Хонгорцгийн өнөөх цустай тал нь нөгөө тал руугаа ямагт татагдаж дуссан цус нь нөгөө үүгээ татдаг дээрээс үү хурдан арилдаг байна шүү дээ мэдэж байна уу. 

	— Тиймээ үнэн ч үнэн. Харин талыг нь булах үеэр «буурцгийн хальс нүхэнд ор, үүг минь үгүй болгоод дахиж битгий гаргаарай» гэж хэлэх хэрэгтэй. Тэгвэл сайн гэдэг. Жо Гарпер тэгдэг юм байна билээ. Тэр чинь яваагүй газар байхгүй! Бүр Кунвилль хүртэл явсан эр шүү. Харин гуринхалсан муураар үүг яаж арилгадаг хэрэг вэ?

	— Яаж гэнэ? Их амархан! Муураа аваад шөнө дунд хүүр оршуулах газар очно. Их нүгэлтийн тэнд оршуулсны дараахан яг шөнө дунд тэнд чөтгөр ирдэг. Хоёр гурваараа ч ирэх магадгүй. Ганцхан тэр чөтгөрийг мэдээж хэрэг, чи харж чадахгүй. Харин салхи шиг шуугьж байхыг нь сонсоно. Эсвэл ярилцаж байхыг нь сонсож ч магадгүй. Тэгээд чөтгөрүүд нөгөө нүгэлтнийг чирч аваачихад муураа хойноос нь шидэх хэрэгтэй. Талийгаачийн хойноос чөтгөр, чөтгөрийн хойноос муур, муурын хойноос үү тонилог! Би бол би биш. Үү ч минийх биш! гэж хэлнэ. Тэгвэл нэг ч үү байхгүй болно гээч. 

	— Ингэдэг хэрэг вий! Гек ээ чи туршиж үзээ юу?

	— Үгүй, Гопкинс эмгэнээс л дууллаа. 

	— Тэгвэл ч нээрэн байхаа. Түүний чинь шулам гэж амьтан хэлэлцдэг шүү дээ. 

	— Хэлэлцдэг! Түүний шулам болохыг ч би магадтай мэднэ. Тэр минь миний эцгийг илбэдчихсэн юм. Эцэг надад өөрөө хэлсэн юм. Эцгийг нэг явж байтал тэр авгай шулмын хорлолоо хүргэж байх шиг санагдаж гэнэ. Тэгэхлээр нь чулуу аваад шидчихжээ. Тэр авгай бултаж орхиод оногдоогүй гэнэ л дээ. Тэгээд юу болсон гэж санана. Тэр шөнөдөө эцэг маань саравчны дээвэр дээр согтуу гараад тэндээсээ унаад гараа хугалчихсан шүү!

	— Мөн ч айхавтар аа! Эцэг чинь түүнийг хорлол хийх нь гэж юугаар нь тэгж мэдээ юм бол?

	— Тэнгэр минь, Тэр чинь дор нь мэдэлгүй яах вэ. Шулам чамайг гөлийтөл ширтэж л байвал хорлол хийж байгаа нь тэр гэж эцэг хэлж байна лээ. Ялангуяа юм үглэж байвал ч бүр яриангүй. Учир нь хэрэв шулмууд юм үглэж байвал тэд манай «манай уншлагыг» тонгоргоод гуйгарчлан уншиж байгаа гэсэн үг. 

	— Гекээ чи муураа хэзээ туршиж үзэх вэ?

	— Өнөө шөнө. Миний бодоход зөнөг өвгөн Вильсоныг авах гэж чөтгөрүүд өнөө шөнө ирэх учиртай. 

	— Түүний чинь хагас сайн өдөр оршуулсан биз дээ. Хагас сайн өдрийн шөнө чөтгөрүүд түүнийг аваачаагүй гэж үү?

	— Дэмий бүү донгос! Шөнө дунд чөтгөрийн хорлол болж амжих уу. Тэгтэл бүтэн сайн өдөр болчихно. Богд тэнгэрийн сэргэн босох өдөр чөтгөрүүд хамаагүй энд тэндгүй тонгочоод байхгүй байлгүй. 

	— Би нээрэн үүнийг санасангүй. Нээрэн тийм байх! Чи намайг авч очно уу?

	— Айхгүй бол авамз. 

	— Айх аа! Юунаас айх вэ! Чи надад муурчлан дуугарч дохио өгөх үү?

	— За за хэрэв болмоор бол чи бас муурчилж дуугараад хариу өгөөрэй. Түрүүн би чамайг муур шиг дуугараад дуудаад байсан чинь Гэйс өвгөн гарч ирээд «Золигийн муур вэ!» гэж намайг чулуугаар шидсэн шүү. Би туйпуугаар цонхыг нь цөм цохисон, харин чи хэнд ч битгий хэлээрэй. 

	— За за хэлэхгүй. Тэгэхэд чинь би муур шиг дуугарч болохгүй байсан юм. Полли эгч намайг мөрдөөд байсан юм. Өнөөдөр бол би харин муур шиг дуугарамз! Чиний энэ чинь юу вэ?

	— Юу байх вэ дээ, хачиг. 

	— Чи хаанаас олов?

	— Ойгоос олсон юм. 

	— Чи хачгаа юугаар өгнө? 

	— Мэдэхгүй, би худалдах дургүй байна. 

	— За яамай. Яасан ч жаахан хачиг вэ дээ. 

	— Бусдын хачгийг муулахад юухан байх вэ. Миний хачиг наддаа л болоод байгаа юм чинь. Надад энэ минь сайн л хачиг. 

	— За хачиг ч хаа сайгүй бий дээ. Би, олъё гэвэл мянгыг ч олно. 

	— Тэгвэл чи олчих чинь яасан юм бэ? Нэгийг ч олж чадахгүйг чинь би сайн мэдэж байна. Энэ бол хамгийн анхны хачиг. Энэ жил эхлээд би л хачиг харлаа. 

	— Гек ээ, наадахын чинь үнэд би унасан шүү дээ өгье. 

	— Аль вэ үзүүл!

	Том өврөөсөө гаргаж ирээд шүдээ боосон боодлоо болгоомжтой задаллаа. Гекльберри атаархсан байртай шүдийг нь харлаа. Нэн хорхой хүрмээр юм мөн тулд Гек хэлэв. 

	— Энэ чинь ёстой шүд үү? гэхэд нь Том уруулаа шазайж шүднийхээ онгорхойг харуулав. 

	— За яах вэ тулгачихъя гэж Гекльберри хэлэв. 

	 Том хачгаа өнөөх цох хийж байсан бортгон таглаатай хайрцагтаа хийв. Хоёр жаал салж одохдоо аль аль нь баяжсан мэт сэтгэж явлаа. 

	Олон байшингаас онцгой, сургуулийн дүнзэн байшингийн дэргэд хүрээд Том байдаг чадлаараа яарсан хүний байдалтай алхалсаар орлоо. Том малгайгаа төмөр хадаасанд өлгөөд ажилсаг шалмаг байдлаар байр руугаа гэтэн ухасхийв. Номлох тавцангийн ард зөөлөн сандалд шигдэн суусан багш, ангийн бүүвэйлэн энхрийлэгч зөөлөн дүнгэнээний дор үүрэглэн сууснаа Томын орж ирэхэд сэрчихжээ. 

	— Томас Сойер оо! гэж дуудав. 

	Нэр овгийг нь ингэж бүрэн дуудахаар нэг л базаадаггүйг Том андахгүй. 

	— За! Сэр гэж хариулав. 

	— Наашаа ир. Та бас л хожимдоод ирэв үү? Яасан билээ хө? Том шийтгэлээс мултрах санаатай худлаа хэлэх гэтэл урьд нь хоёр салаа урт шар гэзэг унжуулсан, охины нуруу харагдах зэрэг хайр дурлалын татах хүчний эрхээр таньчихжээ. Тус ангид ганцхан сул суудал энэ охины хажууд л байлаа! Иймд Том бодож түдсэнгүй шууд ингэж хариулав. 

	— Би Гекльберри Финнтэй ярилцах гэж хоромхон зуур зогсчихлоо гэжээ. 

	Багш гайхаад арай л ухаан алдсангүй, дэмий л Томыг ширтэв. Ангийн шуугиан ч нам гүм болов. Энэ хэтэрхий зоригтой жаал галзуурчхаагүй байгаа даа гэж сурагчид бодож байв. 

	— Та... та юу хийлээ гэнээ гэж багш лавлав. 

	— Гекльберри Финнтэй ярилцах гэж зогссон юм гэж мадаггүй лав тэгж хариулжээ. 

	— Томас Сойер, энэ чинь миний огт дуулаагүй хамгийн гайхалтай хариу байна. Ийм хэрэг хийсэн хүнийг шугамдах ч багадна. Та гадуур цамцаа тайл. 

	Томыг ороолгосоор багшийн гар эцэж хөдлөхөө болиод бургас торлогоо хугалж гүйцжээ. Тэгээд, 

	— Одоо сэр, охидтой нэг ширээнд суу! Энэ танд хичээл сургаал болно гэж багш тушаал өгчээ. 

	Ангийн дотор давалгаалсан инээх шоолох долгион Томыг ичээн зовоох шиг болжээ. Гэтэл үнэндээ Том түүнээс ичиж тэвдсэнгүй Том шинэ дагинаа хүндэтгэн эмээх, охинтой нэг дор суух ер бишийн ажилтандаа баярлах ийм хоёр зүйлийн сэтгэл үймрэн будилсан дээрээс тэгжээ. Том нарсан сандлын хамгийн үзүүр дээр суулаа. Өнөөх охин нь харин хамраа шантайлгаад түүнээс зэвүүцсэн мэт цаашаа холдож суулаа. Эргэн тойрных нь хүүхдүүд шивгэнэлдэж бие биеэ нудран ирмэцгээж байлаа. Гэтэл харин Том урдах намхан налуу ширээн дээрээ гараа зөрүүлэн тавиад, байдаг санаа сэтгэлээ номд хандуулсан бололтой номхон сууж байв. 

	Байн байсаар Томыг харах ширтэх нь багадаж сургуулийн хэвшил болсон дүнгэнээн нойрмог агаарт сонстох болж билээ. Том хулгай нүдээр өнөөх охиноо харж эхлэв. Охин үүнийг мэдээд жигшин, уруулаа хямсайгаад хэсэгхэн зуур буруу харж ч үзэв. Тэгээд Томын зүг эргэхэд нь өмнө нь нэг тоор жимс тавиатай байлаа. Охин түүнийг түлхэж зайлуулав. Тэгэхэд нь Том тоороо дахин охинд ойртуулав. Охин тоорыг дахин түлхсэн боловч төдий л их хорсон дайсагнасан янзгүй түлхжээ. Том тэвчээр алдалгүй өнөөх тоороо бас л хуучин тавьсан байранд нь болгосонд охин түүнийг хөдөлгөсөнгүй. Том тэгэхэд нь үнсэн самбар дээрээ «ав л даа, надад бас байна» гэж сараачин бичлээ. Охин самбарт бичсэнийг нь харсан боловч хариу өгсөнгүй. Тэгэхлээр нь Том гараараа халхлаад нэг юм нууцлан зурж гарав. Охин эхлээд ажрах ч үгүй л байв. Дараа нь бүсгүй хүний сонирхох сэтгэл тэсэшгүй байгаагийн зарим шинж мэдэгдэж эхлэв. Том түүнийг нь огт мэдсэн шинжгүй зурсаар л байв. Охин зураг руу нь сэмхэн өнгийж харавч Том бас мэдсэн шинжгүй байв. Охин арга нь барагдаад:

	— Би үзье ээ? гэж шийдгүйхэн шивгэнэн асуув. 

	Том дээвэр дээрээ морины толгойн хоёр ганжир бүхий утаа багсран гарч байгаа яндантай байшин шиг юмны зургийг үзүүлэв. Охин, Томын зургийг ихэд сонирхоод орчлонгийн юмыг мартчих шахжээ. Зургийг зураад дуусахад нь Бекки хурмын төдий харж байснаа хэлэв. 

	— Хэ-э, ямар гоё вэ? Одоо хүн зураач. 

	Тэгэхэд зураач маань байшингийн өмнөх хүн гэж өргүүр хөшүүрэг шиг юм зурлаа. Тэр хүн нь байшин дээгүүр алхчихаар болсон боловч охин сүрхий шүүмжилсэнгүй охин энэ аймшигт амьтны зургийг үзэж бах нь их л ханаад:

	— Ямар гоё вэ? Одоо намайг зур гэж шивнэв. 

	Том элсэн цаг шиг юм зураад орой дээр нь тэргэл сар шиг юм дугуйлж, дэрс мэт гар хөл хийгээд хуруу нь гэж асар том дэвүүрийн шүхэр шиг юм зуржээ. Охин хэлэв. 

	— Хай, ямар гоё вэ? Би нэг ингэж зурах сан. 

	— Амархан, би чамд зааж өгөмз гэж Том шивгэнэв. 

	— Нээрэн үү, хэзээ заана?

	— Их завсарлагаагаар, чи хоолоо идэх гэж харих

	уу?

	— Би харихаа больсон ч яах вэ. 

	— Тэгвэл сайн байна. Таныг хэн гэдэг сэн билээ. 

	— Бекки Тэтчер гэдэг. Харин таныг? өө нээрэн Томас Сойер гэдэг л дээ. 

	— Намайг зодолдохоор тэгж нэрлэдэг юм. Харин зүггүйтэлгүй сайн байвал Том гэдэг! Намайг Том гэж нэрлэж байгаарай, за юу?

	— За! за! гэв. 

	Том самбар дээрээ нэг юм эрээчин бичсэнээ Беккигээс нуув. Энэ удаа охин харин бишүүрхэлгүй, наадах чинь юу вэ, үзүүл л дээ гэж гуйжээ. Том тэгэхэд нь, 

	— За юу ч биш дээ гэв. 

	— Үгүй юм байна. 

	— Үгүй дээ, Таны үзье гэмээр юм биш. 

	— Үгүй, би үзье л дээ. гайгүй шүү дээ, харуулчих л даа. 

	— Та хүнд ярьчих байх горьгүй. 

	Үгүй, ярихгүй шүү. Ёстой бүр тангараг! Яасан ч ярихгүй. 

	— Хэнд ч ярихгүй юу? Үхэн үхтэлээ хэзээ ч ярихгүй. 

	— Би ч хэзээ ч хэнд ч хэлэхгүй. За үзүүлчих л дээ. 

	— Үгүй, үгүй таны дургүй чинь хүрэх байх!

	— Таныг надтай ингэж яривал өөрөө үзчихье л дээ гээд бяцхан гараараа Томын гараас шүүрэн авч жаахан, ноцолдов. Том эсэргүүцсэн байдал үзүүлэвч гараа жаахан жаахан холдуулсаар «Би танд дурлаж байна» гэсэн бичгээ харуулчхав. 

	— Аа яа яа. Ямар муухай амьтан бэ гэж Томын гар дундуур охин нэг нударч аваад царай нь улайсан боловч сэтгэл нь их л хангалуун бололтой ажээ. 

	Ингэж байтал Томын чихийг нэг хүний хүчтэй гар чанга атгаж аваад өөд нь татан босгож Томыг урагш нь хөтлөв. Тийнхүү ангийн дундуур Томыг чихдэн хөтөлсөөр жиг жуг инээн шоолох шөргөн галын дор өнөөх хуучин газар нь аваачиж зогсоожээ. Тэгээд багш хэдэн минут түүний дэргэд заналтайхан зогссоноо нэг ч үг хэлэлгүй хааны сэнтий мэт ширээ рүүгээ зайлж одов. Томын чих хэдий халуу оргивч сэтгэл нь баяр хөөрөөр бялхам байжээ. 

	Ангийн дуу чимээг намдсан хойно Том хичээлээ сурчих гэж чармайсан боловч сэтгэл нь ихэд долгилсон болохоор чадсангүй. Чанга унших ээлж түүнд хүрч ирэхэд нь шившгээ тарив. Дараа нь газрын зүйн хичээлийг хариулахдаа нуурыг уул нуруу болгож, уул нурууг нь гол мөрөн, мөрнийг нь эх газар болгон ярьж газар дэлхийд байшгүй будлиан самуурал болгожээ. Тэгээд дараа нь чээж бичиг бичихдээ хамгийн балчир хүүхдийн мэдэх, тун энгийн үгийг ч алдаж, адагт нь ороод сүүлийн хэдэн сарын туршид нийтэд гайхуулан ил зүүж явсан зөв бичгийн шагналын пойлоосон медаль тэмдгээ өөр сурагчид алдаж орхилоо.



	




	ДОЛООДУГААР БҮЛЭГ

	 

	Том ухаан санаагаа хичээлд төвлөрүүлэхийг хэчнээн хичээх тусам улам сарнин самуурав. Тэгсээр эцэст нь Том санаа алдаж эвшээлгээд уншихаа болив. Их завсарлагаа ер болох царайгүй санагдав. Агаар огт хөдөлгөөнгүй дүнсгэр, өчүүхэн ч салхи алга. Ер уйтгартай бүхнээс хамгийн уйтгартай өдөр байв. Номоо тогтоох гэж оролдовч харин таван хүүхдийн дүнгэнээн, зөгийний жүнгэнээн адил үргэлжилж үүрэглүүлэхэд хүргэв. 

	Цонхны цаана нарлаг халууны гял цалд бүгчим халуун дүнсгэр агаарын нэвт алтарганын өнгөт алсад Кардиф уулын барсгар бэл бурзайн ногоороод өндөр тэнгэрт хоёр гурван шувуу далавчаа дэлээд залхууралтайяа элэн хальж байв. Гудамжид хэдэн үнээнээс өөр амьд амьтан нэг ч үгүй, тэдгээр нь ч үүрэглэн байлаа. Томын сэтгэл чөлөөт байдлыг эрмэлзэв. Энэ уйтгарт цагийг хороож, сэтгэлийг сэргээх нэг л юманд санаа нь тэмүүлэв. Тэгээд гараа халаасандаа хийтэл нүүр царайд нь ер бишийн баярын совин татлаа. Том бялтын хайрцагтай хачгаа гаргаж ирээд хачгаа суллаж урт вандан ширээн дээрээ тавив. Тэр хачиг ч бас баярлан инээмсэглэж, тэнгэрт мөргөсөн байх учиртай. Гэвч жаахан эртэдсэн хэрэг, юу гэвэл хачиг баяр хөөр болоод, байдаг чадлаараа гүйх гэтэл Том сүлбээр зүүгээр замыг нь хаан эргээж буцааж байв. 

	Томын дэргэд түүний үнэн зүрхний нөхөр нь сууж байжээ. Тэр тун саяхан Томын зовж байсантай адил шаналж суусан болохоор энэхүү зугааг ихэд сонирхон баяртай оролцов. Энэ дотно нөхөр нь Жо Гарпер байжээ. Хоёр жаал бүхэл долоо хоног нөхөрлөөд бүтэн сайн өдөр дайтдаг зуршилтай. Жо гадуур цамцныхаа хошуу энгэрээс сүлбээр зүү сугалж аваад өнөөх олзны амьтныг сургуулилахад туслалцав. Тэр тоглоом гажиг тутам сонирхол төгөлдөр болж байсныг яана. Тэгтэл удалгүй нэг нь нэгэндээ саад хийгээд хачгаар ёстой сайхан зугаацаж цэнгэж болохгүй байх шиг Томд санагджээ. Том, Жо Гарперын тосон самбарыг авч ширээн дээр тавиад дээрээс нь доош зурж тал хуваагаад:

	— Хэрэв хачиг чиний зураасны талд орчихвол чи түүнийг сүлбээр зүүгээрээ хариулаарай. Би оролдохгүй. Хэрэв хачгийг чи миний тал руу алдчихвал ч битгий саад болоорой, би түүнийг хариулна гэж хэлэв. 

	— За тэгье, хачгаа тавь! гэж Жо шийдэв. 

	Хачиг тун ч удалгүй Томоос зугтаагаад экваторын шугам давчихлаа. Жо бас түүнийг жаахан аль мууг нь үзэж байтал хачиг бас түүнээс зугтаад хил давчихжээ. Хачиг ингэж байраа сольсоор л байв. Тэр хоёр жаалын нэг байдгаараа сонирхон хачгийг хичээн хөөж тууж байхад нөгөө нь мөн түүнээс дутуугүй сонирхон харж суух тулд хоёр жаал толгойгоо ганзагалаад орчлонгийн бусад бүхнийг сэтгэлдээ огт оруулахгүй сууцгаажээ. Хачиг ч заримдаа ийшээ, заримдаа тийшээ гүйсээр байгааг үзвэл хоёр жаалаас доргүй сандарч догдолсон нь үзтэл ил. Жо Гарперын аз дайрсан бололтой. Ялалт нь Томд хариугүй шилжих шахаж хачгийг жаахан дөгөөж түлчихсэн гэхээс гар нь загатнаж байтал Жо Гарпер түүнийг сүлбээр зүүгээрээ сүрхий чадмаг эргүүлж чадсан учир хачиг түүний эзэмшлийн дор үлдэв. Тэгж тэгж Том тэссэнгүй, дур хорхой нь даанч их хүрсэн болохоор гараа явуулаад хачгийг нэг түлхээд орхилоо. Жо дороо уурсан:

	— Том оо хачиг зүгээр байлгаарай гэж зэмлэв. 

	— Би түүнийг жоохон хөдөлгөх л гэсэн юм байхгүй юу даа. 

	— За эрхэм минь энэ чинь зүйд нийцэхгүй шүү, зүгээр байлгаарай хө. 

	— Би жаахан хөдөлгөж байна шүү дээ. 

	— Хачиг зүгээр байлга гээд байхад. 

	— Зүгээр байлгахгүй дээ!

	— Байлгахгүй яах нь вэ, миний талд байхад, 

	— Жо Гарпер, чи аан гэж бай! Энэ чинь хэний хачиг билээ. 

	— Лээ лээ! Хэнийх нь хамаа байж уу. Миний талд л байгаа хойно бүү хөдөлгө!

	— Тэгсэн ч гэсэн би хөдөлгөнө дөө. Хачиг л минийхээс хойш яасан ч миний дур. Гүйцээ. 

	Гэтэл аймшигт нударга Томын мөрөн дээр буув. Бас Жогийн мөрөн дээр ч тийм хүчтэй нударга буув. Тэр дороо өнөөх хоёрын хөвөнтэй цамцнаас шороо тоос тал бүр тийш хоёр минутын туршид пүргэж, тэр хоёрыг ингэж шавхуурдуулахыг харсан сургуулийн бүх хүүхэд, баясацгаалаа. Тэр хоёр тоглоомдоо машид сонирхоод багшийг өлмий дээрээ гэтсээр бүх өрөөний дундуур яван ирж тэдний дэргэд зогсох үеэр анги нийтээрээ чив чимээгүй болчихсоныг ч анзаарсангүй байжээ. Багш тэрхүү тоглоомд зарим нэг өөрчлөлт оруулахаасаа өмнө уул үзвэрийг нь ханатлаа харж авсан ажээ. 

	Сургуулийн хүүхдүүдэд их завсарлагаа зарлахад Том, Бекки Тэтчер дээр гүйж очоод, 

	— Харих гэж байгаа юм шиг малгайгаа өмсчих. Тэгээд тэр булан дээр очоод охидоосоо яаж ийгээд нэг хоцорчхоорой. Тэгээд нарийн гудамжаар ороод эргээд ирээрэй. Би ч бас өөр замаар гараад өөрийнхөө нөхдөөс зугтаагаад ирэмз гэж шивгэнэн захив. Тэгээд Том нэг бүлэг хүүхэдтэй, охин бас өөр бүлэг хүүхэдтэй гарсан боловч болзсоноороо буцаад ирцгээжээ. Хэдэн минутын дараа тэр хоёр нарийн гудмын адагт уулзаад өөр хүн амьтангүй болсон сургууль дээрээ буцаж иржээ. Хоёулаа нэг ширээн дээр сууцгаав. Урдаа үнс түрхдэг самбараа тавьж авчээ. 

	Том, Беккид үзгээ бариулаад яаж зурахыг зааж гарыг нь барьж самбар дээр зураас хийлгэсээр нэг сайхан байшингийн зураг гаргалаа. Тэгтэл урлагийн сонирхол нь баахан сулраад ирэхэд ярилцаж гарлаа. Том баяр жаргалд умбаж байлаа. Тэр Беккигээс асуув. 

	— Та үхэр хулганад дуртай юу?

	— Үгүй, үзэж ч чаддаггүй. 

	— Амьдад нь би ч бас дургүй. Би олсоор уяад толгойгоо тойруулан эргүүлдэг муужирсан хулганын тухай асууж байна. 

	— Үгүй би хулганад ер нь их дуртай биш. Би харин хаймар зажлах л их дуртай даа. 

	— Намайг бас яана. Одоо ч гэсэн жаахан зажлах юм сан. 

	— Зажилна уу? Надад жаахан бий шүү. Танд би зажлуулъя. Харин та дараа өгөөрэй! гэж Том зөвшөөрөн, хаймраа ээлжээр зажлан найртай сайхнаар хөлөө хөдөлгөн байцгаав. 

	— Та ер цирк үзсэн үү? гэж Том асуулаа. 

	— Намайг сайн сурвал үзүүлнэ гэж аав хэлсэн л дээ. 

	— Би хэчнээн үзсэн гэж санана. Гурав дөрөв шүү. Цирктэй зэрэгцүүлэхэд сүм гэдэг юу ч биш. Циркт бол дандаа сонин юм үзүүлнэ. Том болоод би циркийн хошигногч болно. 

	— Тийм үү? Тэгвэл сайхан даа! Тэд нар чинь их гоё дандаа эрээн мяраан хувцастай явдаг юм билээ. 

	— Нээрэн тийм, мөнгийг бас багсайтал хураадаг, өдөртөө бүхэл доллар олчихдог гэж Бен Рожерс ярина лээ. Бекки ээ, чи ер нь хэн нэг хүнд гуйлгаж үзсэн үү?

	— Гуйлгах гэж юу юм бэ?

	— Яагаа вэ дээ, эрд очих гэж гуйлгахгүй юу?

	— Үгүй, үзээгүй!

	— Гуйлгах дуртай юу?

	— Харин л дээ, үнэндээ би мэдэхгүй юм. Энэ чинь юутай төстэй юм бэ?

	— Юутай ч төсгүй. Та зүгээр л нэг жаалд чамаас өөр хэнтэй ч хэзээ ч нийлэхгүй л гэж хэлчихдэг юм. Тэгээд л үнсчихвэл болох нь тэр. Хэнийг ч тэгсэн л болно. 

	— Үнсэнэ ээ? Үнсдэг нь яаж байгаа юм бэ?

	— Яагаад гэвэл мэдэж байна уу?... Үгүй дээ, улс цөмөөрөө л тэгдэг болохоор л тэгэх хэрэгтэй юм. 

	— Цөмөөрөө тэгдэг юм уу?

	— Нэг нэгэндээ дуртай улс чинь тэгэлгүй яах вэ. Миний самбар дээр бичсэнийг санаж байна уу?

	— Санаж байна. 

	— Юу гэж бодож байна?

	— Хэлэхгүй. 

	— Тэгвэл би танд хэлэх үү?

	— За, та дараа л хэлж үзээрэй. 

	— Үгүй одоо хэлнэ. 

	— Одоо бишээ, маргааш дээр. 

	— Үгүй одоо дээр. Бекки танд зүгээр шүү дээ, би бүр аяархан шивгэнээд хэлчихье л дээ. 

	Бекки эргэлзээд дуугүй байсан тул Том зөвшөөрсөнд бодоод охиныг мөрөөр нь тэвэрч аваад нэн энхрийлэлтэйгээр шивгэнэж уруулаа бараг чихэнд нь хүргэж, 

	— Би чамд дурлаж байна, гээд дараа нь, — Одоо чи надад ингэж шивгэнэж хэл гэж нэмж хэлэв. 

	Охин нэг хэсэг цааргалан дургүйцэж байснаа хэлэв. 

	— Намайг шивгэнэхэд харахгүйгээр та цаашаа харж бай! Ганцхан хэнд ч битгий хэлээрэй, хэлэхгүй биз, Том оо? Алтан дэлхий дээр хэнд ч хэлэхгүй, за юу?

	— Хаанаас даа, хэнд ч яасан ч хэлэхгүй. За Бекки минь хэл! гээд Том буруу харлаа. Охин их л ойрхон тонгойж, Томын үсийг бүлээн амьсгалаар сэрвэлзүүлэн байж:

	— Би танд дурлаж байна гэж шивнэв. Тэгээд ухасхийн босож ширээ сандал тойрон зугтаасанд Том эргүүлэв. Тэгээд охин буланд очиж цагаан энгэрэвчээрээ нүүр битүүлэн зогсон, Том, Беккийг хүзүүгээр нь тэврэн аваад үгсэн ятгаж:

	— За гүйцээ Бекки минь, одоо ганцхан үнсэлцэх л байна. Зүв зүгээр л үнсчихгүй юу? Чи шал дэмий айж байна. За тэг л дээ Бекки гээд энгэрэвч гар хоёроос нь бие рүүгээ татав. 

	Охин байн байсаар бууж өгөөд гараа унжуулан ичиж улайсан нүүрээ Томын нүүрт ойртуулсанд Том бүр ув улаан уруул дээр нь үнсээд хэлэв. 

	— За боллоо. Бекки минь! За ингэснээс хойш мэдэж байгаа биз. Чи надаас өөр хэнд ч дурлах ёсгүй, бас надаас өөр хэнтэй ч гэрлэж сууж болохгүй шүү дээ. Одоо энэ маань бүр хэзээ мөнх боллоо шүү, мэдээ биз. 

	— За за одоо би чамаас өөр хэнд ч дурлахгүй өөр хэнтэй ч суухгүй. Чи ч бас надаас өөр эхнэр битгий аваарай!

	— Энэ мэдээж хэрэг, хаанаас даа. Бид сургуульд дандаа хамт явж байна. Харихдаа бас, хүн харахгүй бол дандаа хамт явна. Бүх тоглоом бүхэн дээр би чамайг чи намайг сонгож авч байх ёстой шүү дээ. Сүй болзоотой эр эм хоёр дандаа ингэдэг. 

	— Ямар сайхан бэ? Би мэдээгүй. Ингэдгийг чинь би ердөө дуулаагүй юм. Оо –ёо-ёо!

	— Ямар зугаатай гэж санана. Эми Лоуренс бид хоёр... гэснээ охины нүдээ бүлтийлгэн гайхахыг үзээд Том үг алдсанаа ухаараад эвгүйрхэн ичиж дуугүй болов. 

	— Аяа, Том минь тэгвэл би чиний анхны сүйт чинь биш юм шив дээ? гээд охин уйлж гарлаа. Том хэлэв:

	— Битгий уйл даа, Бекки. Би түүнд дахиад дурлахгүй!

	— Үгүй, чи дурлана. Том минь чи өөрөө дурлана гэдгээ мэдэж байна шүү дээ гэв. 

	Том, Беккийг тайтгаруулан тэврэх гэсэн боловч охин түүнийг түлхээд хана руу эргэж зогсолтгүй уйлав. Том дахиад л тайтгаруулах гэж оролдсон боловч няцаагдав. Тэгэхэд нь Томын омог хөдлөөд Беккигээс холдон буруулж ангиасаа гарлаа. Тэгээд удтал тээнэгэлзэн, түгшин зогсож Беккийн санаа эргээд гараад ирэх болов уу гэж найдан байн байн хаалга руу харж байв. Гэтэл охин гарч ирсэнгүй. Тэгэхлээр Бекки намайг уучлахгүй нь уу гэж эмээн, Томын дотор муур тонгочих шиг болов. Ангид эргэж орох уу, байх уу гэж өөрөө өөртэйгөө удтал тэмцэл хийн сэтгэл нь хямарсны эцэст арайхан шийдэж орлоо. Бекки буланд зогссон хэвээрээ буруу харан шуг шуг уйлж байв. Томын сэтгэл ичингүйрэн гэмшиж байв. Том охинд ойртож очоод юу гэж ятгахаа мэдэхгүй зогсов. Дараа нь шийд муутайхан:

	— Жеф Бекки, би... Би чамаас өөр хэнд ч дурлахгүй шүү дээ гэв. Хариу алга, гагцхүү цурхиран уйлахаас өөр хариу алга байв. 

	— Бекки, Бекки чи ядаж ганц үг ч болсон хэл л дээ гэж гуйв. Охин дахиад л цурхиран уйлав. 

	Тэгэхэд Том хамгийн үнэт эрдэнэ болох тулганы зэс товруугаа гаргаж, охинд үзэгдэхээр мөрөн дээгүүр нь гараа сунгаж, 

	— Бекки чи үүнийг авна уу? гэж өгөв. 

	Бекки, Томын гарыг цохисонд зэс товруу шалан дээр ойчиж бөмбөрөв. Том сургуулиасаа эрс шууд алхлан гарав. Өнөөдөр сургуульдаа буцаж ирэхгүй гэж шийдээд харсан зүгтээ алхлав. 

	Бекки удалгүй нэг базаахгүй явдал болох нь гэж хардлаа. 

	Охин хаалга руу гүйж очив. Том огт харагдахгүй байв. Охин хашаа байшинг тойрон харав. Тэнд нь Том алга байсанд, охин:

	— Том оо, Том оо нааш ир л дээ гэж дуудлаа. 

	Бекки чагнаж үзвэл хэн ч хариу дуугарсангүй. Охин, нөхөр ч үгүй, гав ганцаар анир чимээгүйн дунд өнчин хоцорчээ. Охин сууж, биеэ зэмлэн бас л уйллаа. Энэ үеэр сургууль дээр бусад хүүхдүүд цуглаж эхэлжээ. Охин өөрийн гаслангаа намхрааж, шаналан зовсон сэтгэл зүрхээ аргадан, энэ өнө уйтгарт, хүнд бэрх өдрийн турш гунигийн хэрээсийг зүүхээс аргагүй болов. Эргэн тойронд нь гаслангаа хуваалцахаар хүнгүй, дандаа харь хөндий улс байжээ. 

	 


НАЙМДУГААР БҮЛЭГ

	 

	Том нэг нарийн гудамжаас нөгөөд эргэж мухарлаж, сургуулийн хүүхдүүдийн явдаг замаас улам улмаар холдон арай гэж хөлөө солбин салдирхлав. Том бяцхан горхины гармаар хоёр гурван удаа нааш цаашаа гарав. Учир нь ингэвэл мөр хөөгчийг төөрүүлдэг гэж багачуудын дунд дэлгэрсэн бишрэл үг байжээ. Хагас цаг өнгөрөхөд Том хэдийнээ Кардифын уулын орой дээрээс бэлэвсэн авгай Дугласын байшинг өнгөрч гарвал тэндээс хөндийн адагт байгаа сургууль нь үзэгдэхтэй үгүйтэй байжээ. Том хайхралгүй чигээрээ явсаар ойд орон ойн хамгийн бэрх ширэнгэд хүрч саглагар царс модны ёроолын хөвд дээр суулаа. 

	Өчүүхэн ч сэвэлзэх салхигүй байв. Дүн үдийн бүгчимдэж үхүүлэм халуунд шувууд хүртэл намхарсан байлаа. Байгалийн хөшүүн нам гүмийг өчүүхэн ч анир чимээ эвдэхгүй байжээ. Хаа нэгтэйгээс тоншуулын тог тог тогших нь хааяа сонсогдовч нэлэнхий нам гүм, эл хуль байдлыг улам ч хүчтэй болгох мэт. Жаал хүүгийн сэтгэл гунигаар дүүрэн орчны байдалд бүрнээ нийцжээ. Тэр жаал тохойгоо өвдөг дээрээ тавьж эрүүгээ тулаад бодол болж удтал суув. Тэгээд амьдрал гэдэг сайндаа л давж туулшгүй гуниг шиг санагдаад саяхан талийгаач болсон Жим Рожест бүр атаархмаар бодогджээ. Та төгөлдөр амгаланд нэг мөсөн амраад эцэс, хязгааргүй мөрөөдөн мөрөөдөх гэдэг ямар сайхан бол гэж сэтгэгдэв. Булш бунхны минь дээр моддын үзүүрийг салхи сэрвэгнүүлэн шивгэнэлдэж, цэцэг навчтай эелдэг зөөлнөөр наадан байх болно. Юуны ч тухайд гаслан түгших юмгүй. Үүрд санаа амар болно. Ням гарагийн сургуульд л сайн дүнтэй байсан болоосой! Тэгвэл Том дуртай үхэх сэн, энэ охиныг бодож үз! Тэгвэл хамаг хэрэг дуусах билээ. Том түүнд буруутай юу хийгээ вэ, гэвэл юу ч хийсэнгүй, түүнд сайн сайхныг Том хүсэж байхад охин харин түүнийг нохой мэт санажээ. Адгийн муу нохой шиг үзжээ. Хэзээ нэг цагт охин ингэсэндээ харамсах магадгүй, гэсэн ч хожимдох болно. 

	Хүн бүрмөсөн үхдэггүй түр үхэж болдог ч болоосой доо!

	Гэвч залуугийн зүрх сэтгэл уян хатан болохоор удтал шаналгаатай байж чадсангүй. Мөдхөн Том нэг л мэдэхэд энэ орчлонгийн амьдралын бодол санаанд шилжсэн байв. Хаашаа ч хамаагүй явчихвал яах бол? Холын холд далайн тэртээх үл мэдэгдэх оронд явчхаад огт эргэж ирэхгүй бол яах бол? Тэгвэл Бекки ямар үг хэлэх бол! Хошин тоглогч болдог юм бил үү гэдэг нэг бодол толгойд нь төрсөн боловч энэ удаа бүр дур гутав. Хөнгөмсөг шог тоглолт, марзан хувцас эд бүхэн мөрөөдлийн диваажинд элэн хальж байгаа түүний сэтгэлийг доромжилсон зүйлс шиг санагдав. Үгүй тэгсэнд орвол дайнд яваад олон олон он өнгөрсөн хойно тулалдааны шарханд баригдчихсан дайснаа дараад дархан цолоо мандуулаад хүрч ирвэл сайн биз! Ингэснээс ч бас индиан улаан арьстан нар дээр очвол нэн эрхэм юм. Зэрлэг үхэр агнан, алс өрнөдийн нэг ууланд ч юм уу, хязгааргүй аглаг талд ч юм уу, цэргийн цуваанд нь орно. Агуу удирдагч болоод хамаг юмандаа өд отго хатгачихсан, арьсаа будаж аймаар гоёчихсон хожим нэг цагт зуны нэг сайхан өглөө ням гарагийн сургуульд амьтны зүрхийг чичрүүлэх дайн байлдааны зэрлэг нэр хочтой орж ирж байвал бүр дээр юм даа. Тэгвэл манай нөхөд нүдээ бүлтэртэл харж яаж атаархах бол! Гэвч үүнээс арай цэвэр юм олдоно байх аа. 

	"Том далайн дээрэмчин болж гэнэ билээ". За нэг боллоо доо! Одоо түүний ирээдүй гэдэг чинь тов тодорхой нүднийх нь өмнө гялбам туяа татуулсаар дурайгаад иржээ. Түүний нэр дэлхий даяарт цуурайтаад л, хүн нэрийн төдий сонсоод дагжин айж байх болно. Тэр «шуугианы эзэн» гэдэг нэртэй урт нарийхан хар онгоцон дээрээ суугаад л алдар нэрээ дуурсган тэнгис далайн давалгаа долгион дундуур зүсэж явна. Онгоцных нь хошууны дээр аймшгийн сэтгэлийг далласан хар далбаа намирч явах нь! Алдар цуу нь ид мандаж байх үеэр гэнэтхэн төрсөн хотдоо хүрч ирээд л салхинд гандсан хүрэл царайтай хар хилэн хантааз болоод өмдтэй, түрийг нь эргүүлчихсэн том савхитай, хүзүүний улаан ороолттой, бүсэндээ гар буутай, мөрөвч бүснээсээ хүний цусанд зэвэрсэн хутган жадтай, өд хатгасан малгайтай зөрүүлсэн гандан чөмөг хохимой толгойт хар тугийн дор сүмд яваад л орж ирнэ. Тэгвэл ч «энэ чинь далайн алдарт дээрэмчин Том Сойер байх шив» Базардарь минь, өнөөх Испанийн тэнгисийн өшил хяслын хар гэдэг чинь шүү гэж сэтгэл хөгжин шивнэлдэх сонстоно доо. Том ингэж амьдралын замаа сонгож шийдлээ дээ. Том гэрээсээ оргоод шинэ амьдралаа эхэлнэ. Маргааш өглөө л оргоно. Тэгэхлээр одоогоос л бэлдэх хэрэгтэй, хамаг юм хумаа цуглуулж авах хэрэгтэй болох нь байна. 

	Том ойр байсан нэг ялзарсан дархи руу очиж хутгаараа түүний дор нух ухав. Тэгтэл хутга модыг нэг цохиод орхисон чинь хөндий юм шиг чимээ гарлаа. Том түүний хөндий хонгилоор гараа оруулаад аялан дуулан шившлэг өгүүлэв. 

	— Тэнд байхгүй юм нь бий болог! Тэнд юу л байгаа нь чигээрээ үлдэх болтугай гэв. 

	Том гараараа ухсан газар суйлж үзвэл нарсны зомгол гарав. Зомголоор гаргаж ирэхэд ёроол болоод ханыг нь зомголоор хийсэн аятайхан нэг нууцын бяцхан төхөөрөмж нээгдэв. Тэнд ганцхан л бөмбөлөг байлаа. Томын гайхсан гэдэг нь хязгааргүй тэр гайхаш тасран шилээ маажиж өгүүлэв. 

	— Энэ ч шал дэмий эд байна даа, харин гээд Том уурлан бөмбөлгийг цааш нь шидээд бодол болон зогслоо. Уг хэргийг өгүүлбэл, Том бусад багачуудын нэг адил нэгэн зүйлд чулуун уул мэт бат биширсэн хүү бөгөөд тэгээд ч энд хүрч ирсэн ажээ. Зохих нэг шившлэгийг хэлээд ганц бөмбөлгийг газар булчихвал хоёр долоо хоногийн дараагаар чиний алдсан бүх бөмбөлөг ямар ч хол газраас өнөөх булсан бөмбөлөг дээр ирж нийлсэн байдаг гэж ярьдаг байжээ. Гэтэл энэ нь шал худал, ярихын ч хэрэг алга боллоо. Том үнэмшин биширдэг юм бүхэндээ үнэн голоосоо эргэлзэж эхлэв. Энэ саяхны заавал хэрэг бүтээдэг гэж олонтоо дуулсан байтал харин ингэж үргүй болдог гэж огт дуулаагүй билээ. Энэ зүйлийг туршиж үзэх бүрдээ өнөөх нууцаа олохгүй байх гэж Томын тархинд тун ч ороогүй байжээ. Энэ явдлын учрыг олох гэж баахан толгойгоо шаналгаад дараа нь нэг л шулмын хорлол оролцсон байх, тэгээд хамаг хэргийг баллачих шиг боллоо гэж бодов. Үүнийг л нэг шалгах хэрэгтэй юм гэж шийдэв. Ойр тойрондоо хайсаар нэг элсэн дээрх жаахан хонхорхойг олов. Тэгээд газар хэвтэж, нүхэнд амаа хүргэж, 

	— Арслан, Арслан минь миний мэдэх гэсэн зүйлийг хэлээд өгөөч, Арслан минь, Арслан минь, миний мэдэх гэснийг хэлээд өгөөч дээ! гэж гуйв. 

	Элс жаахан хөдлөөд хоромхон зуур нэг арслан шоргоолж үзэгдсэнээ санд мэнд орчихлоо. 

	Хэлэхээсээ айна аа? Тэгнээ тэр шулам шүглэчхэж дээ... Тэгнээ тэр!

	Шуламтай учраа ололцоно гэдэг хэцүү, туршиж үзээд ч дэмий гэдгийг сайн мэдэх болохоороо энэ хэргийг гар сэжисхийн орхив гэнэ. Тэгтэл бас өнөөх шидчихсэн бөмбөлгөө олж авмаар санагдаад тэвчээртэйгээр эрж гарлаа. Гэсэн ч түүнээ олсонгүй. Тэгэхлээр нь өнөөх увдис нуудаг газартаа эргэж ирээд бөмбөлгийг шидсэн яг тэр байрандаа зогсож өврөөсөө хоёрдох бөмбөлгөө гаргаад өнөөх зүгт шидэхдээ, 

	— Ах бөмбөлөг дүү бөмбөлгөө эрэгтүн! гэж шившив. 

	Том тэгээд бөмбөлгийнхөө хаа унахыг нь харж байгаад гүйн очоод эрж гарлаа. Бөмбөлөг нь нэг бол их ойрхон, нэг бол их хол унасан байх ёстой билээ. Иймэрхүү туршлагын ажлаа Том хоёр гурав дахин хийвэл гагцхүү сүүлчийн туршлага нь л амжилттай болжээ. Бөмбөлгүүд хоёр хоёрхон алхмын зайтай байж байлаа. 

	Яг энэ үеэр ойн гүн ногоон мандлын дундаас тоглоомын цагаан төмөр бүрээний сулхан дуу дуулджээ. Том хөвөнтэй хүрэм, өмдөө шидэн мөрөвчөө бүс болгож унанги модны цаанах гишүүг ийш тийш нь болгоод гар хийцтэй нэг нум сум модон илд цагаан төмөр бүрээ байгааг олж харав. Ганцхан хормын дотор энэ бүхнийг шүүрч аваад л задгай цамцтай, хөл нүцгэн зугтааж алдав. 

	Удалгүй тэр өндөр хайлаасны дор очиж зогсжээ. Хариу дохионы бүрээ татав. Дараа нь өлмий дээрээ өндийж модны цаанаас нэг юм болгоомжтойгоор харлаа. Санаандаа зохион бодсон нөхдөдөө сануулан хэлж байгаа юм.

	— Хүүхдүүдээ байзнаарай! Намайг үлээхээс нааш хориглолтоос гарч болохгүй шүү гэж хашхирлаа. 

	Ой дотроос энэ үеэр Жо Гарпер мөн Томын адил бүрэн зэвсэглэсэн бөгөөд мөрөөдөл санааны үйл ажилдаа автагдсаар гарч ирэв. Том түүнийг дуудаж, 

	— Зогс! Миний зөвшөөрөлгүйгээр шервүүдийн ойд хэн ямар зоригтон орж ирэв. 

	— Гай Гисборнд хэний ч зөвшөөрөл хэрэггүй билээ. Харин чи хэн гэгч... аа.. юу билээ?

	“Ийм үг хэлж зүрхэлнэ ээ чи?” гэхгүй юу, гэж Том түүний үгийг сануулан хэлэв. Тэд чээжилсэн «номынхоо» үгээр ярьж байгаа ажээ. 

	— Чи чинь хэн гэгч болоод ийм үг хэлж байгаа билээ?

	— Намайг хэн бэ гээ юү? Би бол Робин Гуд байна. Чиний муу хүүр үүнийг удахгүй мэдэх болно. 

	— За тэгээд чи чинь үнэхээр энэ алдарт дээрэмчин гэж үү дээ? Би чамтай ч дуртай тулалдахаас буцахгүй дээ. Энэ хөгжөөнт ойн замын эзэн нь хэн болохоо үзэлцэнэ дээ, за хүрээд ир! гэв. 

	Тэр хоёр бусад зэр зэвсгээ газар хаяад, модон сэлмээ шүүрэн авцгааж хөл хөлөө зөрүүлэн хэрж хориглох байраа эзэлцгээв. Бодолтой бэлдсэн ноцтой тулалдаан болов. Тэгэхдээ, «дээрээс хоёр цавчих доошоо хоёр чичих» зэргээр энэ урлагийн бүх дүрэм журмыг баримтлав. Тэгтэл Том гэнэт хэлэв. 

	— За одоо чи учрыг нь мэдсэн бол бушуухан хөдөлж үз! 

	Тэгээд хоёулаа хөлсөө урсгаж амьсгаадталаа их л шамдлагатай хөдөлцгөөв! Эцэст нь Том:

	— За ойчооч! Ойчооч дээ чи, ойчиж өгөхгүй байна?

	— Ойчихгүй дээ! Чи өөрөө ойчдоггүй шалтгаан юу билээ, чамайг би илүү цохисон шүү дээ. 

	— Тэр чинь ямар хамаатай юм бэ? Номд намайг ойч гэж хэлээгүй байхад би ойчих ёсгүй шүү дээ. Номд: «Гай Гисбоныг нуруу руу нь нэг хүчтэй жадалсанд ойчив» гэж бичсэн байхгүй юу, чи харин эргэх хэрэгтэй. Тэгэхлээр чинь би нуруу руу чинь цохино гэж хэлэв. 

	Номд бичсэнийг хүндэтгэж Жо Гарпер маргалгүй нуруугаа хандуулан өгч цохиулаад ойчив. 

	Жо Гарпер босож ирээд хэлэв:

	— Аль вэ би одоо чамайг ална. Тэгэхгүй бол нэр хүндэд таарахгүй. 

	— Тэгж болохгүй. Номд тэгж байхгүй шүү дээ. 

	— Энэ чинь ёстой л нэг мунхаг хэрэг. Өөр юу ч биш дээ. 

	— За яах вэ чи Тэк гэлэн юм уу, эсвэл дээрэмчин хүү сэн бол намайг бороохойгоор жанчиж болно. Хэрэв би Ноттингемын шүүгчийн туслагч байгаад чи Робин Гуд болсон сон бол чи намайг алж болно. 

	— Энэ саналыг хоёул сэтгэл хангамжтай хүлээгээд бүх гавьяаг дурдсан ёсоор гүйцээв. Түүний дараагаар Том дахин Робин Гуд болж урсган үхэг гэж урвагч гэлэнмаа түүний шархыг боож өгөөгүйг ёсоор хийв. Дараагаар нь Жо өнчирсөн олон дээрэмчдийг дүрслэн гашуунаар уйлан хайлан түүнийг гэдрэг чирэн аваачаад сулран байгаа гарт нь түүний нум сумыг бариулж өгөхөд Том «Энэ сум минь л хаана тусвал хөөрхий Робин Гудыг тэнд ногоон модны дор оршуулаарай!» гэж дуугарав. Тэгээд сумаа тавьж гэдрэг харж ойчоод хэвтвэл халгайд түлэгдээгүй сэн бол ч үхэх л байжээ. Гэтэл түлэгдсэн болохоор Том талийгаач хүн гэхэд сүрхий дэндүү шаламгай ухасхийн босож билээ. 

	Хүүхдүүд хувцсаа өмсөж, зэвсгээ нуугаад харьж явцгаахдаа одоо дэлхий дээр тийм дээрэмчин байхгүй болсонд харамсан тийм их гарз гарсны хариуд одоогийн нийгмийн гэгээрэл юугаар шагнадаг юм бол гэж бодсоор явжээ. Тэр хоёр ярихдаа Америкийн Нэгдсэн Улсын ерөнхийлөгчийг бүх насаараа хийнэ үү, нэг жил Шервудийн ойд дээрэмчин болно уу гэвэл дээрэмчин л болъё гэх сэн гэж хэлэлцэв.



	




	ЕСДҮГЭЭР БҮЛЭГ

	 

	Энэ үдэш Том, Сид хоёрыг урьдын заншлаар ес хагаст унт гэж явуулав. Тэд шөнийн залбирал мөргөлөө хийв. Тэгээд ч Сид удсан ч үгүй унтлаа. Том дохио дуугарахыг тэсгэлгүй чичрэн хүлээн нүдээ харсаар хэвтэж байжээ. Тэгээд ч юу юугүй үүр цайх шахсан шиг санаж байтал харин дөнгөж арван цагийн дохио дүн дан гэхийг сонсжээ. Мөн ч гай яа даа! Том ийшээ тийшээ эргэж хөрвөмөөр санагдавч Сидийг сэрээчих болов уу гээд чадсангүй. Тэгээд харанхуйд ширтсээр номхон хэвтэж л байжээ. Сэтгэлийг дарангуйлагч нам гүм харанхуй хүрээлэн байв. Энэ нам гүмийн дундаас арайхан сонстох төдий яльгүй анир ялгаран сонстов. Цагийн чаг чаг гэх нь сонстов. Байшингийн хуучин муу яс мод тас няс хийх ч сонсогдов. Үүдний шат үл ялих шужигнах шиг ч санагдав. Бодвол хий үзэгдэл тэнэж л яваа бололтой. Полли нагацын өрөөнөөс жигдхэн хурхирах чимээ гарч байв. Тэгтэл бас хүрэлзгэнэ залхуутайхан шахтнаж эхлэв. Долоон алга дарам мэлзэн духтай эрдэмт цэцэн ч гэсэн хүрэлзгэнийн хаа байдгийг мэдэхгүй билээ. Дараа нь орны толгойн хавьд үхрийн цох ёрын муухай шогшроход Томын бие зарсхийн чичрэв. Удахгүй энэ айлаас нэг хүн үхэхийн ёр энэ билээ. Бас алсын салхины аясаар хаа нэгтээ хуцсан нохойн улих сонстоход түүнээс алсад бусад нохой хариу тавин улих нь дөнгөж сонсогдов. Том хүлээж ядан тарчилж байв. Цаг хугацаа зогсчихоод дуусваргүй мөнх үе болсон байх гэж Том бат итгэж эхлээд, өөрийн эрхгүй үүрэглэн үүрэглэв. Цагийн хонх арван нэгийг цохиод Том түүнийг дуулсангүй. Тэгээд Томын зүүдэлж эхлэх үеэр зүүдэнд нь нэг муур дуугараад ч байх шиг үймрэн байжээ. Хажуугийн байшингийн цонхыг цохисон нь Томыг ашгүй бас сэрээжээ. «Яв золигийн муур!» гэж хашхирах дуу, саравчийн хананд тусч лонхны хагарах чимээ хоёр Томын нойрыг бүрэн сэрээв. Том нэг хоромхонд хувцаслаад цонхоор гарч хажуугийн пүнзний дээвэр дээгүүр гарав. Гекельберри Финн тэнд үхэж байгаа мууртайгаа байж байв. Том мөлхөж явахдаа хоёр удаа болгоомжтойгоор муур мэт гийнаад дараа нь саравчны дээвэр дээр үсэрч, тэндээс газар буулаа. Хоёр жаал замдаа ороод харанхуй дунд алга боллоо. Хагас цаг өнгөрөөд тэд хэдийнээ булш бунхны газрын хайсны цаана, өвдөгцөө ногоон дундуур алхалж явжээ. 

	Булш бунхны газар нь өрнөд муж улсад олонтоо байдаг хуучин эртний булш бунхан ажээ. Энэ нь бяцхан хотоосоо бүтэн хагас мод газар толгойн шил дээр байжээ. Эргэн тойрон өмхөрсөн модон хайс хашаа байдаг нь заримдаа дотогшоо, заримдаа гадагшаа яйжийн налаад ер цэв цэх нь үгүй ажээ. Хуучин булшнууд нуржээ. Ёдрын чулуунууд нь байрандаа зохих ёсоороо нэг ч байхгүй, өт хорхойд идэгдсэн өгөр ёдрын банзнууд булшны дээгүүр ийшээ тийшээ дохийн дэмжлэг эрээд эс олдсон мэт. «Ийм тийм хүний мартагдашгүй дурсгалд» гэх зэргийн бичиг тэдгээрийн дээр урьд нэг цагт бичигдсэн боловч одоо түүнийг ядаж өдрийн цагаар ч гэсэн гаргаж уншихын аргагүй ажээ. 

	Урьхан салхинд моддын навчис мөчир сэрчигнэх нь талийгаач нарын сүнс биднийг үймүүлэв гэж гомдоллож байх шиг Томд санагдаад нэг л аймшигтай байжээ. Хоёр жаал бараг ярилцахгүй, ярилцвал шивгэнэлдэж байв. Шөнийн цаг, эзгүй газар чив чимээгүй байгаа нь цөм нийлээд тэдний сэтгэлийг дарангуйлав. Удалгүй тэд нэг эрж явсан эрүүл газартай товцгоо олоод бунхны газраас хэдхэн алхмын зайтай цаана байгаа 3 том хайлаасны ар талд оров. Тэр хоёр дув дуугүй их л удаан хүлээчих шиг санагджээ. Алсад ууль шувууны гууглах дуу гарахаас өөр ямар ч анир чимээ энэ булш мэт нам гүмийг эс эвдэнэ. Томын толгойд хамгийн аймшигтай баргар бодол төрлөө. Эдгээр бодлыг ярилцаж л хөөж гаргахаас аргагүй байжээ. Тэгээд Том шивгэнэн хэлэв. 

	— Гек ээ, биднийг энд ирлээ гэж талийгаач гомдохгүй байгаа даа, чи юу гэж санаж байна?

	— Би яаж мэдэх вэ. Харин их аймаар юм аа даа?

	— Аймаар л байлгүй яах вэ дээ. 

	Энэ зүйлийг бодоод хоёр жаал баахан дуугүй байцгаалаа. Эцэст Том шивгэнэв:

	— Гек ээ, бидний ярьж байгааг өнөөх зөнөг өвгөн дуулж байгаа гэж бодож байна уу?

	— Дуулалгүй дээ. Түүний сүнс нь л дуулж байгаа л даа. Том дуу хурааснаа нэмж хэлэхдээ:

	— «Мистер Вильямс» гэвэл дээр байх, би түүнийг ер гомдоохыг хүсэхгүй дээ. Бүгдээрээ л түүнийг зөнөг гэдэг сэн. 

	— Талийгаач нарын тухай ярихдаа жаахан болгоомжтой ярих хэрэгтэй шүү, Томоо гэв. Түүний дараагаар Том ярихыг хүссэнгүй, хоёулаа дахиад дуу хураалаа. Гэнэт Том, Гекийн мөрөн дээрээс базаж аваад:

	— Чиш, шш гэв. 

	— Том чи яав гээд хоёул зүрх нь пал хийцгээж бие, биедээ наалдав. 

	— Чиш - шш! дахиад л дуугарлаа. Чи сонсохгүй байна гэж үү?

	— Би... 

	— За тэр... одоо дуулав уу?

	— Тэнгэр минь! Энэ чинь өнөөдүүл маань шүү дээ. Том оо! Магад өнөөдүүл байх. Одоо яадаг билээ. 

	— Мэдэхгүй. Тэд биднийг харж байгаа гэж бодож байна уу?

	— Тэд чинь шөнө харанхуйд ялгаагүй, муур шиг л харж чаддаг байлгүй, бид ирдэггүй л байж!

	— За чи битгий ай. Миний бодоход цаадуул чинь биднийг яах ч үгүй. Бид тэдэнд гэм хийсэн биш. Бид чимээгүй суувал тэд биднийг ажихгүй ч байж мэднэ. 

	— Айхгүйг л хичээе. Том минь чи мэдэж байгаа биз дээ. Миний бүх бие дагжин чичирч байна шүү дээ. 

	— Байз... ! гээд хоёр жаал амьсгал даран чагнав. Булш тэртээ хязгаараас нэг бүдэг битүүлэг дуу сонстож ирлээ. 

	— Хүүе түүнийг хараач! Энэ юу вэ? гэж Том шивгэнэв. 

	— Ий, чөтгөрийн гал байх, Том оо! Ямар аймаар юм бэ! Бараан харанхуйн дундаас цагаан төмөр дэнлүү хар бараан сүүдэр сүүтгэнүүлсээр ойртож явах бөгөөд дэнлүү нь үй түмэн сэвх мэт толбо гэрэл газар дээр тусган явав. Үүнд Гек дагжин чичрэв. 

	— Энэ чиг чөтгөрүүд болохоос зайлахгүй шүү. Бүр гурван чөтгөр гээч, чи бид хоёр ч дууслаа даа. Чи залбирал уншиж чадах уу?

	— Уншиж л үзье! Ганцхан чи битгий л ай! Тэд биднийг яах ч үгүй. «Амгалан бөгөөд халдашгүй нойрыг өгөн соёрх бидэнд... »

	— Тш-ш!

	— Гек ээ чи яав?

	— Эд чинь хүн юм. Ядаж л нэг хүн байна. Мэф Поттерын дуу мөн л байна. 

	— Нээрэн үү?

	— Үгүй, би танилаа. Хөдлөлгүй хар л даа. Биднийг тэр харахгүй ээ! Мань өвгөн архичин, бахь байдгаараа л найгаж явна!

	— За яамай, би дуугүй суувал барав. Нэг юм тэмтчин явна. Яасан ч олцгоохгүй нь ээ. Одоо дөхөж очлоо. Бүр ойртлоо, ойртлоо. Одоо холдлоо дахиад л ойртож хүрэх нь, за очлоо! Одоо зүйтэй. Гек ээ! Би өөр нэг дууг нь танилаа. Улаан арьст Жо байна. 

	— Тэр чинь өөрөө магад чөтгөрийн эрлийз байх аа! Тэр чинь бүр үхээрийн хорлолоос ч дор доо. Эд юугаа хийж золигтож явна вэ?

	 Гурван эрэгтэй хүн булшинд тулж ирээд хоёр жаалын нуугдсан газраас хэдхэн алхмын газар ирж зогссон болохоор хүүхэд шивгэнэлдэхээ больжээ. 

	— За энд л... гэж гуравдах дуу хэлсэн бөгөөд тэр хүн дэнлүүгээ дээр өргөсөнд түүний гэрэлд залуу доктор Робинсон мөн байхыг хүүхдүүд танив. Тэд ачаа тээшээ газар буулгаад булшны нүх ухаж гарлаа. Доктор дэнлүүгээ булшны толгой талд тавиад, гурван хайлаас руу дөхөж ирэн, модны ишийг нуруугаараа налж газар суув. Хүүхдүүд гараа сунгавал хуруугаараа докторын нүүрт хүрчихмээр ойрхон суув. 

	— За түргэлж л үзээрэй. Одоо юу юугүй сар гарна шүү гэж тэр аяархан хэллээ. 

	Мэф Поттер амандаа нэг юм бувтнаад улаан арьст Жогийн хамт газраа үргэлжлэн ухлаа. Баахан зуур хайрархаг газар ухаж байгаа хүрзний хард хийхээс өөр чимээ дуулдахгүй байлаа! Энэ чимээ нэг л хэвтэй үргэлжлэв. Тэгсээр эцэст нь хүрз авсны тагт хүрч модонд цохих битүүлэг лүг хийсэн чимээ гарлаа. Тэгээд нэг хоёр минут болоод Поттер, Улаан арьсттай хамжин авсыг булшнаас гаргаж иржээ. Тэд авсны тагийг хүрзээр ховхлон авч, үхдэл хүүрийг гарган газар дээр хамаагүй өнхрүүлж байв. Үүлний цаанаас сар гарч талийгаачийн хувхай царайг гийгүүлжээ. Түрдэг тэрэг бэлэн байсан тул хүүрийг түүн дээр ачаад хөнжлөөр бүтээн олсоор дангинатал татлаа. Поттер өврөөсөө том эвхмэл хутга гаргаж ирээд олсны үзүүрийг огтлоод:

	— Бүгд бэлэн боллоо, ноён шулаач гуай одоо тавтын дэвсгэр дахиад нэмчих! Тэгэхгүй бол энэ зовлогыг чинь энд хаялаа гэж хэлэв. 

	— Ээ дээ зүйтэй дээ. Тэдэнтэй ингэж л ярих хэрэгтэй юм даг гэж Жо хэлэв. Тэгэхэд Доктор хэлэв:

	— Та минь энэ чинь юу гэсэн үг вэ? Та бүхний чинь мөнгөө урьдаар төлчих гэхээр чинь би төлчихсөн. 

	— Тэгсэн ч та надад жаахан өртэй шүү, гээд сая газраас боссон доктор тийш улаан арьст хүн ойртон очиж хэлэв, — Таван жилийн өмнө та намайг аавынхаа гал тогооны газраас хөөж гаргасан. Намайг идэх юм гуйхаар тэгээд бас намайг муу юм хийх гэж ирсэн байх. Зуун жилийн хойно ч бол хариугаа авна гэж хэлэхээр аав чинь намайг тэнэмэл гуйлгачны ёсоор шоронд хийлгэсэн. Та намайг мартчихсан байх гэж бодож байна уу? Би улаан арьстны цустай минь дэмий хэрэг бишээ. Одоо та гарт минь орсноос хойш тийм амархан салахгүй гэж мэд! Ойлгов уу? гээд докторыг зангидсан нударгаар занан чичив. Доктор гэнэт сарвас хийсэнд улаан арьст газар өнхрөн ойчлоо. Поттер хутгаа алдаж хашхирав. 

	— Та миний нөхөрт бүү гар хүрээрэй гэв. Мөн тэр агшнаас эхлээд л тэр хоёр доктортой барилцан авч гутлын өсгийгөөр газар ухан ногоог гишгэлэн гардан тулалдав. 

	Улаан арьст Жо ухасхийн босоод уурссан нүд нь гялалзан, Мэф Поттер гялалзан, хутгыг барьж, байдгаараа мяраан агзайж муур мэт гэтсээр зохистой нөхцөлийг хүлээн ноцолдож байгаа хоёрын хооронд эргэлдэв. Гэнэт залуу доктор Поттерын гараас салж Вильямсын булшнаас ёдрын хүнд модыг шүүрэн авч Мэф Поттерийг цохиж унагатал, өнөөх эрлийз хутгаа докторын чээж рүү ишид нь тултал шаачхав. Доктор ганхаж, Поттерын дээрээс цусаараа будан ойчив. Энэхэн хоромд сар үүлний цаана орж хэлмэгдэн хиртхийсэн хүүхдүүдээс энэ аймшигт үзэгдлийг халхалсанд тэд харанхуйд замаа ч сайн ололгүй зугтааж гарлаа. 

	Сар дахин гарч ирэхэд улаан арьст Жо өнөөх хоёрын дээрээс бөхийж тэднийг сайтар ажиглав. Доктор нэг үл ойлгогдох юм бөвтнөж байснаа нэг хоёр амьсгал эцэслэн аваад чимээгүй болов. Эрлийз амандаа:

	— Өшөө хариугаа нэг авлаа, чөтгөр аваг гэж бөвтнөөд алагдсан хүнийг зайлуулав. Дараа нь өнөөх аймшигт хутга Поттерын сарвайсан баруун гарын алганд атгуулаад, эвдэрхий авсан дээр суув. Дөрөв таван минут болоод Поттер хөдөлж ёолж эхлэв. Түүний гар хутгыг чанга атгалаа. Тэгээд хутгыг нүдэн дээрээ аваачиж эргэцүүлэн үзсэнээ чичрэх мэт болон хутгыг унагалаа. Тэр босож суугаад хүүрийг биеэсээ зайлуулан түлхэж хараад дараа нь ийш тийш харж юу ч ойлгохгүй байгаа бололтой байснаа Жогийн харцтай тулгараад:

	— Тэнгэр минь, энэ чинь юу болов оо! гэж дуугарлаа. Жо байраасаа хөдлөлгүй байж:

	— Базаахгүй юм боллоо... Яах гэж чи ийм юм хийв дээ гэв. 

	— Би юу? Үгүй, үүнийг би хийгээгүй. 

	— За сайхан мэдээрэй! Ингэж яриад ч тусгүй дээ гэж Жогийн хэлэхэд, Поттер байдгаараа чичрэн царай нь хувхай цайгаад:

	— Би согтуу гарчихна гэж бодсон юм. Өнөөдөр би яах гэж уув даа ер! Одоо бас толгой дүнсийгээд дотор муухай! Бидний наашаа ирснээс ч дор байна гэснээ өвгөн үнэн сэтгэлээсээ асуусан нь: 

	— Жо минь хэлээд аль! Үүнийг би алсан гэж үү? Би утаа мананд бүрхэгдсэн юм шиг мансуураад юу ч санахгүй л байна. Жо минь алъя гээгүй, үнэндээ алчихъя гэж бодоогүй шүү. Яагаад ийм болчхов. Жо минь хэлээч! Пээ ямар гай билээ, ийм залуухан авьяас чадвартай амьтныг!

	— Та үүнтэй зодолдсон юм. Энэ чамайг банзаар дэлсчихсэн. Тэгэхлээр чи сунаж унасан. Дараа нь чи ухасхийгээд босоод хөл дээрээ арайхан дэнжгэнэн байгаад хутга шүүрч аваад л түүнийг дүрчихсэн, яг л тэр чамайг хоёр дахин цохих үеэр чи түүнийг дүрчихсэн билээ. Тэгээд та хоёр хоёулаа уначаад л хоёулаа үхсэн шиг л хэвтээд байлаа шүү дээ. 

	— Аяа, би юу хийснээ өөрөө огт мэдэхгүй юм. Хэрэв тэгсэн бол ч үхсэн минь дээр, энэ муу архи л, уурын мунхаг хоёр л хийчихлээ дээ. Би хүнд хутга гаргаж үзээ ч үгүй. Гаргахаар ч цаг дайралдаагүй юм сан. Зодолддог байсан, харин хутгаар л зодолдож үзээгүй. Үүний минь хүн бүхэн хэлнэ. Жо минь хэнд ч битгий хэлж үз. Хэлэхгүй гэж ам өгч үз! Жо минь чи сайн залуу шүү. Би чамайг дандаа хайрлаж өмөөрч л байдаг сан, тийм биз дээ? Чи санахгүй байна уу? Чи нээрэн хэлэхгүй биз дээ. Хэлэхгүй биз дээ?

	— Тэр гэж хөөрхий өвгөн алгаа хавсран өнөөх цэвдэг төвшин сэтгэлт алаачийн хөлд сөгдөн гуйлаа. 

	— Тийм дээ, чи надад дандаа үнэн голоосоо сайн байдаг. Мэф Поттер минь би ачийг ачаар хариулалгүй яах вэ. Би ам өгье л дөө, өөр яах вэ?

	— Жо минь чи ёстой ангель мөн. Би хэчнээн ч насалсан бүх насаараа чиний төлөө залбирах болно гээд Поттер уйлав. 

	— За яамай, боль бүр... одоо ингэж нялганаж байх цаг биш, чи тийшээ яв! Би өөр зүгт явна. За явж үз, харин битгий л сэжиг мөр ардаа үлдээгээрэй! гэв.

	Поттер анх хурдан алхлан эхлээд, дараа нь гүйж гарав. Эрлийз ардаас нь удтал зогсож хараад:

	— Хэрэв тэр цохиулж алдаад бас нээрэн үнэхээр тийм сүрхий согтуу байсан нь үнэн бол ч хутганыхаа тухай санах ч үгүй биз, санасан ч хутганыхаа хойноос булш бунхны газар ганцаараа очиж зүйрлэх ч үгүй биз. Эм тахиа шиг уйламхай аймхай амьтан шив гэж амандаа бөвтнөв. 

	Хоёр гурван минут болоод алагдсан доктор, хөнжилд боолттой хүүр, таггүй авс, ухагдсан булш тэргүүтнийг гагцхүү сар л харж дахиад л үхдэлийн нам гүм ноёрхов.



	




	АРАВДУГААР БҮЛЭГ

	 

	Хоёр жаал айж амьсгаа давхцан ухаан зулаггүй хот руу гүйв. Хойноосоо хөөх вий гэж айн байн байн эргэж харан гүйцгээв. Харанхуй дундаас өмнө нь тодрон тулгарсан хожуул бүрийг тэд хүн буюу дайсан гэж айн, дотор нь пал хийж байв. Хотод бүр ойрхон ирж, захын онцгой байшин барилгын дэргэдүүр гүйн өнгөрөхдөө, хоточ нохойн хуцах чимээгээр хөлд нь бүр далавч ургасан шиг болж билээ. 

	— Ядаж л хуучин арьсны завод хүрчих юм сан. Цаашаа ч чадахгүй нь би гэж Том үг бүрийн эцэст амьсгаагаа тасалдуулан шивгэнэж билээ. 

	Гекльберри хариу хэлэхийн оронд ангалзан чанга амьсгаадав. Хоёр жаал хүрэх гэсэн юмаа нүд шилжилгүй харж сүүлчийн хүчээ шавхан гүйсээр байжээ. Зорьсон газар нь улам улмаар ойртсоор онгорхой хаалгаар нь мөр шахцалдан ороод авралт харанхуй сүүдрийн дотор баярлан амьсгаадан хөсөр унаж авлаа. Байн байсаар амьсгаа нь дарагдаж, зүрх нь жигд цохилов. Тэгээд Том шивгэнэн:

	— Гекльберри чи үүнийг юу болж төгсөх байх гэж...

	— Хэрэв доктор Робинсон үхвэл ч дүүжлэгдэх л...

	— Чи тэгнэ гэж бодож байна уу?

	— Бодох юу байх вэ, мэдэж байна. 

	Том нэг хэсэг дуугүй байснаа дахин асуув. 

	— Хэн очиж хэлэх вэ? Чи бид хоёр уу?

	— Чи юу гэж наргиа вэ? Юу ч болж болно шүү. Яаж мэдэх вэ, улаан арьст Жо дүүжлэгдэхгүй бол яана? Энэ хэрэг найрын дугараа шиг одоо шууд эс боловч, биднийг хожим алчхаж болно шүү. 

	— Гек минь, би ч бас тэгж бодсон юм!

	— Поттер л мэдүүлбэл мэдүүлэг! Тэр тийм тэнэг, бас тэгээд уудаг хойно мэдүүлбэл дээр, архичин хүнд далайн ус өвдгөөр татна гэж үг байдаг. 

	— Гек ээ, Мэф Поттер юу ч мэдэхгүй шүү дээ! Тэр яаж мэдүүлэв гэж дээ?

	— Тэр яагаад юу ч мэддэггүй билээ?

	— Улаан арьст Жогийн хутгалах үеэр тэр чинь ухаангүй үхсэн юм шиг уначихсан шүү дээ. Поттер Жогийн хутгалахыг үзсэн болов уу даа? Поттер мэднэ байх гэж үү?

	— Тэнгэр минь, нээрэн тийм байх шүү Том оо!

	— Бас ч тэгээд чи мэдэж байна уу? Банзаар цохиулчихсан амьтан чинь өөрөө бас хөлөө хураачихсан ч байж болно шүү

	— Үгүй арай тэгэхгүй байхаа, Том! Тэр чинь үзтэл уучихсан шиг байсан. Ер нь ч эрүүл байх цаггүй юм чинь. Манай аавыг ч аваад үзсэн: Ухаан алдтал уучихаараа хонхоор дэлсчихсэн ч дажгүй л байдаг шүү. Өөрөө ч дажгүй гэдэг. Мэф Поттер бас адилхан л байгаа л даа, мэдээж хэрэг! Хэрэв эрүүл саруул явсан бол ч харин тонилж мэдэх байсан юм. Одоо ч харин бүү мэд дээ. 

	Том дахин бодол болж байснаа

	— Гек чи хүнд үг алдчихгүй биз? гэсэнд

	— Том минь, бид яасан ч үг алдаж болохгүй шүү. Энэ улаан арьст индиан чөтгөрийг хэрэв дүүжлэхгүй бол биднийг муурын зулзага шиг ч бодохгүй байх. Дөнгөж ярихтай зэрэг л өнгөрнө. Хэн хэндээ бид дуугүй байх тухай тангараг тавивал таарна, тэгэхгүй бол ч тун болохгүй. 

	— За яах вэ, би зөвшөөрч байна. Энэ хамгийн сайн. Зүгээр л гараа барилцаад л тангараглаж орхиё за... 

	— Үгүй, тэгж таарахгүй. Охидтой хэлэлцэх дэмий юманд л тэгж болох юм биз. Тэд дандаа хов жив хөөцөлдөн, дуулсан л юмаа чалчиж байдаг юм. Энэ чинь чухал хэрэг, тэгэхлээр ээ бичих хэрэгтэй. Заавал цусаараа бичилгүй горьгүй гэв. 

	Том энэ саналыг үнэн сэтгэлээсээ баярлан талархаж угтав. Нэг л үл ойлгогдох нууц бөгөөд аймшигтай явдал шиг боллоо. Шөнийн цаг, өнөөх хэрэг, орчны байдал цөм нэг л хачин байжээ. 

	Том сарны гэрэлд цайран гялалзагч нарсны цавчдас зоргодос сонгон авч өврөөсөө хэсэг хүнд гаргаж, сарны гэрэл тусахаар суугаад бүдүүн зураас гаргавал хэлээ хазан нарийн зураас гаргавал хэлээ хөхөн байж арай гэж дараах үгийг сараачин бичжээ:

	«Гек Финн, Том Сойер хоёр. Энэ нэг хэргийн талаар ямагт амаа хамхиж явахыг андгайлсугай. Хэрэв хэн нэг хүнд ганцхан ч үг хэлэх буюу бичсэн байвал бид тэр дороо үхэх болог» гэжээ. 

	Энэ бүхнийг Том хэчнээн урнаар амархан урсган бичсэнийг Гекльберри үнэн сэтгэлээсээ бишрэн гайхжээ. Тэр захныхаа ташуугаас сүлбээр зүү гарган, хуруугаа хатгах гэтэл Том хэлэв:

	— Боль, хэрэггүй. Наадах чинь зэс сүлбээр. Зэсийн бал зэв байж магадгүй. 

	— Ямар зэв будаг?

	— Их хортой зэв шүү. Нэг жаахан дуслыг л залгиад үзвэл ямар хортойг мэднэ, дороо үхнэ гэв. 

	Том нэг зүүнийхээ утсыг тайлав. Тэгээд хоёулаа эрхий хуруугаа хатгаж дусал цус шахаж гаргалаа. Хуруугаа хүчлэн шахаж чимхэж удтал оролдсоны эцэст чигчий хурууныхаа өндгийг үзгийн оронд хэрэглэн Том нэрийнхээ эхний үсгийг бичиж заль

	Гекльберрийд Г. Ф. хоёр үсэг яаж бичихийг зааж өглөө. Ажил ингэж сая дуусжээ. Тэд нарсны цавчдасаа ханын бүр дэргэд нууц далдын элдэв ёслол шившлэгтэйгээр булж авсан тул ам хэлээ үдэж хадаж, түүний үүдийг цоожлон түлхүүрийг нь хол хаячихсан шиг санаа нь амарч билээ. 

	 Энэ үеэр эвдэрсэн байшингийн нөгөө талын цоорхойгоор нэг юм сүүтгэнэн орж ирэв. Хоёр жаал үүнийг харсан ч үгүй. 

	— Том оо, энэ маань хэзээд амаа барьж явахад тус болох болов уу?

	— Туслалгүй яах вэ. Юу ч болсон хамаагүй, дуугүй л байх хэрэгтэй, эс тэгвэл дороо үхнэ гэснээ санахгүй байна уу?

	— Тиймээ би ч тэгж бодож байна гэлээ. 

	Том, Гект нэлээд удтал нэг юм шивгэнэв. Гэтэл тэдний бараг дэргэд арваадхан алхмын газар нохой муухай уртаар улив. Хоёр жаал айгаад бие биедээ наалдлаа. 

	— Энэ чинь хэнд ульж байгаа юм бэ? гэж Гек амьсгал авахтай үгүйтэй шивгэнэв. 

	— Хэн мэдэх вэ, нүхээр бушуухан хараач!

	— Үгүй, Томоо чи харвал дээр. 

	— Чадахгүй, яасан ч чадашгүй Гек минь!

	— За хар л даа, дахиад ульж байна. 

	— Тэнгэр өршөөг! Би дуугаар нь танилаа. Харбисоных уу, би бүр үхтэлээ айлаа шүү. Золбин нохой байх гэж бодлоо гэв. 

	Нохой дахиад л улилаа. Хоёр жаалын зүрх ул руугаа орчих шиг боллоо. 

	— Биш байна шүү дээ. Том оо! Хар л даа гэж Гек шивгэнэв. 

	Том энэ удаа бүх бие нь чичрэн урагшаа алхаж, нүхэнд нүдээ нааснаа сонсохтой үгүйтэй шивгэнэв. 

	— Том оо, бушуухан хар. Энэ чинь хэнд хуцна вэ?

	— Бид хоёрт л байх. Чи бид бүр байгаа юм чинь.

	— Том минь бидний үйлс муу байна. Юунд орсноо би таах юмгүй мэдэж байна. Нүгэл минь даанч их байж. 

	— Ээ чааваас, ээ чааваас! Сургуулиас залхуураад, тушаасныг биш зааваргүй ажил хийдгийн минь нүгэл л энэ байж дээ. Би хичээвэл Сидээс дээр байж чадах юмсан даа. Тэгье гэж санадаггүй дээрээс муу байсан. Энэ удаа л мэнд гардаг юм бол ням гарагийн сургуулиас намайг яагаад ч гаргаж чадахгүй дээ гэж Том чимээгүйхэн шуг шуг уйлж гарлаа. 

	— Чи биеэ муу авч явдаг гэнэ? Юу гэсэн үг вэ, Том минь! Намайг бодвол чи зүгээр ангель л гэсэн үг, тэнгэр минь, тэнгэр минь, би ядаж чиний хагасын хэртэй ч сайн байсан болоосой! гэж Гек бас аяархан шуухинав. 

	Том шуг шуг хийхээ гэнэт болиод шивгэнэв: 

	— Хараач Гек ээ! Нохойн сүүл наашаа байна гэсэнд Гек хараад баярлан:

	— Нээрэн тийм байна. Тэнгэр минь. Урьд нь хаашаа харж байсан бэ?

	— Түрүүн ч сүүл нь наашаа харж байсан байх. Би тэнэг л мэдээгүй байх. Энэ бас сайн аа! Харин хэнд ёр удаж улиад байгаа юм бол?

	Нохой улихаа больсонд Том чихээ сээтийлгэн:

	— Байз, энэ юу вэ? гэж шивгэнэв. 

	— Гахай хуухчаад байгаа юм шиг... Үгүй энэ чинь нэг хүн л хурхираад байна, Том оо. 

	— Тийм хурхираад байна, харин хаана тэр вэ?

	— Миний бодоход тэртээ талд л, тэнд л байх шиг л санагдах юм даа. Аав тэнд заримдаа гахайтай хамт унтдаг юм. Тэнгэр түүнийг өршөө, тэр чинь дээвэр задармаар хурхирдаг юмсан даа. Эцэг минь тэгээд бидэн дээр хотод эргэж ирэхгүй байлтай сан гэв. 

	Багачуудын юмыг үзэж сонирхох ад нь хөдөлсөнд

	— Гек ээ! Чи айгаагүй бол явж харъя! гэв. 

	— Нэг л дургүй хүрээд байна. Цаадах чинь харин индиан

	Том ч бас хулчийлаа. Гэвч удалгүй хүүхдүүдийн сонирхох тал нь дийлж, хурхирахаа зогсвол эргээд л ум хумгүй зугтаана шүү гэж үгсэн хэлэлцээд юу ч болсон очиж харахаар тогтжээ. Тэд өнөөхийнхөө зүг Том түрүүлж Гек дагалдан өлмий дээрээ гэтэж ойртов. Тавхан алхам газар үлдээд байтал Томын хөлд саваа дайралдаж тас няс хийн хугарав. Өнөөх хүн яраглан ёолж эргэж хөрвөөсөнд түүний дээр сар туслаа. Үзвэл Мэф Поттер байжээ. Түүнийг хөдлөх аяглахад хүүхдүүдийн зүрх нь пал хийж найдвар бүхэн нь тасраад ирсэн боловч тэр дороо айдас нь алга болов. Гэтсээр бараг эвдэрч гүйцсэн хорооны цаана гараад түр зогсож хэдэн үг солилцон салах ёс хийв. Гэнэт уйтгартай уртаар нохой улих сонстов. Хүүхдүүд эргэж үзвэл Мэф Поттерын байгаа газраас хэдхэн алхмын газар нэг нохой зогсоод түүний зүг хошуугаа хандуулан өлийн ульж байхыг үзэв. 

	— Тэнгэр минь энэ нохой түүнд ёр удаж байна гэж хоёул ам нэгдэн хэллээ. 

	— Том чи, аан гэж бай, хоёр долоо хоногийн өмнө Жоний Миллерийн байшингийн орчим шөнө дунд золбин нохой ульсан гэнэ лээ. Тэр үдэш шатны хашлага дээр нь сууж бас ууль гуугласан гэнэ лээ. Тэгээд тэднийхээс одоо болтол хэн ч үхээгүй л байна шүү. 

	— Тийм л дээ. Үхээгүй нь ч үхээгүй, тэр хамаатай юу. Харин Греси Миллер мөн тэр бямба гарагт тулган дээр ойчоод айхавтар түлэгдсэнийг санаж байгаа биз. 

	— Тэгсэн ч үхээгүй, харин засарч байгаа гэнэ лээ. 

	— За яах вэ, үзэж л байгаарай. Түүний үйл нь хазайсан, аягүй бол үхнэ. Мэф Поттер ч бас үхэх байх. Негрүүд л хэлдэг юм билээ. Тэд ийм юмыг сүрхий мэднэ шүү, Гек минь гэв. 

	Тэгээд тэд их бодол болсоор салж одов. 

	Томыг унтах тасалгааны цонхоор орох үед үүр цайж байжээ. Том их л болгоомжтойгоор хувцсаа тайлаад, шөнийн энэ хэргийг минь хэн ч мэдсэнгүйгээр өөртөө баяр хүргээд зүүрмэглэлээ. Жигдхэн хурхирсаар байгаа Сид хэдийн цагийн турш сэрүүн хэвтсэнийг Том ажиг сэжиг авсан ч үгүй. 

	Томыг сэрэхэд Сид хувцсаа өмсөөд гараад явчихсан байв. Тасалгааг нар гийгүүлсний дээр бас агаарын байдлаар үзвэл орой болчихсон шиг санагдаж байлаа. Том гайхлаа. Урьдын адил яагаад сэрээх гэж хүрч ирээд наалдаад байсангүй вэ? Том үүнийг санахтайгаа зэрэг хамгийн баргар хар сэжиг төрөв. Таван минутын дотор хувцаслаад шатаар буухад бие нь их ядарсан, нойр нь ханаагүй санагдаж байлаа. Гэрийнхэн цөм ширээний ард суусаар боловч өглөөний цайллага дууссан шиг байв. Томыг хэн ч эс зэмлэсэн боловч цөм түүнээс нүдээ буруулан байв. Тэд цөм дуугүй болж, нэг л дуншсан байдалтай тул гол хэрэгтэн Томын нуруу руу аалз арваганан мөлхөх шиг санагдаж билээ. Том их л хөгжилтэй байдал үзүүлэн байрандаа суусан боловч энэ нь тус болсонгүй, ачаа дарамтыг нь хөнгөрүүлсэнгүй, хэн ч хариу хэлж инээвхийлсэнгүй. Томын хэл нь ч хөшөөд дуугарахаа больж сүнс сүг нь зайлчих шиг болжээ. 

	Цайны дараа Полли авгай Томыг өрөөндөө дуудсанд Том зодоод л өнгөрөх нь дээ гэж баярласан боловч бүр дор юм болжээ. Нагац авгай түүнд гомдон уйлж, чи хөгшин хүний зүрх сэтгэлийг яаж ингэж сүйтгэж болно вэ гэж шалгаан асуугаад сүүлд нь за яах вэ чи цаашдаа сүнсээ түймэрдэж хөгшин эмгэнийг булшлах энэ ажлаа хэвээрээ үргэлжлүүлэх юм биз, нэгэнт би чамайг засаж чадахгүй хойно засах гэж оролдохын ч хэрэг алга гэж туньжээ. Энэ нь зодож нүдсэнээс ч дор санагдав. Томын сэтгэл нь биеэсээ илүү янгинаж өвддөг юм байжээ. Том уйлж, засарна гэж мянгантаа түмэнтээ амлаж, уучлахыг гуйсаар сул тавигдав. Гэвч түүнийг төдий л сайн уучлаагүй, үгэнд нь их л муу итгэж байх шиг санагджээ. 

	Нагац авгайгаас салж гарахдаа Том хүнд гаслан зовлонтой байсан болохоор Сидээс ч өшөө хариу авахын санаа төрсөнгүй. Сид хайсны арын хаалгаар ухасхийн зайлсан нь огт илүүц ажил болжээ. Том сургуульдаа баргар царайтай арайхан салдирхалж очоод урьд өдөр нь хичээлээс оргосны шийтгэлийг Жо Гарперын хамт хүлээв. Хүлээхдээ их гуниг гасланд автаад тэр мэтийн бага сага юмыг тоохоо больж гөлийсөн хүний сүрхий байдлаар тэсвэртэй хүлээжээ. Үүний дараа суудал руугаа очиж, ширээн дээрээ тохойлдож алган дээрээ эрүүгээ тавиад гаслан зовлонгийн туйлыг үзэж мухардсан их шаналагчийн байдалтай, хөшөө хөрөг мэт хана ширтэн суув. Тохой дор нь нэг хатуу юм нухаж байхыг мэдэв. Нэлээд удаан хугацаа өнгөрлөө. Том санаа алдаж сая нэг хөдлөөд өнөөх хатуу юмыг гартаа авлаа. Том түүнийг задалж үзлээ. Тэгээд их гүн бөгөөд уртаар санаа алдлаа. Түүний зүрх урагдаж элэг эмтрэх мэт боллоо. Энэ бол өнөөх тугалганы зэс товруу байжээ. Энэ бол сүүлчийн өдийг ачихад тэмээний нуруу хугарлаа гэдгийн үлгэр боллоо.



	




	АРВАН НЭГДҮГЭЭР БҮЛЭГ

	 

	Үдийн орчим аймшигт шинэ мэдээ хот дахиныг санаандгүй их догдлуулав. Түүний тарахад тэр цагт мөрөөдөж ч мэдэхгүй байсан цахилгаан мэдээ ч хэрэг алга байв. Энэ сураг нэгээс нөгөөд, гэрээс гэрт, нэг бүлэг хүнээс нөгөөд амаар дамжсаар сум шиг түргэн хот даяарт таржээ. Багш ч хагас хичээлээ хийгээд хүүхдүүдээ тараасан нь мэдээж хэрэг. Тэгэхгүй бол амьтан гайхах байсан биз. Алагдсан хүний дэргэдээс цустай хутга олдсон бөгөөд нэг хүн түүнийг Мэф Поттерын түрийний хутга гэж таньсан ажээ. Бас хотын нэг хүн оройтож яваад шөнийн хоёр цагийн үеэр Мэф Поттерийг горхины уснаас гараа угааж байгаад ардаа хүний алхаа сонсохтойгоо зэрэг дороо зугтаагаад явчихсаныг үзсэн юм гэнэ гэлцэв. Энэ нь сэжигтэй хэрэг. Ялангуяа угааж арчдаг заншилгүй Поттерын угааж байсан нь сэжигтэй. Бас бүх хотыг нэгжин эрээд «алаачийг» (эгэл борчуул хэргийн баримтаар хөөцөлдөх дургүй, харин шууд ял тулган оноох дуртай дээрээс тэгж Поттерийг алаач гэж нэрлэв) огт олсонгүй гэнэ. Морьт цагдаа нарыг зүг бүхэнд гаргасан бөгөөд шүүхийн түшмэлүүд харанхуй болохоос өмнө алаачийг барина гэж найдаж байгаа гэнэ. Хот даяараа л хүүр оршуулах газар өөд тэмүүлэв. Том өнөөх гаслангаа мартаад жагсаал цуваанд нийлэв. Том тийшээ очих дуртайдаа очсонгүй. Өөр зүгт бол Том мянган хувь дуртай явах байв. Гэтэл нэг л учир бодолгүй тийшээ татагдаад байжээ. Аймшгийн газар хүрээд Том олны дундуур нэвтэрч аймшигт баргар үзэгдлийг үзэв. Урьд шөнө Томыг энд байснаас хойш зуун жил өнгөрсөн шиг санагдаж байв. Нэг хүн түүний гарыг чимхэх шиг болоход нь эргэж харвал Гектэй харц тулгарав. Тэгээд хоёул нүдээ буруулан эргэж сэтгэл тавгүй болов. Юу гэвэл тэдний ингэж царай хувирсныг хүн ажаагүй байгаадаа гэж бодогджээ. Гэвч бөөгнөрсөн олон зөвхөн аймшигт газрыг л нүд шилжилгүй харж байв. 

	— Хөөрхий амьтан, хайран залуу хүн!

	— Булш талагч хүний хүчээр л шинжлэх ухаан урагшилж байдаг байж, хөөрхий!

	— Мэф Поттерийг ч барьж аваад дүүжилбэл таарна! гэж хүн бүхний санаа ийм дүгнэлтэд хүрч байжээ. Пастор лам харин:

	— Энэ бурхны гэсгээл дээ, үзтэл тэнгэрийн таалал биз гэсэнд Томын хөлөөс толгой хүртэл хөвчин бие нь чичирлээ. Түүний харц улаан арьст Жогийн гөлийсөн царайд тусжээ. 

	Энэ үеэр бөөгнөрсөн олон хөдөлж түлхэлцэж эхэлтэл;

	— Өнөөдөх чинь! Өнөөдөх маань, өөрөө ирж явна гэж хашхиралдах сонстов. 

	— Хэн? хэн? гэж хориод хүн асуулаа. 

	— Мэф Поттер. 

	— Хараач, өнөөх маань зогслоо! Хараач эргэлдэж байна! Түүнийг алдаж болохгүй шүү! гэлцэнэ. 

	Томын толгой дээр модонд авирч, буусан улс : «Үгүй энэ чинь зугтаах гэж байгаа юм биш, харин их нурмайчихсан, мангууран будилчихсан шиг байна» гэж мэдээлэв. 

	— Чөтгөр шиг муухай амьтан! Хийсэн ажлаа харах гэж ирснээс зайлахгүй. Тэгээд бас энд хүн амьтан цуглачихна гэж лав бодоогүй дэг шүү гэж эгнэн зогссон олны нэг хэллээ. 

	Олон амьтан ярагдаад түүний дундуур шүүгчийн туслах, Поттерийг хөтөлсөөр сүртэйеэ орж ирэв. Тэр золгүй амьтан нүүр нь жорлойж хохийж, ухаангүй айсан нь түүний харцнаас ил байна. Түүнийг алагдсан хүний өмнө аваачихад салга саатай юм шиг дагжин чичрэн алгаараа нүүрээ таглаад:

	— Нөхөд минь би үүнийг хийгээгүй, үнэнээсээ хэлэхэд би үүнийг хийгээгүй юм шүү гэж цурхиртал уйлж хэлэв. 

	— Чамайг алсан гэж хэлэв, гэж нэг хүн хашхирлаа. Тэр үг мэргэн сум шиг туссан бололтой. Поттер нүүрээсээ гараа аваад, эргэн тойрноо өрөвдмөөр найдвар алдсан харцаар ширвэснээ улаан арьст Жог хараад дуу алдаж хэлэв. 

	— Аяа Жо минь. Чи хэлэхгүй гэж эс амласан биш бил үү? гэв. 

	— Энэ таны хутга биз дээ? гэж шүүгч түшмэл Поттерийн өмнө хутга тавив. 

	Хэрэв Поттерийг барьж аваад, газар аятайхан хэвтүүлээгүй бол ойчих байв, Поттер дараа нь хэлэв:

	— Эргэж ирж, үүнийг эрж олохгүй бол нэг л болмооргүй санагдаад байсан... гээд тэр дийлдсэнээ мэдсэн мэт номой байдлаар гараа зангаж татганан байж цааш хэлэхдээ: 

	— Жо чи ярь, эдэнд ярьж өг! Одоо дуугүй байгаад яах вэ? гэлээ. 

	Тэр засаршгүй хуурамч этгээд үзсэн харснаа гэж тайван ярьж байхыг айж дуу хураагаад, нүдээ ирмэчин ирэмчин байж Том, Гек хоёр сонсжээ. Тэр хоёр одоо юу юугүй цэлмэг тэнгэрээс Жогийн толгой дээр аянга буух байх гэж хүлээн хүлээн, яагаад ингэж удаад байна гэж гайхжээ. Харин Жо ярьж дуусаад аюул гэмтэлгүй амьд хэвээр байгааг үзээд өнөөх тангаргаа зөрчиж улаан арьст Жод хилсээр гүтгэгдсэн хөөрхий Поттерийг аврах гэсэн аймхай хүсэл нь сааран ор мөргүй арилав. Энэ өөдгүй этгээд чөтгөртэй нөхөцсөн нь илэрхий болоод, чөтгөр шулмын явдалд орооцолдвол баларлаа гэж хоёр жаал мэдэв. 

	— Чи тэгээд зугтаахгүй юунд ирээ вэ? гэж нэг нь Поттерээс асуухад:

	— Би чадсангүй... яасан ч чадахгүй. Би зугтаая гэж бодлоо, харин хөл минь нааш нь хөтлөөд ирлээ гэж Поттер гаслангуй хэлээд дахин цурхиртал уйлав. 

	Хэдэн минутын дараа улаан арьст Жо мөрдлөгийн газар өнөөх гэрчилгээ мэдүүлгээ санаа амраар давтан яриад үнэн гэж тангараглав. Тэгэхэд нь хүүхдүүд одоо болтол түүнийг аянга ниргээгүй байгааг үзвэл чөтгөртэй нөхөцсөн этгээд лав мөн гэж ноттой итгэв. Тийнхүү улаан арьст Жог дэлхий дээрх хамгийн аймшигтай бөгөөд сонирхолтой хүн гэж бодоод хоёр жаал түүнийг нүд салгалгүй ширтсээр байлаа. Тэд бололцоо л олдвол шөнийн цагаар түүнийг мөрдөн ажиж байя гэж дотроо шийдэв. Түүнтэй нөхөцсөн аймшигт эзэн чөтгөрийг хальт ч бол харах магадгүй гэж боджээ. 

	Улаан арьст Жо алагдагчийн хүүрийг зайлуулж, тэргэн дээр тавихад туслалцав. Цугласан олон айн чичрээд шархнаас нь цус бургилж байна! гэхчлэн шивгэнэлдэв. Хоёр жаал энэ сайн учралын эрхээр амьтан зөв чиглэлтэй хүнээ хардах байх гэж их бодож байсан атал хотын зарим хүмүүс:

	— Тэр хүүрээс цус асгарахад Поттер гуравхан алхам зайтай л байлаа шүү гэхчлэн ярилцахад нь хүүхдүүдийн урам хугарлаа. 

	Энэ хэрэг болсноос хойш бүтэн долоо хоногийн турш Томын сэтгэл зовж, өнөөх аймшигт нууцын улмаас тайван унтаж огт чадахаа болив. Нэг өглөө цайны үеэр Сид хэлж билээ: 

	— Томоо чи нойрон дундаа дандаа тонгочиж үглээд шөнө дунд хүртэл намайг ер унтуулахгүй юм байна шүү гэсэнд, Томын царай хувхай цайж, харцаа дарж билээ. 

	— Муу шинж шүү, Томоо! Чиний санаа сэтгэл чинь яагаад байна гэж Полли нагац сүрхий асууж билээ. 

	— Зүгээр, зүгээр гэж Том хариулсан боловч гар нь чичирч кофе цайгаа асгаж билээ. Тэгэхэд Сид хэлэв:

	— Шал дэмий юм бодож явдаг юм уу. Өчигдөр шөнө чи «энэ чинь цус гэм, цус, энэ л байхгүй юу!» гээд дахин дахин үглээд байсан. Дараа нь намайг битгий зовоогоод бай, би цөмийг нь ярья гэсэн, юуны тухай юу ярих гээд байгаа чинь энэ вэ? гэсэнд өнөөх юм нь цөм Томын нүдний өмнө ургаад иржээ. Тэгээд юу болж төгсөх нь ч бүү мэд болоод байтал ашгүй Полли авгайн нүүрэн дэх бодлого болсон байдал арилаад бас өөрөө ч мэдэлгүй Томыг мухардсан байдлаас нь гаргаж:

	— За яах вэ, өнөөх л золигийн хүн амины хэрэг л үзэгдээ биз! Би өөрөө ч бараг л шөнө бүр зүүдлэх юм, заримдаа харин би өөрөө ч түүнийг алчихсан шиг л зүүдлэх юм гэв. 

	Энэ хэрэг бас надад ч тиймэрхүү л нөлөөтэй байна гэж Мэри ярилаа. Сид тэгэхэд нь баахан тайвширлаа. Том тэднээс бушуухан салахын мөн болоод, бүхэл долоо хоногийн турш шүд өвдөв гэж үглэж дуулаад шөнө шүдээ боох болсон билээ. Сидийн тэгж шөнө унтахгүй мөрдөн ажиж байдгийг Том мэдсэнгүй байжээ. Заримдаа толгойны боолтоо аваад нэлээд удаан тохой дээрээ өндийж чагнаад, боолтоо дахин байранд нь болгож угладаг байв. Томын санаа бага сага тайвшраад шүдний өвчиндөө уйдаад түүнээ сольж билээ. Хэрэв Сид, Томын утгагүй үглэх зүүдний ярианаас юм ойлгож авсан бол дотроо л хадгалж яваа бололтой байжээ. 

	Сургуулийн нөхөд минь, гуриатсан муурыг шүүж яллан тоглохоо огт байж санаа сэтгэл зовоосон өнөөх хэргийг минь ер мартуулахгүй нь дээ гэж Том санаж байлаа. Урьд аливаа шинэ тоглоом сэдэж гаргахад ямагт толгойлох дуртай байдаг Том одоо мөрдөн байцаагчийн дүрд тоглохоо огт больсныг нь Сид ажжээ. Түүнээс гадна Том гэрчийн дүрд тоглохоос басхүү бултаж зайлдаг болсныг нь ч Сид ажчихжээ. Энэ нь нэг л хачин байжээ. Ер нь Том тэр мэт шүүх таслах явдлыг шинжиж, түүнд оролцохоос аль болохоор татгалздаг болсныг Сид нүднийхээ хажуугаар өнгөрөөсөнгүй. Сид гайхсан боловч дуугүй л байлаа. 

	Энэ түгшүүрт хугацааны дотор Том өдөр бүр эсвэл өнжөөд зай чөлөөг олж шоронгийн торт жижигхэн цонх руу очиж, түүгээр идэж уух юм юу олдсон бүхнээ «алаачид» шиддэг байлаа. Энэ бэлэг өгөх явдал Томын сэтгэлийг тун ч хөнгөлнө. Шорон гэдэг нь намаг дээр барьсан нэг шовгор туйпуу байшин бөгөөд хотын горломоос зайтай байх тул манаач байхын хэрэг алга гэгдээд манаатай байх нь ч ховор ажээ. Хотын хүмүүс улаан арьст Жогийн нүүрийг хөөдөж, хүүрийг хөлсний тэргээр зөөн хурдалж халдан хулгайлдгийг нь гаргах санаатай байвч түүнээс үхтэлээ айх учир энэ хэргийг санаачлан үүсгэх хүн гарсангүй билээ. Жо ч болгоомжтойхон хүн болохоор өөрийн хоёр удаагийн өчиг гэрчилгээг зөвхөн зодооноос нь эхэлж яриад, зодолдохоос өмнө нь хүүр булш ухсан тухайгаа огт дурссангүй ажээ. Ийм ч учраас улс түүнийг шүүхэд татагдахаас нааш хүүр ухдагийг нь ярихгүй байвал дээр гэж бодоцгоожээ.



	




	АРВАН ХОЁРДУГААР БҮЛЭГ

	 

	Том нууц түгшүүрээсээ салж холдов. Түүнийг нь өөр үлэмж чухал бодол санаа орлон эзлэв. Юу гэвэл Бекки Тэтчер охин сургуульдаа явахгүй болжээ. Том хэдэн хоног өөрийн омог зантай тэмцэж Беккиг санан уйтгарлахаа салхинд замхраахыг оролдон туршсан боловч сүүлдээ тэссэнгүй. Нэг л зол жаргалгүй санагдаж Том үдшийн цагаар охины гэрийн орчим эргэлддэг боллоо. Охин өвджээ, үхчихвэл яана гэсэн бодол Томыг цөхрүүлэв. Том дайтах, далайн дээрэмчин болж тоглохыг сонирхохгүй болов. Томын амьдралын гуа жавхлан бүхэн нь унтраад ганцхан бөөн хар уйтгар л үлджээ. Том саваа модоор түрдэг дугуйгаа ч хаячихлаа. Тэр мэтийн юмс зугаа цэнгэл болохоос өнгөрчээ. Нагац эгч Полли авгай сандарчээ. Тэр арга, эм бүхнээ Томд туршиж үзлээ. Авгай шинэ олсон арга чарга болоод хүний эрүүл мэндийг сайжруулах аливаа шинэ эм, домд дуртай хүний нэг билээ. Авгай аль л олсон эм зэмээ Томд өгсөөр хэтрэхэд хүрчээ. Энэ талаар шинэ юм л гарвал туршиж үзэх сэн гэж хорхойтож гар нь загатнаж суудаг хүн байв. Тэгэхдээ өөрөө нэг ч ханиад хүрдэггүй хүн болохоор гар доорх хэн нэг хүнээр л турших дуртай авгай «анагаах ухааны» бүх сэтгүүл болоод френелогийн3 товхимол бүхнийг захиалж тэдгээрийн хуудсанд дүүрэн байдаг юм мэдэхгүй хүний хоосон чалчаа үгийг л уншаад амьсгаа авах завгүй байдаг ажээ. Тасалгаанд салхи оруулан, яаж унтаж босох, юу идэж уух, яаж зугаалах, санаа сэтгэлээ яаж засаж байх зэрэг элдэв дэмий чалчаа сургаалыг тэр авхай тэнгэрийн бошигт номлол мэт үнэмшин биширч дагадаг ажээ. Тэгэхдээ анагаах ухааны сэтгүүлүүд өчигдөрхөн зөвлөж байснаа өнөөдөр няцааж байдгийг нь ажигладаггүй ажээ. Полли авгайн сэтгэл эгэл нэгэн өдөр мэт цав цайлган болоод мэх гохонд нь амархан хууртах ажээ. Үл мэдэн мэдэмхийрэгчдийг бүх сэтгүүл шинэ олдсон эмийн зүйлийг тэр авгай цуглуулж үхлийн гартаа атгаад цагаан мориор аялан тамыг хууран ардаа дагуулна гэж уран хошноор өгүүлэх ажээ. Өвдөн зовсон айл хөршүүд өөрийгөө Ханааны (эртний Балестин орны нэр) биеллээ олсон шидэт эм авран эдгээгч хувилгаан сахиус нь биш гэдгээ огтхон ч ухаардаггүй хүн билээ. 

	Тэр үед рашаан эмнэлэг гэж сүйд болцгоодог шинэхэн эхэлж байсан болохоор Томын харшмал байдлыг Полли авгай олзуурхан, рашаанаар туршиж билээ. Өглөө бүр Томыг үүрийн хяраанаар босгож, түлээний саравчинд аваачаад, биен дээр нь хүйтэн мөстэй ус балга халги асгаад өрөвтөл хуурай мэт ширүүн алчуураар зулга үсэртэл арчаад, нойтон цагаан даавуунд ороон, хөнжлөөр л хучиж дараад, усан хулгана болтол хөлөргөх ажээ. Томын үгээр бол амь сүнсийг нь шар үснийх нь нүхээр шавхан гаргачих шахдаг байжээ. Гэвч жаал хүү улам турж цонхийсоор бөгөөд огтхон ч сэргэсэнгүй ээ. Тэгэхлээр авгай бас халуун ус, хөлийн халуун угаал (дүрлэг) усаар цацах шүршихийг нэмлээ. Гэвч хүү бас л ёдрын мод мэт гозойсоор л байв. Авгай рашаан эмнэлгийн дээр бас шархны хөхүүлэг, овьёосны шингэн шөл тусгай жороор уулгах хоёрыг нэмэн хавсаргав. 

	Тэр авгай энэ хүүг хүүхэд биш харин сав гүц мэт үзэж багтаамжийг нь хэмжээд л өдөр бүр янз бүрийн эм домоор хальж бялхтал нь дүүргэж байв. 

	Одоо Том тэгж элдэвчлэхийг нь огт санаа амар хүлцэх болов. Үүнд Полли нагац гайхаж хиртхийжээ. Яалаа ч гэсэн түүнийг нэг л амьд хөгжөөнтэй болгох хэрэгтэй байлаа. Яг энэ үеэр Полли авгай «Өвчин намдаагч» эмийн тухай сураг дуулжээ. Тэр дорхноо энэ эмээс зөндөө бичүүлээд авчээ. Тэр эмээр туршиж үзээд баярласан талархсаныг нь яана? Энэ эм нь шингэн гал л гэсэн үг байжээ. Авгай рашаан болоод бусад бүхнээ орхичихлоо. Тэгээд л «өвчин намдаагчид» байдаг чадвараа тавилаа. Авгай эмээсээ нэг халбагыг Томд хийж өгөөд үр дүнд нь ямар болохыг их л түгшин хүлээж байжээ. Тэгээд Томын өнөөх «санаа амар» гөлрөө нь гараар аваад хаячихсан мэт тэр дороо арилсан болохоор авгай санаа амарч, түгшүүр нь арилжээ. Жаал хүү бөгсөн дор нь гал ноцоосноос ч арай илүү сүрхий хөдөлгөөн орж билээ. 

	Унтаа байдлаасаа сэрэх цаг нь болсон шиг Томд санагджээ. Тиймэрхүү амьдрал бол сэтгэл дарангуйлагдсан хүнд тохирч болох юм. Гэтэл тийм амьдралд сэтгэлийн тэжээл зогоо болох ямар нэг юм дутагдаад, хэтэрхий яршиг залхуутай олон янз солигдолтой байжээ. Том үүнээс хагацах элдэв төлөвлөгөө бодоод эцэст нь «өвчин намдаагч» сэтгэлд нь нийцсэн мэт байдал гаргах болж билээ. Том эмээ улиг болтол нэхсээр нагац авгайг хашраав. Цаадах нь сүүлдээ эмнэхээс нь залхаж хашраад л эмээ өөрөө аваачаад гудар, зөвхөн намайг л зүгээр байлгаж үз гэж билээ. Хэрэв Сидэд тэгж эмийг нь өгсөн бол авгай лав хиргүй сэтгэлээр баярлах байсан юм. Гэтэл энэ бол Сид биш, Том байсан дээрээс авгай шилтэй эмийн хойноос сэм хянасаар л байжээ. Гэвч нээрэн эм нь бага болсоор л байв. Том тэр эмээр зочдыг хүлээж хүндлэх өрөөний шалны завсрыг ундалж байгаа гэж нагац авгайн толгойд огт ордоггүй байжээ. 

	Том нэг өдөр өнөөх шалны ангархайгаа дайлах гэж халбагаа зэхэж байтал нагац авгайн шар муур тасалгаанд орж ирээд амсаж үзэх гэсэн мэт халбагыг горьдсон байдалтай харж хүржигнэн байсанд Том түүнд хэлэв:

	— Питтер муур чи дургүй байж битгий гуйгаад байгаарай гэсэнд Питтер муур дуртай байдал үзүүлэв. 

	— Эндүүрээд буруу юм горьдож байгаагүй биз! гэсэнд, Питтер муур эндүүрээгүй гэж бат итгэсэн мэт байлаа. 

	— За чи горьдоод байгаа юм бол би чамд өгнө. Би ховдоглож харамлахгүй. Харин чамд таатай санагдахгүй бол чиний хохь шүү, өөрийн чинь буруу, надад хамаагүй шүү, сайхан мэдээрэй гэв. Муур зөвшөөрсөн байдалтай байв. Том түүний амыг ангайлгаад халбага эм хийчхэв. Питтер муур, хоёр метр өндөр үсэрч, яхир муухай орилоод, тасалгаа дундуур үсчин, ширээ сандал дээгүүр тонгочин цэцэгтэй ваар өнхрүүлэн, жигтэйхэн шуугиан дэгдлээ. Дараа нь муур тасалгаа дундуур үймэн сандчин чавхдав. Нагац авгай Поллийг орж ирэх үеэр Питтер муур хэд хэд хөлбөрөөд сүүлчийн удаа хүчтэй чарлан «ура» хашхираад, онгорхой цонхоор үсрэн гарахдаа бүтэн үлдсэн ваартай цэцгийг татаж унагаад тонилов. Полли авгай шилнийхээ дээд талаар түүнийг хараад мэл хөхөрч, цэл гайхан хөшөө мэт зогслоо. Том элгээ тэврэн шалан дээр өнхөрч гөлийтөл голтой голгүй байв. 

	— Том оо муур юу болчхоо вэ? гэсэнд, 

	— Би мэдэхгүй эгч ахай гэж жаал арайхан өгүүлэв. 

	— Амьд яваа насандаа би ийм юм үзсэнгүй, энэ муур яачих нь энэ вэ?

	— Үнэндээ мэдэхгүй л дээ эгч минь! Муур баясгалантай хөгжөөнтэй байхаараа л тэгдэг шүү дээ гэв. 

	— Тийм гэж үү? Авхайн дуу нэг л хачин байсан тул Том болгоомжлон:

	— Тиймээ эгчээ, би л тэгж бодож байна шүү гэв. 

	— Тэгж бодож байна уу?

	— Тиймээ эгчээ. 

	Авхай бөхийж юм шагайхад нь Том түүнийг түгшин сонирхон ажсаар л байв. Авгайн зорилгыг Том их л хожуу ойлголоо. Золигийн муу халбаганы иш л орон дороос цухуйж байсан юмсанж. Полли нагац халбагыг өргөж, Томд харуулсанд Том нүдээ ирмэчин буруу харлаа. Полли авгай хуучин зуршлаараа Томыг чихдэн авч төмөр хуруувчаар толгой дундуур нь сүрхий тоншоод авав. 

	— За та чинь яагаад тэр хөөрхий амьтныг ингэж тарчилгадаг билээ хө?

	— Би муурыг өрөвдлөө шүү дээ. Тэр чинь нагац эгч үгүй амьтан шүү дээ. 

	— Нагацгүй гэнэ ээ! Тэнэгийг хувхай, муурт нагацаар яах нь вэ?

	— Яах вэ гэж дээ. Хэрэв түүнд нагац байсан бол муурын дотрыг нагац нь ингэж түлж өгөх байсан шүү дээ. Хүүхэд биш, харин муур гэж огт саналгүй л гэдсийг нь шарж, түлж өгөх байсан шүү дээ, нагац нь гэв. 

	Нагац авгайн сэтгэл зовж, ичих шиг болжээ! Хамаг юм нэг л цоо шинээр эргэчих шиг санагдав. Муурт хэрцгийдсэн арга жаал хүүд ч мөн хэрцгийдмээр санагдав. Авгай зөөлөрч, Томыг өрөвдөв. Авгайн нүдэнд нулимс гүйлгэнэж, жаал хүүгийн толгойг илж элэгсгээр:

	— Би чамд сайн санасандаа л тэгсэн юм. Энэ чинь чамд бас тус болсон биш үү дээ гэлээ. 

	Том нүдээ сөргөөн харсан бөгөөд энэ харцанд нь ноцтой сүрхий байдлын цаанаас яльгүй жаахан шоолох янз харагдаж байв. 

	— Эгч минь би таны надад сайхан санасныг чинь мэдэж л байна шүү дээ. Тэгээд би ч гэсэн Питтер муурт сайн санаад л энэ шүү дээ. Энэ ч бас түүнд тустай шүү дээ. Би түүнийг тийм сүрхий хөдлөхийг нь ер урьд үзээгүй шүү гэсэнд:

	— Тонил хө, чи! Тэгэхгүй бол дахиад л уур хүрчих нь. Биеэ жаахан олигтойхон авч явах гэж хааяа ч бол бодож бай л даа. Үүнээс хойш чамд ямар ч эмийн хэрэггүй гэлээ. 

	Том хонх цохихоос өмнө сургууль дээрээ ирлээ. Ер нь сүүлийн үес энэ ер бусын явдал өдөр бүр давтагдах болсныг цөм ажив. Энэ удаа бас урьдын адил нөхөдтэйгөө тоглосонгүй, харин сургуулийн хаалганы орчим дэмий хөлхөв. Том нөхдөдөө өвдсөн гэж хэлсэн бөгөөд нээрэн ч өвчтэй юм шиг харагджээ. Том хаашаа хамаагүй харж байгаа маяг үзүүлэвч харин чухам харуулдаж байгаа замын зүгт л огт хараагүй байдал гаргаж байжээ. Удалгүй тэр замаар Жоф Тэтчер ирж яваа үзэгдэхэд Томын нүүр царай гэрэлтэв. Жаахан байзнаад өөр зүг харавч дараа гунигтайхан өнөөх зүгт л харц нь тусч байв. Жофийг сургуулийн хашаанд хүрч ирэхэд, Том түүн тийш очиж, Беккийн тухай алсаас болгоомжтойхон ярьж эхлэх гэтэл цаадах ангараг залхуу нь ядаж Томын цухуйлгасан яриа дохиог ч ойлгосонгүй. Тэр замаар эмэгтэй хүний хувцас эрвэлзэн харагдах бүр Том найдвар төгс байн байн харавч, Бекки биш болохыг тодорхой танихаараа хувцасны эзнийг үзэн ядаж дотроо харааж байв. Сүүл сүүлдээ хэн ч үзэгдэхээ больсонд Том бүр сэтгэлээр уналаа. Хоосон хөндий сургуульдаа орж, дув дуугүй тарчлан суув. Гэтэл бас нэг дээлийн хормой хаалгаар гялалзахад Томын зүрх сэтгэл баяр бялхан халгилав. Хоромхон болоод Том хэдийнээ хашаанд гарч улаан арьстан индиан шиг галзуурч эхлэв: хашхичиж, тачигнатал инээж, толгойгоо хагалчих, хөлөө хугалчих шахан хайсан дээгүүр харайн тонгорцоглон, хоёр гар дээрээ явах, эргэж хөрвөх зэргээр санаандаа орсон бүхнийг хийж завсарт нь Тэтчер Беккийг байн байн сэм харж намайг харж байна уу үгүй юу гэж ажиж байв. Гэтэл охин үүнийг хайхрах ч үгүй, түүний зүг нэг ч харахгүй байв. Тэр охин Томын энд байгааг арай мэдээгүй юм биш байгаа? Том энэ элдэв маягаа охинд ойртож хийх болов. Охиныг тойрон хашхиран гүйж нэг жаалын малгайг булаан дээвэр дээр хаяв. Хүүхдүүдийн дундуур тэднийг тал бүр тийш нь түлхлээд Бекки охиныг арай л дайрчхалгүй, бараг хөл дор нь сунаад уначихлаа. Харин охин хамраа шантайлгаж цаашаа эргээд:

	— Хэ-цс! Зарим нь зүгээр хүнд сонирхуулах гэж гайхуулан маяглаж байх юм гэж хэлэхийг нь Том сонсов. 

	Тэгэхэд Томын хацар улайв. Том газраас босож, бүр сэтгэл санаагаар унаад доромжлогдсон гомдолтой байдлаар зайлж одов.



	




	АРВАН ГУРАВДУГААР БҮЛЭГ

	 

	Том тэгж тэгж шийдлээ. Томын санаа сэтгэл барайн юуг ч хийхээс буцахгүй байв. Түүний нөхөд нь ч цөм түүнийг орхижээ. Хайртай дуртай хүн ч алга. Хожим түүнийг ямар болгосноо үзээд л сая өрөвдөх магадгүй дээ. Том сайн байх гэж хичээж, оролдсон боловч түүнийг сайн хүн болгосонгүй. Том тэдэнд мэдээжийн хэрэг, гэмтэй зэмтэй харагдаад тэд түүнээс л холдож салахын мөн болж байгаагаас хойш яая гэх вэ, яамай! Хамаг амьтанд орхигдсон жаал гомдоллох эрх байна уу? Яая гэх вэ, цөм л түүнийг ийм болгох гэснээс хойш доо! Дээрэм хийж амьдрахаас өөр гарцаа алга. 

	Том энэ үеэр Мэдоу-Лейны дунд явж байсан бөгөөд их завсарлагаа дууссаныг зарлан мэдэгдэх сургуулийн хонх бүдэгхэн жингэнэн сонстож байжээ. Энэ хонхны жингэнээг дахиад хэзээ ч сонсохгүй болно гэж бодохтой зэрэг Томын сэтгэл уяран эвхэрч шуг шуг уйлж билээ. Хэчнээн хүнд байлаа ч гэсэн одоо яая гэх вэ, амьтан түүнийг л албаар болгосноос хойш. Дэвэн дэлхийгээр тэнэж яв гэж хөөж туугаад байхаар явахаас яах вэ. Гэвч Том өөртөө гэм хийгчдийг цөмийг нь уучлав. Тэгээд шуг шуг уйлах нь улам нэмэгдлээ. 

	Яг энэ үеэр түүний зүрхний дотно найз Жо Гарпер бас л яахаас ч буцахгүй яваа бололтой, уйлан бөлцийсөн нүдтэй ирж уулзав. «Санаа нэгт хоёр амьтан» уулзсан нь илэрхий. Том ханцуйгаараа нулимсаа арчаад амьтан бүхэн түүнийг ад шод үзэж хэн ч энхрийлэн хайрлахгүй байгаа зэргээс орон гэрээсээ оргох гэж байгаагаа ярьжээ. Тэгээд дэвэн дэлхийгээр хэсэж гэр орондоо эргэж очихгүй явбал дээр гэж яриад төгсгөлд нь миний найз Жо чи намайг мартахгүй биз гэж хэлжээ.

	Гэтэл Жо нь ч бас нөхөртөө ийм л үгийг хэлэх гэж Томыг эрж явсан хэрэг байжээ. Эх нь түүнийг цөцгий уучихлаа гэж зодсон гэнэ. Жо түүнийг нь уугаагүйгээр ч барахгүй, үзээ ч үгүй юм байжээ. Ээж нь Жогоос уйдаж залхаад холдуулах гэж байгаа нь ил, тэгэхлээр нь Жо явж өгөхөөс өөр юмгүй болсон гэнэ. Эх нь түүнийг байхгүй бол харин ч сайн болж мэдэх юм гэнэ. Тэгэхээрээ зол муут хүүгээ хүний газар гүний нутагт дэвэн дэлхийгээр тэнүүчилж зовж үхэг гэж бодсон юм байлгүй. 

	Хоёр жаал гуниг гаслангаа хуваалцсаар цаашаа явах замдаа нэг шинэ гэрээ байгуулав. Зовлон гаслангаа цэглэж үхэн үхтэл огт хагацалгүй байж, бие биедээ ах дүү шиг туслалцаж байхаар тогтжээ. Тэгээд цаашдаа яаж байхаа ярилцав. Жо анх агуйд сууж, холтос навчаар хооллоод аглагч болж, өлсөж гаслан, хөлдөж үхэх гэж бодож байтал Томын яриаг сонсоод гэмт хэрэг хийж амьдрах бас ч хааяа нэг давуу талтай тулд далайн дээрэмчин болохоор тогтжээ. 

	Сент Питерсбергээс гурван милийн дор Миссисипи мөрөн нэг модоос жаахан илүү өргөн болдог нэг газар дээд үзүүр талдаа сайхан элстэй, их мод ургасан урт нарийхан арал байдаг, тэнд тэд очиж суухаар тогтжээ. Тэр арал бараг хүн амьтангүй өтгөн шигүү ойтой голын нөгөө эрэг талд ойр байдаг ажээ. Иймээс ч тэд энэ Жосоны арлыг шилж билээ. Энд хэнийг дээрэмдэх билээ. Энэ талаар тэр хоёр огт бодсон ч үгүй. Үүний дараа тэд Геккельберри Финнийг олж уулзсанд цаадах нь юу ч хийж байсан ялгаагүй хүн болохоор тэдэнтэй тэр дороо нийлэв. Гек ер энэ талаар их эвлэг билээ. Тэд дуртай сайхан цагаар шөнө дундын үес хотоос дээгүүр голын аглаг эрэг дээр очиж уулзахаар болзоод удалгүй салж одов. Хүн бүр загасны дэгээ, өгөөш, ямар нэг идэх юм далайн дээрэмчин маягаар, хамгийн нарийн нууц уран аргаар хулгайлан олж авчрах ёстой байлаа. Үдэш болохоос өмнө тэд «Их удалгүй бидний тухай сонин юм дуулдана» гэж хот даяар цуу тарааж амжив. Энэ бүрхэг дохио үгээ хэнд л хэлсэн бол түүндээ «ам хэлээ татаад хүлээж бай» гэсэн сануулга өгөв. 

	Шөнө дундын хэрд том шарсан гахайн чөмөг, бас бус хүнсний юмтай ирж, уулзах газраасаа жаахан дээгүүр эгц довцгийн дээр шигүү бутан дотор суув. Их мөрний ус нь өмнө нь тогтуун их далай мандал мэт чимээгүй хөлбөрнө. Том нэг минут хэртэй чагнасан боловч нам гүмийг эвдэх өчүүхэн ч авиа алга. Том аяархан боловч уянгатайхан шүгэлдэв, уулын бэлээс хариу мөн адил шүгэлдлээ. Том дахиад хоёр удаа шүгэлдсэнд түүний дохионд мөн хариу өгчээ. Дараа нь болгоомжтой дуу:

	— Хэн ирж явна гэж асуух сонстов. 

	— Испанийн тэнгисийн хар өшөө авагч Том Сойер! Та нэрээ хэлнэ үү?

	— Цуст гарт Гек Финн, Далайн аянга Жо Гарпер гэв. Том энэ сүржин тансаг нэрийг унших дуртай номоосоо олж авсан ажээ. 

	— Сайн байна нууц нэрээ хэлээрэй гэсэнд, шөнийн харанхуйд хоёр сөөнгө шивгэнээ хоолой,

	— Цус л, гэж зэрэг дуудан хэллээ. 

	Үүний дараа Том өнөөх хөл махаа довцгийн дээрээс өнхрүүлээд түүнийхээ хойноос өөрөө буухдаа өмдөө урж арьсаа ч шалбалж зүдрэв. Довцог уулын дор эргийн дагуу аятайхан тэгш зөрөг байдаг гэвч далайн дээрэмчдийн үнэлэн үзмээр аюул саад бий учир түүнд хүрэх аргагүй билээ. Далайн аянга, гахайн том өвчүү авчирсан тулд түүнийгээ болзоот газар авчрах гэж хамаг хүчээ шавхаж билээ. Цуст гар Финн нэгтэйгээ бяцхан тогоо дэгээдэж, хатааж гүйцээгүй навчин тамхи боож авснаас гадна гаанс хийх гэж хэдэн ширхэг эрдэнэ шишийн иш авчирчээ. Энэ далайн дээрэмчдийн дотор өөрөөс нь өөр тамхи татдаг буюу зажилдаг хүн байсангүй. Испанийн тэнгисийн хар өшөө авагч гал бэлдэж авалгүй аян замд гарч болохгүй гэж хэлэв. Энэ бол мэргэн санаа байв: юу гэвэл тэр цагт чүдэнзийг бараг мэддэггүй байжээ. Голын эрэг өөд зуугаадхан алхмын цаана салан дээр задгай гал ноцож байхыг үзээд сэмхэн гэтэн очицгоож, цучил хулгайлж ирцгээв. Үүнийг авчрах гэж тэд хөгөө тарьжээ: заримдаа бие биеэ «чиш-ш-ш» гэж зогсоон, заримдаа гэнэт зогсож хуруугаа амандаа хийж заримдаа гараа хоосон санааны чинжаал хутганыхаа иш дээр тавьсан мэт болж, «хэрэв» дайсан «хөдөлбөл» дор нь чинжаал хутганыхаа ишид нь тултал хутгалах хэрэгтэй «үхсэн хүн л нууцыг задруулахгүй» байдаг болохоор тэгэхээс өөр аргагүй гэж гүнээ шивгэнэн тушаал өгдөг байв. Салчид өдийд хот дэлгүүр мухлагаар явж, архидаж байгаа гэж хүүхдүүд хэтэрхий сайн мэдэж байсан болохоор далайн дээрэмчний байдгаар эс байх ямар ч үндэсгүй байжээ. Удалгүй тэд эргээс холдон хөвөв. Том удирдаж, Гек хитгийн сэлүүрийг барьж Жо хошуу дээр сууж сэлэв. Том салын дунд зогсоод гараа элгэн дээр зөрүүлэн хөмсгөө атираан битүүлэг сүртэй шивгэнэлээр тушаал өгч:

	— Салхи бариад! Салхин тал бариад! гэхэд, 

	— Мэдлээ! мэдлээ, сэр гэнэ. 

	— Ингээд барь!

	— Мэдлээ, сэр. 

	— Хагас рүмбэ4 эргүүлээд!

	— Мэдлээ, сэр!

	Гэвч хүүхдүүд салыг мөрний дунд руу жигдхэн удаан залан сэлж байсан болохоор энэ тушаалыг мэдээж хэрэг зүгээр л «хээнцэрлэж» маяглан өгснөөс өөр утга холбогдолтой байжээ. 

	— Ямар далбаа татав!

	— Доод марсель5, бом-кливерээ6 сэр!

	— Трюмсель буулга! Хүүе та нар, тэнд байгаа форстень-стак-сель өөд арван хүн явуул! Хөдөлцгөө!

	— За сэр!

	— Грот-брамсель7 буулга! дээд доод талыг тэнжээл! Хөдөлцгөө хүүхээд!

	— За сэр!

	— Залуураа салхи руу нь! Зүүн талаа дайрахад бэлд! Залуураа зүүн тийш, бас зүүн тийш! Хүчээ нийлүүл хүүхдүүдээ! Мөн, яг тэгж барь!

	— Барья, сэр! гэх зэргээр ярилцлаа. 

	Сал голын дундаас өнгөрсөнд түүнийг хүүхдүүд голын урсгал дагуу болгоод сэлүүрдэж гарав. Голын ус гүнзгий биш, урсгал нь хоёр гурван милээс өнгөрөхгүй байлаа. Энэ хооронд хүүхдүүд бараг ярьсангүй. Сал нь одоо Сент-Питерсбергийн хажуугаар өнгөрлөө. Мөрний долгиолог манант мандал дээр оддын гялбаа сүүдэр туссаны дунд хааяа нэгтэй хотын гэрэл цог мэт сүүмэлзэн бяцхан хот энэ орчимд ямар чухал явдал болж байгааг ажих ч үгүй үүрэглэн байжээ. Хар өшөө авагч бас л гараа элгэн дээрээ зөрүүлэн нэг цагт зол жаргалтай байгаад дараа нь зовлон эдэлсэн тэр газраа «сүүлчийн удаа харав». Миний ингэж айхыг мэдэхгүй үхэл мөхөлдөө баргар царайлан инээмсэглэсээр баяр хүргэж аюул үхлийн өөдөөс угтан ширүүн долгион дундуур явааг минь «Тэр охин» хардаг ч болоосой. Баахан цааш нь Том мөрөөдөн бодож Жексоны арлаас жаахан өнгөрөөж хотоос далд болж, зүрх сэтгэл нь шаналан баясан төрсөн хотоо сүүлчийн удаа харж байна гэж санаж билээ. Далайн бусад дээрэмчид хотын зүг бас л сүүлчийн харцаа тусгаж байсан билээ. Тэд удтал харж зогссоор өнөөх арлаасаа доогуур урсаж хөвж өнгөрчих шахжээ. Гэвч тэд үүлгэрдсэнээ цаг тухайд нь мэдэж засаж чаджээ. Өглөөний хоёр цагийн үе салаа арлаас дээхнүүр хоёр зуугаадхан ярдын газар хайрдуулан зогсоож гурван жаал хамаг юмаа эрэг дээр буюу боомтын аманд татаж гаргалаа. Жижигхэн сал дээрээсээ хуучин дарвуул олсон тулд хүнсээ далдлах дүүжин болгож бут сөөгийн хооронд түүнийг татаж авав. Өөрснөө далайн дээрэмчдийн ёсоор хээр задгай агаарт хонохоор шийдэж билээ. 

	Тэд доорх модны дэргэд ойн харанхуй ширэнгэ жирээнээс гучаад алхам зайтай түүдэг гал асаав. Шөнийн хоолонд шанаган хайруул дээр гахайн хэрсэн шарж авч гарсан эрдэнэ шишийнхээ бингийн тэн хагасыг идэцгээв. Сүрлэг сайхан ойд, судлагдаж гүйцээгүй эл хуль зэрлэг арал дээр, хүний орон сууцаас алсад ингэж дураараа найрлаж суух гэдэг гайхлын баясгалантай сайхан санагдаад, дахиад суурин боловсон амьдралд эргэж орохгүй гэж шийдэж билээ. Тэнгэр өөд өрвөлзөн түүдэг галын дөл тэдний нүүрийг гийгүүлэн ойн сүндэр цамхгийн гүнд багана мэт зэрэглэн одсон моддын гялалзсан будагт навчис зэрлэг усан үзмийн багцас дээр толболог улаан туяа тусгаж байлаа. 

	Шарсан хэрсэнгээ цөлмөн идэж эрдэнэ шишийн бингээ дуусгасан хойноо их маадгар, цатгалан байдалтай ногоон дээр унтахаар хэвтэцгээлээ. Сэрүүн газар шилж олж болох боловч, аян замын түүдэг галын дэргэд дулаацан суух ер бишийн зугаатай цэнгэлээс зайлсхийх дургүй байжээ. 

	— Зугаатай наргиантай юм биш үү дээ гэж Жо хэллээ. 

	— Яриад яах вэ! Манай багачууд биднийг үзвэл юу гэх бол? гэж Том дуугарлаа. 

	— Юу гэх бол гэнэ ээ? Бидний оронд ингэж явах гэж дэлхий дээрх хамаг юмыг ч өгчихөөс буцахгүй дээ. Тиймээ Гекээ? гэж Жо хэлэв. Үүнд Гек хэлэв:

	— Би бас тэгж бодож байна. Энэ чинь л ер нь надад таарах ажил байна, сэтгэлд таатай юм. Үүнээс сайхан юм гэж надад алга! Үнэнээ хэлэхэд би ямар тэр бүр цадталаа хооллодог биш тэгээд бас... Энд бол чамаар хэн ч оролдохгүй, хүнтэй зууралдахгүй амар юм даа. Ийм амьдрал санаанд минь таарч байна. Өглөө эрт босох сургуульд явах, нүүр гар угаах мэтийн балай дэмий юм ч байхгүй, Жо мэдээ биз, далайн дээрэмчин бол далайн хөвөөнд байхдаа юу ч хийхгүй харин даяанч бол дандаа мөргөж залбирч байх албатай. Бас дандаа ганцаараа бясалгана гэдэг ч тийм зугаатай биш шүү гэсэнд Жо хэлэв:

	— Нээрэн шүү. Үүнийг би урьд нь нэг л бодсонгүй шүү. Одоо харин туршиж үзээд далайн дээрэмчин л их дээр юм гэж мэдлээ дээ гэсэнд Том хэлэв. 

	— Аглагч даяанч нар одоо цагт нэг их хүндтэй биш шүү. Хуучин цагийнх биш болжээ. Одоо цагт далайн дээрэмчин илүү хүндтэй боллоо. Даяанч аглагч нар бас яхир хатуу газар унтаж тааран хувцас өмсөж, бас толгой дээрээ нурам асгах ёстой. Бас бороонд норж зогсох ёстой... бас... 

	— Таар зотон өмсөөд, үнс толгой руугаа хийдэг нь ямар хэрэгтэй юм бэ? гэж Гек асуулаа. 

	— Хэн мэдэх вэ, тэгэх л учиртай юм гэнэ лээ. Даяанч нар цөм л тэгдэг юм гэнэ лээ. Чи даяанч болсон бол бас тэгэхгүй хаачих вэ. 

	— Би бол хол хэвтэнэ гэж Гек хэлэв. 

	— Чи бол яах вэ?

	— Яахыг бүү мэд. Ямар ч гэсэн л тэгэхгүй нь лав. 

	— тэгэх л болно шүү дээ. Гекээ тэгэхгүй бол яаж болох вэ?

	— Хээцэс, би бол тэсэж чадахгүй, зүгээр л оргочихно. 

	— Оргоно оо! Чи ч харин сайн даяанч байх нь дээ. Тэгвэл ч чи шившгээ тарьжээ. 

	Улаан гарт юу ч хариулсангүй. Тэр өөр сонирхолтойгоос сонирхолтой ажил олжээ. Эрдэнэ шишийн ишээр гаанс хийх ажлаа дуусгаж түүндээ иш хийж, тамхины навч нэрээд дээрээс нь цогоор төөнөж ханхалсан үнэрт утаа үүл мэт багсруулав. Далайн нөгөө дээрэмчин энэ гайхамшигт гэм дутагдалд атаархан, хойшоо хэлж доошоо малталгүй түргэн сурч авна даа гэж далдуур бодож суув. Гэнэт Гекльберри асуулаа:

	— Далайн дээрэмчид тэгээд юу хийдэг юм бэ? гэсэнд Том хариулж:

	— Өө тэд чинь цаг их сайхан нөхцөөдөг гэнэ лээ. Тэд онгоцыг эзэлж аваад, шатаадаг гэнэ. Мөнгийг нь дээрэмдээд арлынхаа нэг аймшигт нууц газар аваачиж булахад түүнийг нь буг нь сахиж хамгаалдаг юм гэнэ лээ. Онгоцны бүх хүмүүсийг алж, далайд хаялдаг юм гэнэ лээ. 

	— Хүүхнүүдийг нь арал дээрээ аваачдаг гэнэ лээ. Хүүхнүүдийг алдаггүй юм гэнэ лээ шүү тэд, гэж Жо хэлэв. 

	— Хүүхнүүдийг алахгүй, тэд их ууч сайхан сэтгэлтэй улс гэнэ лээ. Хүүхнүүд нь дандаа хөөрхөн байдаг гэнэ лээ гэж Том батлан хэлэв. 

	— Ямар сайхан хувцасладаг гэх вэ? Аягүй биз дээ харин, туж л алт, мөнгө, эрдэнийн чулуугаар чимсэн байдаг гэж Жо хөхүүнээр нэмэв. 

	— Хэн тэр вэ? гэж Гек асуув. 

	— Хэн байх вэ. Далайн дээрэмчин л байгаа биз гэхэд Гек өөрийн костюмаа гунигтайхан эргэцүүлэн харлаа. 

	— Миний бодоход би хувцас муутай болохоор дээрэмчинд тэнцэхгүй юм байна. Надад өөр хувцас байх биш гэж гаслангуй дуугаар хэлэв. 

	Нөхөд нь түүнд дээрэмчний хөгтэй учралтай ажлаа хийгээд эхлэхийн хамтаар сайхан баян тансаг хувцас аяндаа бий болно гэж нотлов. Хэдийгээр далайн баян дээрэмчид тансаг сайхан хувцастай дээрмийн ажилдаа гардаг заншилтай боловч ноорхой хувцас анхандаа мөн ч өмсөж болох учрыг тэд Гект ойлгуулж билээ. 

	Байн байсаар оргодол жаалуудын яриа нь намдаж, нүд нь анилдаж эхлэв. Улаан гарт гаансаа гараасаа унагаад ядарсан боловч сэтгэл амар хүний маягаар бат бөх нойрсов. Далайн аймшиг, Испанийн тэнгисийн хар өшөө авагч хоёр тийм ч амархан унтаж чадсангүй. Тэд хэвтээгээрээ дотроо залбирал уншив. Тэднийг заавал өвдөг сөхөрч мөргөлөө чангаар унш гэж албадах хэн ч алга. Үнэнийг хэлэхэд тэд ер залбирал уншихгүй гэж бодож байсан боловч тэгж хэтэрхий цаашлахаасаа айжээ. Тэнгэрээс гэнэт аянга илч илгээж ниргүүлчих магадгүй гэж айжээ. Гэнэт хамаг юм үймэн хутгалдаад зүүрмэглэхийн даваанд тулж байтал хөөж тууж болшгүй урилгагүй зочин болсон ичингүйрэх сэтгэл төрөв. Гэрээсээ оргосон маань базаахгүй юм болоогүй байгаа гэж битүүхэн эмээх сэтгэл төрөгдөв. Бас гахайн мах хулгайлснаа бодохоор ч бүр сэтгэл нь шаналж гарлаа. Урьд нь ч бид цаастай чихэр, алим өдий төдий л хулгайлж чимхэлж байсан хойно одоо гэж сэтгэлээ зогоохыг хүсэвч тийм ятгалагт ичих сэтгэл нь орж өгсөнгүй эцсийн эцэст цаастай чихэр сэм авч байсан гарцаагүй баримт бол зөвхөн «хумсалсан» хэрэг бөгөөд харин гахайн хэрсэн, хөл мах мэтийн үнэтэй цэнэтэйг авсан нь үзтэл «хулгайлсан» хэрэг шиг санагджээ. Энэ библи сударт ч байдаг зарлигийг зөрчсөн явдал нь мөн. Далайн дээрэмчин болоод тэр мэтийн хулгайн хэргээр нэр нүүрээ хөөдөхгүй дээ гэж тэд дотроо бодоцгоов. Тийнхүү ичих сэтгэл нь тайтгаран найралдаад тууштай биш далайн дээрэмчид маань бат гэгч унтаж орхижээ.



	




	АРВАН ДӨРӨВДҮГЭЭР БҮЛЭГ

	 

	Том өглөө сэрээд хаана байгаагаа даруй ухаарсангүй. Тэр өндийж суугаад, нүдээ арчиж эргэн тойрноо харлаа. Тэгээд л сая ухаарчээ. Сэрүүхэн боровтор үүрийн хаяа тусч, ой шугуй жигтэй нам гүм амар амгалангийн баясгалант сэтгэгдэл нэвтэрхий байв. Нэг ч навч чичрэхгүй, нэг ч авиа ихэмсэг байгалийн бодол болсон сүрлэг байдлыг эвдэхгүй байлаа. Навч ногооны дээр мөнгөлөг шүүдрийн дусал оч гялтганаж байв. Түүдгийн цуцал дээр цагаан чандруу тогтож, гогцоорсон хөх утаа чанх өөдөө суунаглан байв. Жо, Гек хоёр унтсаар ажээ. 

	Ойн гүнд нэгтээ шувуу жиргэхэд, нөгөөдөх нь мөн хариу донгодож байв. Мөн тэр дорхноо тоншуулын тонших чимээ дуулдлаа. Сэрүүхэн өглөөний бор хяраа аажмаар цагаан гэгээ болоход авиа чимээ мөн аажмаар нэмэгдсээр ойн амьдрал үзтэл сэрж байв. Жаалхүү байгаль нойроос сэрж ажилдаа орж байгааг гайхан харж бодлогошров. Бяцхан ногоон авгалдай шүүдрийн чийгт навчин дээгүүр мөлхөж гулжгар биеийнхээ гуравны хоёр хувийг байн байн агаарт өргөн цогнойж «үнэртэж тэмтчих» мэт аашлаад цаашаа бас мөлхөж байв. Том дотроо навч хэмжиж байна гэж бодов. Тэр өт Томын зүг ойртож мөлхөхөд Том амьсгалаа даран хөшөө мэт хөдлөлгүй дуртай хүлээв. Өтийг ойртоход Том найдвар баярлан, түүнийг зогсоод өөр зүгт эргэх төлөвтэй эргэлзэхэд нь Томын гайхаш барагдаж байв. Тэгсээр уг өт нь гулдмай биеийнхээ нэг үзүүр гох талыг өөд өргөж нэг хэсэг гайхаж ядан зогссоноо Томын хөл дээгүүр шийдэмгий мөлхөж аялахад жаал хүү сэтгэл дүүрэн зүрх бялхам баярлав. Энэ бол шинэ хувцастай болохын бэлгэ тэмдэг ажээ. Тэр нь эргэлзээгүй далайн дээрэмчний алтан туузат ногоон мундир л биз. Бас шоргоолжнууд хаа сайгүй ажилдаа гүйлдэж байна. Нэг эрэлхэг шоргоолж, байдгаараа мэхийгээд өөрөөсөө таван хувь том нэг үхсэн аалзыг модны иш өөд шууд гулдарч байв. Жант цох гэдэг хүрэн эрээн цох ногоон дээр толгой эргэм өндөрт асаж байхыг нь үзээд Том түүний дээрээс бөхийж:

	 

	Жант цох гуай, жант цох гуай. 

	Харьж түргэн нисээрэй, нисээрэй

	Харш ордонд чинь түймэр гарчээ

	Хайртай чагаагаа авраарай, авраарай

	 

	Цох үгийг дуулсан мэт тэр дороо нисэн одов. Үүнд Том гайхсан ч үгүй, юу гэвэл Жант цох маш хөнгөн хуйлган байдаг. Түүний гэнэн занг ашиглаж цөөнгүй хуурч байсан Том ингэхийг нь андахгүй мэдэж байжээ. Тэгтэл бас дэргэдүүр нь баасны бөмбөөлэй цох бөмбөгөө ядан чадан түлхсээр өнгөрч явав. Том түүнд гараа хүргээд түүний яаж хөлөө хумиад үхсэн мэт болж хэвтэхийг ажив. Энэ үед олон шувууд газар сайгүй донгодож жиргэв. Элгээлэн бялзуухай Томын дэргэдэх модны мөчир дээр суугаад хөрш нөхдийнхөө жиргэхийг хөгжөөнтэй элэглэн дуурайж байв. Тэгтэл ятга шаазгай цэнхэр гал манас хийх мэт доош шунгаж ирээд их л ойрхон мөчир дээр суусанд гараа сарвайвал хүрмээр байв. Тэр шувуу толгойгоо гилжийлгэн ханашгүй ховдог сонирхлоор харь амьтдыг ажиж гарлаа. Бор хэрэм, бас үнэгний төрлийн нэг том амьтан дэргэдүүр нь гүйж гарахдаа хааяа хааяа бас зогтусаж, жаал хүүхдүүдийн зүг ууртайгаар дэв дав хийв. Бодвол энэ ойн ан амьтад хүн ерөөсөө үзээгүй болохоор хүнээс айх цочихоо мэддэггүй бололтой. Амьд байгаль цөм сэрээд хөдөлгөөн оров. Нарны урт жад мэт туяа ойн шигүүд навчсыг хаа сайгүй нэвт шургалаа. Хоёр гурван эрвээхий энд тэнд эрвэлзэн хөөцөлдөж байв. 

	Том бусад дээрэмчдээ сэрээж цөм шуугилдан цовхчин гол руу гүйлдэв. Тэнд очоод хоромхон зуур хувцсаа тайлцгааж, хөөцөлдөн сэлж, зөөлөн цагаан элстэй, тунгалаг гүехэн усан дотор бие бие дээгүүрээ тонгорцоглон харайлдав. Дэлгэр ихэмсэг усан мандлын тэртээ алсад үүргэлэгч бяцхан хот энэ багачуудын дурыг татахаа больжээ. Өнөөх салыг нь эргүүлэг ус хөвүүлээд явчихжээ. Гэвч энэ нь хүүхдүүдийн санаанд нийцсэн ажээ. 

	Учир нь боловсон хотын амьдрал, тэд нар хоёрын хоорондох гүүр шатчихсантай адил явдал болжээ. 

	Хүүхдүүд лагерьдаа буцаж ирэхдээ чоно мэт өлсгөлөн боловч их л сэргэлэн цовоо болсон байжээ. Нэг минутын төдийд аяны түүдэг гал бадран асав. Ойрхон шиг нэг хүйтэн булаг байхыг Гек олжээ. Багачууд царсны болоод самрын модны том навчаар аяга хийв. Зэрлэг ойн гуа сайхны амтыг шингээсэн энэ ус, цайг гарамгай сайн орлоно гэж тэд боджээ. Жо өглөөний унданд гахайн мөч мах хөшигчиж эхлэв. Гек, Том хоёр түүнийг жаахан хүлээж бай гэж гуйгаад эргийн дагуу сэтгэлд найртай сайхан нэг тохойд өгөөш гох чулуудсан нь тун удалгүй хөдөлмөрийнхөө шанг олж авч билээ. Жог цөхөж ядаагүй байтал нөгөө хоёр нь дориун том хэлтгээ загас, хоёр алгана, нэг жижигхэн цулбуурт загас бариад эргэж иржээ. Энэ бол бардаагаар нэг айлыг ч цатгах ан байлаа. Тэд загасаа гахайн хэрсэнтэй шарж идвэл амттай нь гайхалтай, ер загасны мах ийм амттай байдгийг үзээгүй шиг байжээ. Тэд голын загасыг задгай гал дээр шарвал улам амттай болдгийг мэдсэнгүй. Бас дур зоригоороо цэвэр агаарт унтаж дураараа гүйж хурдалж, усанд орж, өлсөх гэдэг хоолыг их амттай болгодог хачир мөн гэж ой ухаанд нь орохгүй байжээ... 

	Цайлж аваад тэд сүүдэрт хэвтэцгээв. Гек тамхиа баагиулав. Тэгээд ой дундуур хайгуул хийхээр явцгаав. Тэд ялзарч унасан дархины дээгүүр ойн жирээ бураан дундуур оройноосоо газар хүртэл усан үзмийн титэм өмссөн аварга их моддын хоорондуур баясгалан төгөлдөр явцгаалаа. Одоо тэд цэцэг навчин шигтгээтэй нугын эрээн хивсэн дэвсгэрт аятайхан энхэл тонхлоор явж байлаа. 

	Сэтгэлийг баясгамаар юм олон дайралдсан, харин гайхан гөлөрмөөр юу ч дайралдсангүй. Арал нь уртаараа гурван миль орчим, өргөөшөө дөнгөж дөрөвний нэг миль бөгөөд голын эрэгт ойр газраараа дөнгөж арваадхан ярдын зайтай салаагаар тусгаарлагдсан байв. Нэг цаг хэртэй болоод л тэд усанд ордог байжээ. Тэднийг байцдаа буцаж ирэхэд хэдийнээ үд хэвийсэн байлаа. Багачууд их л өлссөн тулд загас барихын амжилгүй байв. Гахайн чанасан махнаасаа царцуугаар нь сайтар идэж хооллов. Тэгээд ярилцах гэж сүүдэрт хэвтэв. Яриа нь нэг л явцгүй байж, удалгүй бүр дуугүй болцгоолоо. Ойн нам гүм, ихэмсэг дүнсгэр байдал, багачуудын урмыг хугалж, ганцаардахын сэтгэлийг төрүүлэв. Тэд цөм бодол болцгоов. Нэг л бүдэгхэн уйтгар халдан довтлоод байжээ. Тэр уйтгар удалгүй хэлбэр төлөвөө олж тодрохыг анхаарвал гэрээ санахын уйтгар байлаа. Тэр байтугай Улаан гарт Финн хүртэл өөрийн хоргоддог хоосон торх, айлын үүдний пингээ санаж эхэлжээ. Гэвч тэдний хэн нь ч хулчгар муугаа дуудуулах вий гэж айгаад санаснаа ил хэлэх зүрх хүрсэнгүй билээ. 

	Алсаас нэг хачин чимээ хүүхдүүдийн чихэнд аль хэдийнээс хүрч ирсээр байсан боловч хүн заримдаа цагийнхаа цохилтыг анзаардаггүй шиг тэд үүнийг сонсохгүй л байжээ. Гэвч энэ чимээ одоо бүр ч наалдамхай болоод анхаарлыг албан хүчээр шаардах боллоо. Багачууд түүнийг чагнаж, бие биеэ харан хөдлөхөө болиод бие нь чичрэв. Чив чимээгүй чагнаж, удтал нам гүм байтал аймшигт битүүлэг дүнгэнээн хүүхдүүдэд алсаас сонсогдлоо. 

	— Энэ юу вэ? гэж Жо аяархан асуулаа. 

	— Энэ маань нээрэн тэнгэр дуугарч байна уу? гэж Том асуулаа. 

	— Энэ ч тэнгэрийн дуу бишээ, тэнгэрийн дуу бол гэж Гекльберри айж хиртхийсэн дуугаар өгүүлэхэд нь:

	— Чимээгүй! Байз битгий чалчаад бай гэж Том хэллээ. 

	Тэд хэдэн минут хүлээсэн ч их л удах шиг санагдав. Гэтэл ихэмсэг нам гүмийг бас л битүүлэг нижигнээ эвдэв. 

	— Явж харцгаая гэцгээн гурвуулаа ухасхийн босоод хотын зүгийн эрэг тийш гүйцгээлээ. Эргийн усан дээгүүр сагсайсан бут сөөгийг ярж голын тэртээ тийш харцгаалаа. Хотоос нэг милийн доогуур бяцхан уурын онгоц голын дунд хөвж явав. Өргөн тавцан дээр нь амьтан хүн дүүрэн харагдав. 

	Жижигхэн завинууд онгоцны дагуу голыг уруудан хөвж ийш тийшээ сүлжилдэн байв. Хүүхдүүд алсаас хараад завинд суугсдын юу хийж байгааг ялгаж чадахгүй байв. Гэнэт онгоцноос багсарсан цагаан утаа гарч, залхуутай аажуухан үүлтэн хөвөхөд өнөөх битүүлэг хачин чимээ сая хүүхдүүдийн чихэнд хүрч иржээ. 

	— Одоо ойлголоо. Нэг хүн живж үхсэн шиг байна гэж Том хашхирлаа. 

	— Магад тийм дэг! Өнгөрсөн зун Билл Тернерийг живэхэд бас тэгсэн шүү. Живсэн хүнийг усан дээр хөвж гарга гэж усны дээгүүр их буугаар буудаж байсан. Бас дугуй талх авч дотор нь мөнгөн ус хийгээд живсэн хүний байгаа усанд тавьсан юм байна лээ. Тэгэхлээр талх хөвж яваад өнөөх яг байгаа газар дээр нь очоод зогсдог юм гэнэ лээ гэж Гек хэлэв. 

	— Тэгдэг гэж би дуулсан юм. Харин талх яагаад тэгж зогсдогийг нь л мэдэхгүй юм гэж Жо хэллээ. 

	— Миний бодоход талх ч ганцаараа олж байгаа биш. Харин хэлдэг үгэнд нь учир байгаа байх. Талхыг тавихдаа тэд үг шившлэг хэлдэг байлгүй гэж Том хэлэв. 

	— Юм хэлэхгүй л юм байна лээ дээ. Би биеэрээ үзсэн, юу чиг л хэлээгүй дэг гэж Гек хэллээ. 

	— Тэгвэл хачин юм аа. Дотроо шивгэнэж орхидог юм уу, хэн мэдэх вэ! Магад тэгдэг байх гэж Том хэллээ. 

	Бусад нөхөд нь Томын хэлснийг зөвшөөрлөө. Юу гэвэл шившлэггүй зүгээр нэг талх тийм чухал хэргийг ухаан бодлоготой шиг олж чадах учиргүй гэж бодоцгоов. 

	— Чөтгөр ав гэж дээ. Би бас тэнд байгаа болоосой гэж Жо хэлэв. 

	— Би ч өөрцгүй. Ертөнц дээрх хамаг юмаа өгч байгаад ч бол хэн живснийг нь мэдэх юмсан гэж Гек хэллээ. 

	— Багачууд аа, би хэн живснийг нь мэдчихлээ, энэ бол бид байх нь гэв. 

	Тэрхэн зуур хүүхдүүд өрснийгөө баатар болгон бодов. Энэ ч ёстой л ялгуулсан баяр байлаа. Өдийд тэднийг эрж, гасалж, санаагаар унаж, нулимс унагаж, хөөрхий амьтдыг хавчиж байсандаа гашуунаар уйлан гэмшин байгаа. Живсэн хүүхдүүдийн хойноос өнгөрсөн хойно харамсан, сэтгэл нь зовж байгаа. Хамгийн гол нь бас хот даяараа живж үхсэн хүүхдүүдийн л тухай ярьж бодож байгаа. Бидний ингэж алдаршин яригдахад бүх хүүхэд атаархаж ч байгаа. Сайны дээр сайн гэдэг. Ингүүлсний дараа далайн дээрэмчин болбол юутай сайн билээ. 

	Харанхуй бүрэнхий болоход онгоц нэг эргээс нөгөө рүү хөдөлж хүн амьтан нь харагдахаа болилоо. Далайн дээрэмчид бас байцдаа буцлаа. Тэдний алдарших сэтгэл өрнөж, шинэ илэрсэн алдар цуугаа бахархан, бас бяцхан хотоор нэг яриа хөөрөө гаргасандаа их л урам омогтой байжээ. Тэд загас барьж оройн хоол бэлдээд, хооллосны дараа хотод тэдний тухай юу гэж бодож юу ярилцаж байгааг мэргэлж эхэлжээ. Хот даяарыг гаслан харамсалд унагасандаа тэд их л аятайхан зугаатай байжээ. Гэвч шөнийн харанхуй сүүдэр буухтай зэрэг байн байсаар ярихаа больж, галаа ширтэн сууцгаах болсноос нь үзвэл бодол санаа нь нэгтээ хол тэнэж яваа бололтой. Сэтгэлийн догдлол нь одоо намдаж, Жо, Том хоёр гэрийнхнээ өөрийн эрхгүй дурсан санагалзав. Гэрийнхэн нь харин энэ зүггүй явдлыг эд нар шиг ийм баясгалантайгаар дурсан санаж чадаагүй билээ. Нэг л муу зөн ороод хүүхдүүд санаагаар унаж сэтгэл нь түгшүүрлэн байн байн сэмхэн санаа алдах боллоо. Тэгж тэгж Жо тэссэнгүй одоо биш ч гэсэн хэзээ нэг цагт боловсон аж байдалд орох талаар бусад нөхөд нь ямар саналтай байгааг турших дэгээ шидэж үзэв. 

	Том Жог хайр найргүй шоолов. Гек одоохондоо гэм зэмгүй болохоор Томтой нийлэв. Ухарч няцсан этгээд тэр дороо «учирлаж» эхлээд гэрээ санадаг хулчгар аймхай гэж нэрээ хөөдөөд салсан нь л яамай гэж баярлаж байжээ. Бослого ингэж тэр дороо дарагдав. 

	Бүр харанхуй болохтой зэрэг Гек дунхалзаж эхлээд удалгүй хурхирав. Түүний хойноос Жо ч унтлаа. Том нэг хэсэг тэр хоёрыг харж тохой дээрээ тулж хөдөлгөөнгүй хэвтэв. Дараа нь Том болгоомжтой өвдөг дээрээ өндийн босоод, хээрийн түүдэг галын гэрэл жигд биш туссан ногоон дээгүүр тэмтчиж эхэллээ. Тэр том нимгэн цагаан үйс авч ээлж дараагаар дээш нь өргөж гэрэлд хараад л хоёр сайн үйс шилж олов. Тэгээд галын өмнө сөхрөн сууж, хоёр хэсэг үйсэн дээрээ ямар нэг юм лацаар арайхан сараачаад нэгийг нь хуучин янзаар нь хуйлж, Жогийн малгай дотор хийгээд малгайг эзнээс нь жаахан холдуулав. Түүнээс гадна аливаа сургуулийн хүүхдэд үнэ цэнээ алдаж гүйцсэн эрдэнэсийн зүйл болох хэсэг цэрд, резин, бөмбөг, гурван загасны дэгээ, «жинхэнэ болор» гэж нэрлэгддэг нэг жижиг бөмбөлөг зэргийг тэр малгайд хийлээ. Тэгээд модны дундуур их л болгоомжтой, өлмий дээрээ гэтсээр алхаа гишгээгээ дуулдахааргүй хол очихтойгоо зэрэг элст дарвигануурын зүг гүйж гарлаа.



	




	АРВАН ТАВДУГААР БҮЛЭГ

	 

	Хэдэн минутын дараа Том элст гатлагын гүехэн усан дундуур шалчгануулан, Иллионы эргийг зүглэн гаталж эхлэв. Ус бүсэлхийгээрээ татах хүртэл замынхаа ихэнхийг авч амжив. Хүчит урсгал хөл алдуулахад ширүүн урсгалыг явган туулах нөхцөлгүй тул Том үлдсэн зуугаад ярдыг нь сэлчих байгаа гэж итгээд сэлж эхлэв. Том урсгалын эсрэг мурийж сэлсэн боловч санаснаас нь их л хурдан доош нь урсган байжээ. Гэвч Том эрэгт хүрч аятай газар олоод уснаас гарч ирлээ. Хөвөнтэй цамцныхаа халаасанд гараа шургуулаад өнөөх үйсээ бүтэн байгааг мэдэж эргийн дагуу шиг ой дундуур алхалж гарлаа. Биеэс нь ус горхилон урсав. Түүнийг хотын эсрэг талын ил зайд гарч ирэхэд хараахан арван цаг болоогүй байжээ. Тэгээд моддын сүүдэрт өндөр эргийн дор өнөөх уурын бяцхан онгоц зогсож байгааг олж харлаа. Анивалзан мишилзэгч оддын дор хамаг юм амгалан ажээ. Эрэг гангын дээрээс бууж Том ийш тийшээ харан усан дотор ороод онгоцны зүг сэлж онгоцны сүүл дор байгаа жижиг завин дотор ороод лангууны дор орж амьсгаагаа даран хүлээжээ. 

	Удалгүй хагархай хонх дун дан хийж «эргээс хөдлөөд» гэж нэг хүний тушаах дуу дуулдав. Нэг хоёр минут болоод жижиг завины хамар долгионт усыг зүсэж аян эхлэв. Энэ бол онгоцны сүүлчийн явалт гэж дээд Том чадамгай амжуулсандаа их л баяртай байлаа. Удаан мэт санагдсан арав буюу арван таван минут хэртэй болоод онгоцны дугуй зогсоход Том завины ирмэг дээгүүр унаж усан дундуур эргийн зүг сэллээ. Онгоцноос сүүлдэж буусан улстай дайралдах вий гэж болгоомжлон, Том онгоцноос тавиад алхмын зайтай газраар уснаас гарч ирлээ. 

	Том хүн амьтангүй нарийхан гудамжаар гүйсээр удалгүй ар тийшээ илүү гарсан Полли авгайн хашааны дэргэд хүрэв. Том хашаа дээгүүр даваад пүнзний зүг очиж тэндээс нагац авгайн цонхоор шагайж харав. Тэнд лаа асаатай байсан ажээ. Нагац Полли Сид, Мэри Жо Гарперийн ээж нар суугаад ярьж байв. Тэд цөм орны дэргэд сууцгаажээ. Тэгэхдээ хаалга, тэд нарын хооронд ор байгаа харагдав. Том хаалганы зүг гэтэв. Том хаалга руу гэтэж очоод тээгийг аяархан өргөж байгаад дартал хаалга жаахан онгойв. Хаалгыг цааш жаалхан түлхсээр хяхнаж дуугарах бүрд нь эмээн чичирсээр тасалгаанд мөлхөөд орчхож болохоор зайтай болгоод толгойгоо тэр завсраар шургуулаад болгоомжтойхон мөлхлөө. 

	— Энэ чинь юү ингэж лаа сүүмэлзүүлээд байна? гэж авгайг хэлэх зуур Том бушуухан мөлхөв. 

	— Хаалга онгойчхов доо. Тэгнээ тэр онгойчхож. Ер ямар жиг болоод байна даа. Одоо Сид бос! Хаалга хаа! гэж авгай хэллээ. 

	Том яг энэ үеэр орон дор орж хоргодов. Баахан зуур Том тэндээ хажуулдан хэвтэж сэхээ ороод Полли авгайд ойртон сарвайвал хөлд нь хүрчихмээр мөлхөж очлоо. Полли авгай яриагаа үргэлжлүүлж:

	— Тэр минь ганцхан жаахан томоогүй зүггүй л гэхээс биш өөр гэмгүй амьтан шүү дээ. Баахан хөнгөмсөг, жаахан салангаас л өөр юмгүй дээ. Юм асуугаад л нэг тусгүй унага шиг л таг байдаг хэнд ч гэм хор хийх гэхгүй алт шиг сайхан санаатай хүүхэд юм сан, хөөрхий минь гээд Полли авгай уйлж гарлаа. 

	— Жо минь бас л тийм хүүхэд дандаа л нэг юм өдөж байдаг зүгээр л тархигүйтэхээс өөр юмгүй. Түүнээс биш их элэгсэг сайхан сэтгэлтэй амьтан сан. Би тэр золигийн цөцгийнөөс болоод түүнийг туучиж орхисон юм. Тэнгэр минь өршөө! Тэгээд сүүгээ гашилгаад өөрөө асгачихсанаа мартчихдаг монди байх уу даа. Хөөрхий муу жаалын царайг дахиад яасан ч харахаасаа өнгөрч дээ, өнгөрч гээд Гарпер авгай элэг нь эмтэрсэн бололтой цурхиртал уйллаа. 

	— Миний бодоход Том одоо тэндээ энд байдгаасаа их дээр байгаа байх. Гэсэн ч Том биеэ олигтойхон авч явдаг сан бол... гээд Сид ярьж эхэлтэл Полли авгай:

	— Уухай Сидээ! гэж ширүүн дуугарах байдлаар нь Том хэдий харж эс чадвал Сидийг сүрхий айхавтар хялайлаа гэж мэдэв. 

	— Сидээ чи аяд хө. Томоор бүү оролд! Цаадах чинь ямар энэ хорвоо дээр байгаа биш! Том өдийд бурхан болчихсон, эрхэм чи дэмий санаа зоволтгүй! Гарпер авгай минь яаж хатамжиж үзэх билээ, мэдэхгүй. Тун ч мэдэхгүй байна! Тэр минь хэдийгээр муу эмгэнийхээ уур унтууг хүргэдэг удаатай чиг цорын ганц зугаа баясал минь байсан юм сан. 

	— Тэнгэр төрүүлж хайрлаад, тэнгэр буцааж авч дээ. Богдос тэнгэрийн таалал л байж дээ! Ганцхан хүнд л юм. Даан ч хүнд юм даа. Өнгөрсөн бямба гарагаас л цаашгүй шиг санана, манай Жо миний хамар дор минь шахуу бортогоор буудаад тэгэхэд нь шалан дээр өнхөрч ойчтол нь алгадсаныг минь яана? Түүнийг ийм хурдан өнгөрчихнө гэж хэн мэдэх вэ... Мэдсэн бол хөөрхийгөө дахиад хэчнээн ч буудсан зүгээр л тэвэрч аваад үнсээд байх байсан юм даа гэв. 

	— Иш-ш, тэгэлгүй яах вэ чааваас, тэгэлгүй яах вэ Гарпер минь. Дөнгөж өчигдөр үдийн хэрд Том минь муур барьж аваад эм цутгаад өгчхөж, тэгээд юу болсон гэж санана. Муур муу байшинг минь үрэн таран хийчихнэ шүү л гэж саналаа. Тэнгэр минь өршөө гэж, би Томын толгой дундуур төмөр хуруувчаар тоншоод авсныг минь яана... Хөөрхий муу жаал минь тэгэхэд одоо үүрд алга болчихжээ. Хамаг зовлон нь дуусаж амраа байх, Тэгээд би хамгийн сүүлд түүнээсээ зэмлэлийг дуулж үхүүлэх учиртай байж дээ. 

	Үүнийгээ дурсан санаад авгай тэссэнгүй уйлж гарлаа. Том ч бас бусад хэн хэнээс илүү өөрийгөө өрөвдөөд чимээгүй шуг шуг уйлж билээ. Мэри эгч нь түүний тухай хааяа нэг сайн үг хэлж ярианд оролцоод уйлсаар байгааг Том сонсжээ. Одоо Том өөрийгөө их үнэлж үзэх боллоо. Полли авгайн ингэж сүрхий гашуудаж байгааг үзээд Томын сэтгэл уярч орон дороос ухасхийн гараад хүзүүгээр нь тэвэрч аваад, авгайг ухаангүй их баярлуулах уу гэж боджээ. Ингэх дур хэчнээн их хүрэвч Том тэсэж, орон дороо номхон хэвтсээр л байжээ. Том яриаг цааш сонссоор хотынхон юу гэж бодсоны тоймыг дуулжээ. Эхлээд гурван жаалыг усанд орж байгаад үхчихэж гэж санацгаажээ. Тэгтэл жижиг салыг үгүйлдэг байж. Тэгээд бас алга болсон жаалууд, найз хүүхдүүдээ удахгүй бүх хот бидний тухай гойд сураг сонсоно гэж хэлснийг дуулжээ. Тэгэхлээр ухаантай толгойнууд бодож бодож олсон нь: Хүүхдүүд салаар явжээ. Доод ойрын нэг хотоос олдоно байх гэжээ. Гэтэл үдийн хэрд бяцхан хотоос тав зургаан милийн зайтай доогуур Миссурын эрэг хавиас салыг олж, хамаг найдвар тасарсан ажээ. Тэгэхлээр ээ тэд живж үхжээ. Тэгээгүй сэн бол өлсөөд эрт бас эс боловч үдэштээ ирэлгүй яах вэ гэж бодоцгоожээ. Хүүхдүүд голын яг дунд гүнд живсэн байх тэгээд л олдохгүй байна, тэгээгүй бол тэд дажгүй эрэг хүртэл сэлэх байсан, усанд сайн сэлдэг юм чинь гэж бодоцгоожээ. Энэ бол лхагва гарагийн орой болсон хэрэг хэрэв тэдний хүүр, бие бүтэн сайн өдөр болтол олдохгүй бол найдлага тасраад ням гарагийн өглөө хойдохыг нь уншуулбал зүйтэй гэлцжээ. Том үүнийг дуулаад цочин чичирлээ. 

	Герпер авгай шуг шуг уйлсаар бүгд сайхан нойрсоорой гэж ерөөгөөд явахаар бэлдэв. Хоёр өнчирсөн авгайн сэтгэлийн хөдөлгөөн нэг ижил бөгөөд зөндөө уйлж тэврэлцээд салцгаав. Нагац эгч Полли бас Сид, Мэри хоёртой салах ёс гүйцэтгэхдээ ч урьд урьдаас их элэгсэг байлаа. Сид нусаа аяархан татаж, Мэри үнэн сэтгэлээсээ цурхиран цурхиран уйллаа. 

	Полли нагац өвдөг сөхөрч, Томын төлөө залбиран мөргөв. Хөгширч өгөрсөн дууных нь өнгө, хэлж байгаа үг нь их л элэгсэг дулаан, хязгааргүй хайртай шинж илэрхий тулд их уяралтай ажээ. 

	Том орны дор хэвтэж, Полли авгайг залбирлаа дуусган өчихийг сонсоод тэсэлгүй нулимс бөмбөрүүлж билээ. 

	Полли авгайг орондоо орж хэвтсэнээс ч хойш Том удтал хөдлөлгүй хэвтлээ. Юу гэвэл авгай байн байн санаа алдаж, гаслантайяа нэг юм үглээд ийшээ тийшээ эргэж хөрвөөд огт унтахгүй байжээ. Тэгж арай гэж гэж унтаад хааяа нэг зүүдэндээ ёолох мэт дуугарч чимээгүй болов. 

	Тэгэхэд хүү орон дороос гараад лааг гараараа таглан халхалж унтаж байгаа авгайг харлаа. Том нагац авгайг их л өрөвдөв. Том өврөөсөө хуйлаатай үйсээ лааны дэргэд тавив. Гэтэл толгойд нь нэг шинэ санаа төрсөнд бодол болон зогсов. Томын царайд гэрэл туяараад нэг юм шийдсэн бололтой хуйлаатай үйсээ өвөртөө буцааж хийв. 

	Дараа нь бөхийж авгайн үрчгэр уруулыг үнсээд хоромхон ч алгууралгүй өлмий дээрээ гэтсээр гарч хаалганых нь тээгийг буулгав. 

	Том гатлагын зүг буцлаа. Энэ үес тэнд нэг ч хүн алга. Одоо тэнд манаанаас өөр хүнгүй, манаач ч жолоочийн гонход орж үхсэн юм шиг ямагт унтаж орхидгийг Том андахгүй болохоор уурын онгоцны хажуу хитэг дээр аймшиггүй авирч гарав. Том жижиг завь онгоцыг хажуугаас нь тайлан салгаад тэнд орж, урсгалын эсрэг болгоомжтойхон сэлүүрдэж эхлэв. Хотоос баахан дээгүүр очоод Том хүч хайргүй нөгөө эргийн зүг хөдлөн сэлж гарлаа. Том энэ ажлыг хийж заншсан тулд яг зогсоолд аваачиж чадлаа. Энэ жижиг завийг олзолчих уу гэж Томын хорхой нь хүрэв. Түүнийг олзолчихвол онгоцтой болох тулд далайн дээрэмчдийн зүй ёсны олз мөн билээ. Гэвч түүнийг газар сайгүй эрж золигтоод аягүй бол далайн дээрэмчид бидэнтэй дайралдчих магадгүй гэж Том мэдэж байжээ. Том уснаас гараад ойд орлоо. Тэнд ногоон дээр суугаад удтал амрахдаа нойроо хүчээр барих гэж тарчилжээ. Тэгээд хүчээр лагерь руугаа гэлдрэв. Шөнө хэдийн өнгөрч байлаа. Түүнийг аралтай зэрэгцэж очиход гэгээн цагаан өдөр болов. Том, нар дээр гарч, их мөрний агуу мандлыг гийгүүлтэл амран суугаад сая ус руу очлоо. Жаахан байзнаад Том хамаг юм нь шал нойтон, байрандаа тулж очвол Жо, Гект ингэж хэлж байв:

	— Үгүй ээ, Том нөхдийгөө орхихгүй. Цаадах чинь заавал эргэж ирнэ. Гек минь, Том оргохгүй. Далайн дээрэмчинд ичгүүртэй юм болно гэж цаадах чинь мэдэж байгаа. Тэгэхлээр яасан ч тэгэхгүй, хор шардаа тэнд хоцрохгүй л дээ. Том нэг л сэдсэн байх. Юу гэгчийг бод оо бол доо, мэдэх сэн. 

	— За яах вэ. Юу ч болсон түүний юм нь бидний бол оо юу даа. 

	— Болсон л гэхээс дээ, тэгэхдээ бүр биш шүү дээ Гекээ. Өглөөний цай болтол эргэж ирэхгүй бол аваарай гэж зурваст бичсэн байна лээ шүү дээ гэхэд. 

	— Би ирчихлээ шүү дээ! гэж Том энэ сүрхий маргааныг хагалан таслаад, байрандаа ихэмсэг ёслолоор орж ирэв.

	Удалгүй тансаг амттан цайллага болов. Гахайн хэрсэнтэй загас тавьсан ажээ. Түүнийгээ идэхээр суухтай зэрэг Том учирсан хөгтэй явдлаа тэнгэрийн таалалд харшилмаар чимэглэн тоочиж ярьжээ. Хоёр жаал түүнийг сонсож ханаад, өөрснөө хамраа шантайлган дэмий л биеэ магтацгаав. Үүний дараа Том сүүдэрлэг булан олж хэвтээд үд болтол унтав. Далайн бусад дээрэмчид арлаа судлан, загас барихаар явцгаажээ.



	




	 

	АРВАН ЗУРГААДУГААР БҮЛЭГ

	 

	Үдийн хоолны дараагаар бүх дээрэмчин, цөмөөрөө хариг элсэн дотроос яст мэлхийн өндөг хайхаар явцгаалаа. Багачуул элсэн дээгүүр тарцгааж, модоор элсийг хутгачин явж хөвсгөрхөн газар дайралдвал сөхрөн сууж элс ухаж байлаа. Заримдаа тэд нэг нүхнээс тавь жаран өндөг олдог байжээ. Эдгээр нь хутганаас яльгүй бага, бөв бөөрөнхий цагаан өндөгнүүд байв. Багачууд тэр шөнө, мөн баасан гарагийн өглөө шарсан өндгөөр сайтар хуримлан найрлав. Цайгаа уусны дараа харигийн элсэн дундуур хашхиралдан хойш урагшаа хөөцөлдөн гүйлдэж дээл хувцсаа тайчин чармаа нүцгэлээд тэндэх тарвиг нуурын гүехэн усанд бужигналдан ороход түргэн урсгал хааяа хөл алдуулавч үүнээс, наргиан шуугиан нь улам өрнөхөөс хасагдахгүй ажээ. Тэгснээ цацсан уснаас нүүрээ буруулан бие биедээ ойртон ойртон усаар цацалцав. Эцэстээ барилцан авч ноцолдон дийлсэн нь дэлдийснийгээ усанд шунгуулав. Тэгснээ цөм усанд ороод зөвхөн цагаан гар хөл учиргүй сарвалзуулан сэлэв. Дараа нь усан дээр хөвөн гарч ирээд хахаж цацан ус тургин инээлдэж амьсгаадан түр амрав. 

	Тийнхүү бүр эцэж ядраад эрэг дээр гарч хуурай халуун элсэн дээр сунаж унацгаан элсээр биеэ булж, баахан амраад дахин усандаа орж өнөөх гойд ажлаа эхэлдэг байв. Гэнэт тэдний толгойд бидний арьсны өнгө алиалагчийн өмсдөг эрээн мяраан хувцасны өнгийг бүрэн төлөөлж чадах биш гэсэн нэгэн бодол төржээ. Тэд элсэн дээр тайз зурж цирк гаргажээ. Алиалан тоглогчийн хүндэт үүргийг хэн ч хэн нэгэндээ найр тавьж өгөх дургүй байсан тулд гурван алиалагчтай цирк гаргажээ. 

	Дараа нь тэд бөмбөлөг дунгуй гаргацгааж уйдталаа янз янзаар тоглоцгоов. Дараа нь Жо, Гек хоёр усанд орохоор явлаа. Том усанд орох гэсэнгүй нь өмдөө тайлж шидэхдээ хөлдөө уясан дуут могой дэрчигнүүр тоглоомоо хамт шидэж орхисноо сая үгүйлсэн байжээ. Энэ гайхамшигт нандин сахиусгүй юуны авралаар шөрмөс татчихаагүй билээ гэж Том гайхав. Том тэр дэрчигнүүрээ олоогүй цагт тоглох зүрх хүрсэнгүй, энэ завсар Жо, Гек хоёр ядарсан тулд амрахаар гарч иржээ. Байзнасхийгээд тэд зүг зүгт салдирхлан тарцгааж гуниглаад нарны туяан дор үүрэглэн байгаа бяцхан хотын зүг өргөн голын тэртээ тийш уйтгарлан харцгааж байлаа. Том элсэн дээр хөлийнхөө эрхий хуруугаар «Бекки» гэж бичив. Тэгээд зориг тэвчээр муудсандаа уурсан, бичсэнээ баллаж орхив. Тэгэв чиг Том тэссэнгүй, өнөөхийгөө дахиад л бичлээ, бичээд ч бас тусгүй тулд тэссэнгүй дахин баллаад биеэ барьж бусад хүүхдүүдээ аргадан цуглуулахаар хойноос нь явав. 

	Гэтэл Жо бүр сэтгэлээр унаад, урам оруулж хөгжөөх аргагүй болсон ажээ. Тэр гэрээ их санаад, байж сууж чадахгүй, нулимс мэлмэрүүлэх тун шахаад байжээ. Гек мөн л уйтгарлажээ. Том бас сэтгэлээр унавч байдаг чадлаараа нууж байжээ. Томд, нөхдөдөө хараахан хэлэх болоогүй нэгэн нууц байсан боловч хэрэв ярвигтай байдал аяндаа арилахгүй бол тэрхүү нууцаа тайлахаас аргагүй байв. Том их л баясгалантай царай үзүүлэхийг хичээж:

	— Бодвол та биднээс өмнө энэ арал дээр далайн дээрэмчид байсан биз. Бид арлаа дахин шинжилье, нэгтээ тэдний зоорь байж ч мэднэ. Гэнэтхэн дүүрэн алт мөнгөтэй ялзарсан авдар олбол яах вэ гэлээ. 

	Энэ үг хүүхдүүдийг жаахан хөгжөөх аяс оруулсан боловч удалгүй дэмий боллоо. Том дахиад ганц хоёр арга чарга хийсэн боловч амжилтгүй боллоо. Энэ тийм таашаалтай ажил биш байлаа. Жо саваагаар элс хутгачин маш баргар царайтай суув. Сүүлд нь тэр хэлэв. 

	— Хүүхдүүдээ бид болих юм биш үү дээ. Би харимаар л байна. Энд даанч уйтгартай юм гэв. 

	— За боль доо, байзнаад чамд зугаатай баясалтай, чи зөвхөн хэчнээн загастай газар байна, бод л доо! гэж Том хэллээ. 

	— Би загас барих гээгүй, харих сан гэж байна. 

	— Усанд ийм сайхан орох газар чи өөр хаанаас ч олохгүй. 

	— Усанд ороод би яах юм бэ? Хэний ч хориогүй байхад усанд орох гэдэг тийм сонин юм биш байна, үгүй би харихыг л хүснэ. 

	— Нусгай минь, хулчгар минь ээжийгээ санаа шив дээ чи. 

	— Эжийгээ санасан ч болог! Чи ч санах л байсан ганцхан чамд эх байхгүй л дээ. Даанч чамд ээж байхгүй. Би хулчгардаа чамаас илүү хулчгар нь биш гэж Жо шуухинан уурлав. 

	— За яамай, энэ уулинхайг гэр рүү нь ээжид нь явуулъя. тэгэх шив дээ, Гек? Нусгай жаал ээжийгээ санаж гэнэ. За явбал яваг цаашаа! Энд чамд таатай байгаа биз дээ, ээ? Бид хоёулаа үлдье, за юу?

	Гек их л дурамжхан «за» гэж хэллээ. 

	— Би чамтай дахиад энэ яваа насандаа ярихгүй, гүйцлээ! гэж Жо босож бүрэг царайлан зайдуу гараад хувцаслав. Том хэлэв: 

	— Үгүй, ердөө чамтай ярих гэсэн хүн алга, гэртээ харихаар чинь чамайг элэг доог болгоно доо, гайгүй! Мөн ч сүрхий дээрэмчин ээ? гэнэ дээ. Гек бид хоёр чам шиг уулинхай биш ээ! Бид хоёр үлдэнэ. Тиймээ Гекээ? Энэ дуртай бол яваг даа! Тэртэй тэргүй болно биз гэж Том хэллээ. 

	Гэвч Томын сэтгэл эвгүй байв. Жогийн муухай царайлан хувцаслаж байгааг үзээд Том сандарчээ. Түүнээс гадна Жогийн юм хумаа цуглуулж байгааг Гекийн дуугүй ажиж суугаа нь Томд аягүй санагджээ. Түдэлгүй Жо нэг ч үг хэлэлгүй Иллиний эрэг тийш гармаар гарч явав. Том сэтгэлээр унав. Тэр Гекийг харлаа. Цаадах нь энэ харцыг тэсвэрлэж чадсангүй, нүдээ буруулаад хэлэв:

	— Том минь би ч харимаар л байна. Энд нэг л эл хуль уйтгартай юм. Одоо ч бүр дордоно доо. Хоёулаа бас явъя л даа. 

	— Явахгүй! Дуртай бол та нар цөмөөрөө явцгаа. Би...

	— Том оо би явбал дээр байна. 

	— Явах л үгүй юу! Хэн чамайг бариа вэ? гэлээ. 

	Гек тарааж хаялсан хувцас хунараа бас цуглуулав. 

	— Том оо! Чи бидэнтэй хамт явсан нь дээр дээ. Бодож үз! Бид чамайг тэртээ эрэг...

	— Дуртай бол хүлээж байхгүй юу, надад падтай биш.

	Гек уйтгартайгаар эргэж салдирхлав. Том хойноос нь харж зогсов. Давлиун омгоо дараад тэдэнтэй хамт явахын сэтгэл дур их байлаа. Хоёр жаалыг зогсох болов уу гэж харж байсан боловч тэд нь гармаар аажуухан гаталсаар байлаа. Тэднийг байхгүйд их л ганцаардангуй эл хуль болмоор Томд гэнэт санагджээ. 

	Жаахан байзнаад Томын омог бүр ч дарагдаж, нөхдийнхөө хойноос, 

	— Байз! байз! би та нарт юм хэлье! гэж гуаглан гүйжээ. 

	Цадуул нь дороо зогсоод эргэж харлаа. Том гүйж очоод өнөөх нууцаа тайлж хэлэв. Цаадуул л уул явдлын учрыг олоогүй байхдаа хөмсөг зангидан сонсоцгоосон боловч учрыг нь мэдээд нэг зэрэг «уухайс даа мөн догь оо!», Хэрэв чи үүнийгээ анх хэлсэн бол бид яасан ч явах гэхгүй байсан юм гэцгээжээ. Том үнэндээ нууцаа хэлээд ч тэднийг тогтоож чадахгүй болов уу гэж айж байлаа. Харин одоо тэднийг уул нууцаараа хоргоож чадсан болохоор нэрэлхэж ярих үгээ олж чадсангүй. Тэд арал дээрээ баясгалантай эргэж ирцгээв. Цөм тоглож наадаж Томын бодож олсон гайхалтай төлөвлөгөөг амаа олохгүй шагшилдаж түүний оновчтой мэргэнийг гайхан биширцгээлээ. Яст мэлхийн өндөг, загасаар тансаг сайхан хооллосны дараа Том тамхи татаж суръя гэж хэлэв. Жод ч энэ санаа өрөвсөн халдаад, бас туршиж үзэх гэв. Гек тэдэнд гаанс хийж өгөөд тамхи нэржээ. Хоёр шинэ тамхичин одоо болтол ганцхан хэл ам дарвигнуулахаас өөр юмгүй усан үзмийн навч татаж үзсэн ажээ. Түүнийг ёстой тамхи татсанд ер тооцдоггүй билээ. 

	Тэд тохойлдон хэвтээд, гаансаа их л болгоомжтой айсан маягтай сорж гарлаа. Утаа нь аягүй амттай тул хоолойг нь хорсгох боловч Том хэлэв:

	— Амархан юм байна даа! Ийм амархныг нь мэдсэн бол би аль хэдийн татаад сурдаг байж гэлээ. 

	— Би ч бас ялгаагүй, юмгүй амархан л юм байна гэж Жо хэллээ. 

	— Тамхи татаж байгаа хүнийг би зөндөө харсан. Би ч бас татаж чаддаг болно, догь оо! Харин би татаж чадна гэж огт санаагүй гэж Том хэлэв. 

	— Би бас тиймээ. Тийм биз дээ Гек ээ? Би чамд хэчнээн ингэж хэллээ, чи дуулсан биз дээ Гек ээ! Би хэл лүү, үгүй билүү чи хэл дээ Гек ээ? гэж Жогийн асуухад;

	— Тийм дээ, зөндөө л хэлсэн шиг билээ гэж Гек батлав. 

	— Би ч бас чамд мянга түм хэлсэн шүү дээ. Нядалгааны газар нэг хэлсэн, санаж байна уу Гекээ? Тэгэхэд бидэнтэй хамт Боб Таннер, Жонни Меллер, Жеф Тэтчер нар байгаагүй юу. Тэгэхэд миний ингэж хэлснийг санаж байна уу, Гек ээ?

	— Саналгүй яах вэ. Тэр өдөр чинь би цагаан бөмбөлгөө алдаагүй юу, аа биш урьд өдөр нь юм байна. 

	— За харав уу би юу хэллээ. Гек бас санаж байна шүү дээ гэж Том хэлдэг байжээ. Тэгэхэд нь Жо хэлэв. 

	— Би бүхэл өдөржин тамхи татсан ч чадна, бөөлжис ч хутгахгүй гэв. 

	— Би бас дуслын төдий ч бөөлжис хутгахгүй, би өдөржин тамхи татсан ч чадна. Харин Тэтчер лав чадахгүй байх гэж Том хэллээ. 

	— Жеф Тэтчер! Тэр чинь нэг хоёрхон татаад л онхолдож унана. Түүнийг нэг туршиж үзэх юм сан! Хаанаас дайралдав гэж дээ!

	 — Мэдээж хэрэг, Жонни Миллер ч ялгаагүй л дээ. Яаж байхыг нь нэг харах юм сан. 

	— Намайг яана, би бас адилхан. Үхсэн хойноо чиний Жонни Миллер чинь юу ч биш, ганцхан удаа сороод л онхолдож ойчно!

	— За унах л юм биз дээ. Харин биднийг одоо хүүхдүүд хардаг болоосой. 

	— Ер өө ер. 

	— Байз байз, нөхөд минь! Бид хэнд ч хэлэхээ больё! Харин цөмөөрөө цуглахаар би чам руу очоод «Жо гаанс чинь байна уу? Нэг тамхи татмаар байх чинь» гэж хэлье. Чи тэгэхээр л мэдээ ч үгүй л: «Хуучин муу гаанс минь ч байна. Бэлтгэл гаанс ч байна. Ганцхан тамхи л базаахгүй дээ» гэж хэв нэг хэлээрэй. Тэгэхлээр чинь би хэлнэ: «Тэр хамаа байж уу, ганцхан хатуухан л бол боллоо!» гэж хэлнэ. Тэгэхлээр чи хоёр гаанс гаргаад л ирээрэй. Тэгээд хоёулаа ажиг ч үгүй, татаж гарна. Тэгвэл яаж гайхах бол!

	— Пөөх, тэгвэл ч догь юм болно доо! Одоо л тэгдэг ч болоосой доо!

	— Гомдолтойгоор барах уу? Далайн дээрэмчин байхдаа тамхи татаад сурчихсан гэхээр бидэнтэй хамт явах нь яалаа гэж атаархах байлгүй. 

	— Атаархахгүй яах вэ! Яаж байх бол доо! гэх зэргээр тэд үргэлжлэн ярилцлаа. Удалгүй яриа нь сааран авцалдаа муутай болж ирлээ. Хооронд нь удтал дуугүй суух болж бас шүлсээ хаях нь яагаад ч юм бэ их л нэмэгдэв. Хацрынх нь дотор талд усан оргилол бий болсон мэт хэлний дороос үер мэт шүлс гарч, шавхан лайдахад нэн бэрх болов. Хоолойд нь шүлс урсан орж хорондоо гэж чармайвч, бөөлжис нь хутгаж эхлэв. Хоёр жаалын царай хувхай цайж, маш өрөвдөлтэй болов. Жо Гарперийн гар хурууны мэдээ алдарч гаансаа алдав. Том ч бас ингэж хөглөжээ. Тэр хоёрын хар шүлс нь жигтэй их цутгахад арайхан шавхаж залгиж байлаа. Жо сулхан дуугаар хэлэв:

	— Би хутгаа хаячихсан. Явж эрнэ байгаа даа гэв. Том бас уруул нь чичрэн, арайхийж дуу гарч хэлэв:

	— Би чамтай эрэлцье! Чи тийшээ яв! Би горхины хавиар эрье! Гек чи бидэнтэй битгий яв! Бид чамгүй олно биз гэв. 

	Тийнхүү Гек тэднийг цаг хэртэй хүлээж суув. Тэгээд уйдаж нөхдөө эрэхээр оджээ. Тэр хоёр ойн ширэнгэ дотор нэг нэгнээсээ хол унтчихсан байв. Хоёулаа хувхай цагаан царайтай, хоёулаа бөх гэгч унтчихсан байв. Гэвч тэдэнд нэг л базаахгүй юм дайралдсан бол одоо ч зүгээр өнгөрч дээ гэж Гек нэг л санаа нь амарчээ. 

	Үдшийн хоолны үеэр тэд тун ч яриа хөөрөөгүй байжээ. Тэд бүр номой болчихсон байжээ. Үдшийн хоолоо идсэний хойно Гек тамхи нэрж аваад нөхдөдөө бас нэрэх гэсэн чинь цаадуул нь хэрэггүй бид хоёрын бие нэг л базаахгүй байна, бодвол үдийн хоолны үеэр л нэг илүү юм идчихсэн бололтой гэв.



	




	АРВАН ДОЛООДУГААР БҮЛЭГ

	 

	Шөнө дундын хэрд Жо сэрээд нөхдөө сэрээв. Агаар амьсгал хүнд бүгчим санагдаж нэг л базаахгүй байжээ. Амьсгаа бүгчим халуун байсан ч хүүхдүүд авралт гал руугаа шахцалдан суужээ. Тэд дув дуугүй түгшин хүлээж суув. Галын гэрэл хүрээгүй газрын хамаг юм пад харанхуйд живжээ. Гэнэт нэг чичирхийлсэн гэрэл навчсыг гийгүүлээд замхарлаа. Дахиад арай хурцхан гэрэл гялсхийв. Түүний дараа бас дахин гялалзаад тэгтэл моддын орой гашуудан шүүрс алдах шиг болов. Хүүхдүүдийн хацар дээр халуун амьсгаа өрвөсхийх шиг болоход шөнийн буг чөтгөр дэргэдүүр өнгөрөв үү гэж зэвүүцэн дагжив. Дахиад нам гүм болов. Гэнэт жигтэй хурц гялбаа тэдний айж цонхийсон нүүрийг нь гийгүүлээд шөнийн харанхуйг өдөр мэт болгоход хөл доорх нарийхан ногооны ширхэг хүртэл нь ив илхэн харагдлаа. Тэнгэр дээгүүр нэг айхавтар юм бөмбөрөн өнхрөх мэт аянга ууртайяа хургаж нижигнэсээр нэгтэй алсад замхарлаа. Хүйтэн агаар хүүхдүүдийг шүргэн долоох мэт болоод навчсыг шажигнуулж түүдэг галын орчин тойрныг чандруугаар дарав. Дахин нэг огцом хүчит цахилгаан бүх ойг гийгүүлэн гялсхийтэл хүүхдүүдийн дэргэдэх модны оройг салам цохиод аянга буучих шиг, аягүй хүчтэй нижигнэв. Хүүхдүүд айж гийгүүлэгдэшгүй харанхуй дунд бие бие рүүгээ шахалдан хургав. Борооны анхны том том дусал модны навчис дээр товор товор дуслаа. 

	— Хүүхдүүдээ, бушуухан нөмөр дороо орцгооё! гэж Том хашхирлаа. 

	Тэд босон харайцгааж, модны үндсэнд бүдэрч, зэрлэг жимсэнд торолдон харанхуй дундуур гүйцгээв. Цахилгаан нүд гялбам цахилж, аянга нижигнэн нижигнэн дуугарлаа. Салхины хүчит исгэрээ модонд цуурайлан нэг зүйл хөгжмийн аяс гаргав. Бороо цутган шилбүүрдэж, газар дээгүүр усан шуурга өрвөлзөж эхэлжээ. Багачууд нэг нэгэндээ үг хашхирсан боловч салхины исгэрэх, аянгын нижигнэх нийлээд юу ч дуулдуулахгүй, тэдний дууг дөжрүүлэн даржээ. Тэд удалгүй уван цуван өнөөх асар дороо цуглаж, айж норж бие нь хөрзийсөн боловч цөм нэг дор гай гамшгаа хүлцэн өнгөрөөж байгаа нь бас ч яамай байжээ. Хуучин муу дарвуул далбааны сэрчигнэн дуугарах нь их, хүүхдүүд бусад чимээ шуугианыг дарж чадлаа ч гэсэн үүний чимээн дор ярих аргагүй байжээ. Догшин салхи ширүүн борооны хүч нэмэгдэн нэмэгдсээр гэнэт дарвуулыг урж хийсгэн авч одов. Хүүхдүүд гар гараасаа барилцаад байн байн бүдрэн бөндгөрөө хагалчих шахан юм мөргөж гүйсээр мөрний эрэг дээрх том царсны нөмөрт хүрч очлоо. Аадар бороо ид асгаж байв! Тэнгэрт цахилгаан тасралтгүй цахилаад газар дээрх хамаг юм: нахийсан мод мөрний долгион, түүний мяраалга, бургилан цахрах хөөс, тэртээ эргийн ангал гангын бүдэг дүрс, хуйлран сүүдэргүй нүүгч үүлсийн мандлын дагуух борооны жишүү ширхэг цөм хурц гэрэлд мэлс мэлс тодрон харагдаж байв. Бараг хором бүрд нэг аварга их мод шуурганы хүчинд тэсэлгүй тас няс хугаран булгарч залуу жирээ модыг хугачих бөгөөд аянга тасралтгүй чих дүлийрэм, нижигнэн, хэлэхийн аргагүй аймшигт ажээ. Аадар шижигнэн аянга нижигнэхийн хүчтэй аймшигтай нь хэтэрхий үер шуурга арлыг юу юугүй хэдэн хэсэг бутарган шатаагаад, модны оройг хүртэл ус авч салхиараа тараан аваачиж амьд амьтан бүхнийг нь хөмрүүлэн дуусгах гэсэн мэт байжээ. Ийм шөнө хээр байна гэдэг аймшигтай ажээ. 

	Тэгж тэгж тулалдаан дуусаж аадрын цэргүүд алсад нижигнэн заналтайяа хүрхэрсээр ухран холдоод дэлхий ертөнцөд дахин нам тайван болжээ. Их л хиртхийн айсан хүүхдүүд байрандаа буцлаа. Мөчир навчин дор нь хүүхдүүдийн ор дэвсгэрээ зассан өнөөх том чанар модыг аянга бяц ниргэж унагасан байв. Мод унахад бид азаар дор нь байгаагүй нь яамай гэж хүүхдүүд их баярлав. 

	Бууц байрынх нь хамаг юм норчихсон, түүдэг гал нь усанд автсан байлаа. Хүүхдүүдэд борооноос галаа хамгаалж юмаар дарахын ухаан байсангүй анхаарал санаачилгагүй бага хүүхдүүд гэм гаргажээ. Тэгээд одоо норж бээрсний дээр галгүй болсондоо цөхөрснийг яах вэ? Тэдний гаслан гуниг яруу тодорхой байлаа. Гэвч гал нь том дархины дор газраас жаахан хөндийрсөн нөмөрт нь орж борооноос халхлагдаад ганцхан барим цогтой цучил үлдсэнийг хүүхдүүд сая олжээ. Гурван жаал түүнийг тэвчээртэй үлээж дархины дор хуурай үлдсэн холтос үйс нааж үлээн, дахин түүдэг гал асаажээ. Асаагаад бүдүүн гишүү дээр нь овоолж их гал бадраагаад дахин баясацгаалаа. Тэд өнөөх чанасан махаа хатааж цадтал идээд, түүдэг галынхаа дэргэд энэ шөнийн явдлыг чимэглэн магтаж гайхуулсаар эргэн тойрон хуурай газар огтхон ч байхгүй хаа ч унтах аргагүй суугаагаараа үүр цайлгаж билээ. Нарны эрдэнэт туяа модны навчис дундуур шургалан ээхтэй зэрэг тэдний нойр хүрч үүрэглээд арга буюу голын харигийн элсэн дээр очиж унтахаар хэвтэцгээжээ. Тэд байн байсаар наранд шарагдаад дуртай дургүй босохчоо болцгоож цайгаа бэлдэв. Юм идэж ууснаас хойш бас л гэрээ санаж уйтгарлан, хөдөлгөөн хөгжөөнгүй байцгаав. 

	Том үүнийг ажаад далайн дээрэмчдийг чадах чинээгээр хөгжөөх гэж оролдов. Гэвч тэдний дур сэтгэлийг энэ удаа бөмбөлөг тоглоом, цирк ер юу ч татаж чадахгүй болжээ. Тэгэхэд нь Том өнөөх нууцаа сануулсанд баяр баясгалангийн яльгүй оч гялс хийлгэж чаджээ. Тэр очийг унтрахаас өмнө Том нэг шинэ юм сэдэвлэн бодож тэдний сонирхлыг татаж чадлаа. Том одоо далайн дээрэмчин болж тоглохоо орхиж, улаан арьстан болбол арай сонирхолтой гэж боджээ. Энэ нь тэдний санаанд нийлжээ. Бодож түдсэн ч үгүй тэд чармаа нүцгэлээд хөлөөсөө толгойгоо хүртэл хөвчин биеэ шавраар будаж, эрээн тахь шиг болоод англичуудын суурин руу довтолж буй индиан нар гэнээ гэж ой дундуур гүйцгээв. Мэдээж хэрэг тэд цөмөөрөө зөвхөн удирдагч л болж тоглов. 

	Дараа нь тэд дайсагналтай гурван өөр овогтон болж, хаалт бүгээний цаанаас аймшигтай хашхиран бие биеэ дайран довтолж дайснаа ялж алсны тэмдэг тав гэзэгний хуйх мянга мянгаар авч байжээ. Тэр өдөр цус урсгасан амжилттай тэмцлийн өдөр болов. 

	Тэд үдшийн хоолны үеэс сая байр буудалдаа цуглав. Хүүхдүүд баясгалан төгөлдөр боловч их өлсгөлөн байжээ. Гэтэл нэг түвэгтэй явдал үүсэж гарав. Юу гэвэл дайсагналтай овогтон найрамдал байгуулалгүйгээр бие биеэ дайлан зочлох ёсгүй. Найрамдлыг бас энх тайвны гаанс нэрж гэмээ нь сая байгуулах ёстой байжээ. Өөр арга замыг тэд сонгоогүй юм байжээ. Хоёр улаан арьстан, далайн дээрэмчин байсан маань л дээр байж шүү дээ гэж гомдоллов. Одоо яая гэх вэ, их л дуртай юм шиг байдал гарган гаанс шаардан зүй журмаар бие биестээ шилжүүлэн ээлжээр сорж татжээ. 

	Тэгээд зэрлэгүүдийг дуурайсан дээрээс бага сага юм сурлаа гэж баяртай болцгоов. Юу гэвэл одоо хаясан хутгаа эрэх гэхгүй, бага сага тамхи сурсан байв. Нэг их сүйдтэй бөөлжис хутгаж толгой эргэсэнгүй. Ийм гайхамшигт боломжийг чармайлгүй орхин өнгөрөөж яаж болох билээ. Иймд оройн хоолоо идээд бас л тамхиа татаж үзлээ. Их амжилттай татаж үдшийг их л сайхан өнгөрөөжээ. 

	Тэд энэ шинэ амжилтдаа их л баярлан бахархсаныг жишээлбэл зургаан овгийн дайсныг хүйс тэмтэрсний тэмдэг болгож хуйхыг нь хуулж авсан шиг таатай байжээ. Одоо бид тэдэнтэй тэдэнгүй үүр цайлгах учир гурван жаалыг тамхиа татаж, дэмий ярьж, биеэ магтаж л суу гээд түр орхиё!



	




	АРВАН НАЙМДУГААР БҮЛЭГ

	 

	Бямба гарагийн энэ нам гүм орой өчүүхэн хотонд хэн ч баясаж цэнгэсэнгүй. Полли авгайн гэрийнхэн, Гарпер овогтон цөм тайтгаршгүй гаслангийн нулимс бөмбөрүүлсээр гашуудан авхай. Үнэнийг хэлэхэд энэ тосгон үргэлж чимээ амиа багатай байдаг боловч энэ удаа тун ч чимээгүй байжээ. Хотын улс амьтан нэг л хайнгад байдалтай тус тусын ажлаар оролдож, байн байн санаа алдаад юу ч ярилцахгүй байжээ. Хүүхдүүдэд хагас сайн өдрийн амралт их л яршигтай санагдав. Тоглох наргих дур хүрэхгүй тэгсээр хамаг тоглоомоо ч орхив. Оройхон Бекки Тэтчер охин яахаа мэдэхгүй уйтгарлан хоосон хөндий болсон сургуулийн хашаа дундуур тэнэв. Тэнд сэтгэл тайтгаруулмаар юу ч олдсонгүй билээ. Охин өөрөө өөртэйгөө ярьж эхлэв. 

	— Надад одоо ядаж өнөөх зэс товруу нь ч үлдсэн болоосой. Түүний дурсгал болгомоор юм надад юу ч үлдсэнгүй дээ гээд хоолой дээрээ тээглэсэн нулимсыг залгив. Тэгээд босож зогсоод дотроо өгүүлэв:

	— Яг л энд байсан даа. Тэр явдал дахиад болбол би яасан ч орчлон дээр юуны төлөө ч тийм үгийг хэлэхгүй дээ. Нэгэнт тэр алга болжээ. Би түүнийг одоо хэзээ ч, хэзээ ч дахиад олж харахаас өнгөрчээ. 

	Ингэж бодоод Бекки бүрмөсөн сэтгэл нь эвдэрч гашуун нулимс хацар дээгүүрээ бөмбөрүүлсээр эргэж гэлдэрчээ. Тэгтэл Том, Жо хоёрын найз хөвүүд, охид бөөнөөрөө хүрч иржээ. Тэд хашааны гадаа зогсож дотогш харцгаав. Томыг сүүлчийн удаа хэн хаана харсан, тэгэхэд тэр юу юу хийж байсан, Жо хэрхэн ямар утгагүй юм шиг боловч хожмын энэ гай гамшгийг зөгнөсөн үгийг хэлсэн зэргийг их л дурсгалтайяа хүүрнэн шивгэнэлдэж байжээ. Хүүхэд бүр өнөөх үхэж үрэгдсэн хүүхдүүдийн зогсож байсан газрыг зааж яриад, би яг энд зогсож байсан, тэр миний яг дэргэд одоо чиний зогсож байгаа шиг зогсож байсан, тэр яг ингэж инээмсэглэсэн, тэр нь надад нэг аймаар санагдаад нуруу руу хүйт оргих шиг болсон, тэгэхэд нь би ямар учиртайг нь ухаараагүй, хойно нь одоо л мэдлээ гэх мэтийн үг нэмж хэлж байлаа. Тэгээд тэднийг амьд байхад нь хамгийн сүүлчийн удаа хэн харсан болох тухай маргалдав. Энэ гунигт ялгааны төлөө хүн бүхэн зүтгэж мэдүүлэг өгөвч гэрч нар түүнийг нь их ч, бага ч няцаасаар л байв. Талийгаач нарыг хамгийн сүүлчийн удаа харж тэдэнтэй ярилцсанаа маргаангүй нотлон чадсан завшаант хүүхдүүд нэг л эрхэм тушаалд дэвшсэн шиг болоод бусад нь цөм тэднийг илүү үзэн атаархаж байжээ. Өөр гайхуулмаар юу ч үгүй нэг хөөрхий жаал их бахтай гайхуулууштай нэг юм санасан мэт:

	— Том намайг мундаг дэлсэж билээ! гэж хэлжээ. 

	Ийм юмаар гайхуулан алдарших гэсэн түүний оролдлого ямар ч амжилтгүй болов. Юу гэвэл хүүхэд бүр тиймэрхүү дуртгал хэлж чадах байсан тул тэр бол гойдын ялгаа биш болов. Амь үрэгдсэн баатруудын тухайд сайхан дуртгал солилцсоор хүүхдүүд цаашаа явлаа. 

	Дараач өглөө нь сайн өдрийн сургуулийн хичээл дуусахад завсарлагааны хонх урьдын адил баясгалантай биш, уйтгартай жигд хангинаж билээ. Ням гараг маш нам гүм болж, хонхны гунигт жингэнээн байгаль орчинд шингэсэн уйтгарт нам гүмийн аястай гойд төстэй байжээ. Тосгоны хүн амьтан сүмд цугларч эхлээд энэ гунигт явдлын тухай шивгэнэн ярилцаж сүмийн гонход түр зогсоцгоож байлаа. Сүм дотор хэн ч шивгэнэхгүй, харин эмэгтэйчүүд суудалдаа суухад нь гашуудлын хувцасны шужигнах чимээ л энэ нам гүмийг түйвээж байв. Жижиг сүм ийм дүүрэн хүнтэй байсан удаа үгүй шиг билээ. Тэгээд Полли авгай Сид, Мэри хоёртойгоо бас Гарперийн гэр бүлийнхэн гүн гашуудалтай орж ирэхэд хамаг амьтан таг чиг болж юу болохыг хүлээжээ. Мөргөлчид цөм өвгөн уншаач лам хүртэл тэднийг хүндэтгэн босож угтаад амь үрэгдэгсдийн төрөл төрөгсөд урд эгнээний байр эзлэн суутал зогсоод л байжээ. Дахин нэвтэрхий нам гүм байдал тогтож ганцхан гаслах уйлах битүүлэг чимээнд үе үе түйтэж байжээ. Протестан шашны лам гараа урагш сунган арвайлгасаар залбирал уншив. Сэтгэл уярам магтуу ая дан өргөхөд түүний дагуу «би сэргэн босож амьдарна» гэж эх судрыг номлов. Дараа нь ном айлдагч нас нөгчсөн хүүхдүүдийн сайн чанар, сайхан ааль, ховор авьяас билгийг магтсаар мөргөлчдийг бишрүүлэв. Хүүхдүүдийн төрх дүрийг бясалгасаар мөргөлчид тэдгээр хүүхдийг дан гэм зэмээр дүүрэн өөдгүй амьтад гэж шударга бишээр гадуурхан хавчдаг байснаа санан санан сэтгэл түвдэх болов. Түүнээс гадна ном айлдагч, талийгаач нарын амьдралаас хамгийн сэтгэл татам зарим зүйлийг ярив. Ярианд хүүхдүүдийн даруу хөөрхөн ааш зангийн нь аль сайн талыг дүрсэлсэн учир цөм, ямар гайхалтай гарамгай хэрэг явдалтан хүүхдүүд билээ гэж санан урьд тэдний явдлыг уур хүрч сураар зулба ороолгомоор зүггүй явдал гэж санадаг байснаа дурсан дурсан гашуудахад хүргэжээ. Сэтгэл уярам яриа үргэлжлүүлэх тутам мөргөлчдийн сэтгэл улам улмаар догдолсоор тэсэлгүй төрөл садных нь уйлаан майлаантай дуу нийлүүлэн гашуунаар уйлах болж билээ. Ном айлдагч хүртэл өөрөө бас сэтгэлээ барьж хүч хүрсэнгүй номлох тавцан дээрээ усан нүдэлж билээ. 

	Ингэтэл олны дунд нэг шуугиан дэгдсэн боловч түүнийг хэн ч анхаарсангүй. Нэг хормын сүүлээр орох хаалга чахран дуугарахад номлогч нулимстай нүднээсээ алчуураа салгаад хөшөө мэт мэл гайхан зогсчихов. Эхлээд нэг хос нүд, дараа нь өөр нэг хос нүд ламын хойноос даган эргэж билээ. Тэгснээ бараг бүх мөргөлчид нэгэн зэрэг суудлаасаа босоод, цацаж үхсэн гурван хүүхэд хонгил дундуур цувран явааг мэл гайхан харж зогсов. Том түрүүлж Жо дагалдаад, хамгийн сүүлд салбайсан ноорхой дээлтэй Гек үзтэл эмээсэн байдалтай салидархалж явав. Тэд уншаач нарын сул суудалд нуугдаад өөрсдийнх нь тухай гашуудлын ном номлохыг өөрсдөө сонссон байх нээ. 

	Полли нагац, Мэри Гарперийнхан цөм амьд мэнд эргэж ирсэн хүүхдүүддээ гүйн очиж тэвэрч аваад тэнгэрийн ивээлд талархлаа илгээн үнсэж үнгээд золтой багтрааж алсангүй. Харин хөөрхий Гек л эвгүй харцнаас хаашаа зугтааж, юу хийхээ мэдэхгүй их л аягүй санагдан гайхаш тасран зогсож байжээ. Тэр, сэм зайлан гарах санаатай үүд рүү тээнэгэлзэсхийн хөдөлтөл Том гараас нь шүүрч аваад хэлэв:

	— Полли эгчээ! Энэ тусгүй шүү, Гекийг ирсэнд бас баярлах л ёстой шүү дээ гэсэнд авхай:

	— Тэгэлгүй яах вэ, Хөөрхий өнчин өрөөсөн амьтан эргэж ирснийг нь үзээд би их баярлаж байна гэв. 

	Полли авгайн харамгүй зориулсан элэгсэг дотно анхаарал халамжаас өөр юмнаас ингэж их сэтгэл зовж эвгүйрхсэн удаа Гект бий болов уу даа. 

	Ном айлдагч төдий өндөр дуугаар айлдсан нь:

	— Энх мөнхийг өршөөн хайрлагч тэнгэр богдуудыг магтана. Ая дан бариарай, зүрх сэтгэлийнхээ угаас нь ая бариарай, зүрх сэтгэлийнхээ угаас нь ая бариарай! гэлээ. 

	Тэд дан ая барив. Эртний уншлагын найраг дуулал сүмийн бөмбөгөр оройг донсолтол сүр жавхлантай цуурайтаж байлаа. Түүнийг атаархан харагч идэрчүүдийг хараад далайн дээрэмчин энэ бол миний амьдралын хамгийн сайхан журам юм даа гэж эрхгүй ухамсарлаж билээ. «Хууртсан» мөргөлчид сүмээс бөөгнөрөн гарахдаа хуучин зуугийн уншлагыг дахин нэг ингэж сэтгэл төгс уншихыг сонсох юмсан гэж ярилцаж байв. 

	Энэ өдөр Том, Полли нагац эгчийн сэтгэлийн аясаар, урьд нэг жилийн дотор ч амсаж үзээгүй үнсэлт түншилт хоёрыг амсаж билээ. Түнших, үнсэх хоёрын чухам алинд нь Томыг хайрлаж тэнгэрийн ивээл талархсаны тэмдэг илэрч байгааг жаал хүү хэлж мэдэхгүй болжээ.



	




	АРВАН ЕСДҮГЭЭР БҮЛЭГ

	 

	Гэртээ сэм харьж далайн дээрэмчид өөрсдийн хойтохыг хөтлөх ёслолд биеэр оролцох гэсэн бодол бол Томын өнөөх агаа нууц мөн билээ. Бямба гарагийн орой бүрэнхий болоход тэд гуалин дээр хөвж Миссур эрэг тийш гатлаад, хотоос тав зургаан милийн доогуур хуурай газар гарч ой дотор хоносон юм байж. Тэгээд үүр цайхын өмнөхөн нарийхан гудамжийн тойруу замаар ирж, овоолоостой эвдэрхий сандлын хооронд далд суудалд бүгж нойроо авахаар хэвтсэн нь тэр ажээ. 

	Даваа гарагийн өглөөний цай дээр Полли эгч Мэри хоёр Томтой их л элэгсэг найртай байж, түүний хойноос сүйд болж байлаа. Эцэс хязгааргүй яриа дэгдсэний дотор Полли нагац хэлэв:

	— За яах вэ Том минь хамаг амьтныг бүхэл долоо хоногийн турш зовоох чамд зугаатай л байж, яамай! Гэлээ, гэхэд намайг ч бас зовоож тарчилгахаас буцахгүй хэрцгий санаа чамд даанч яаж төрөв дөө? Өөрийнхөө хүүрийг оршуулахад оролцохоор гуалин унаад мөрнийг гаталж чаддаг хүн чинь би үхээгүй, харин гэрээсээ түр оргосон гэдэг нэг дохио тэмдэг ч бол ядаж надад дуулгаж болоогүй бий дээ гэв. 

	— Нээрэн тэгж болох байсан биз дээ, миний санахад чи зүгээр л мартчихсанаас биш мэдэгдэх байсан биз дээ гэж Мэри хэллээ. 

	— Тийм үү, Том оо? Чи мартаагүй бол тэгэх байсан уу, үгүй юу хэл л дээ гэж Полли авгай асуухдаа их найдсан царайтай байв. 

	— Би... үнэндээ ай мэдэхгүй хэлбэл нэг явдал балрах байсан юм гэж Том хэллээ. 

	— Том минь чамайг надад өчүүхэн ч бол хайртай байх гэж би найддаг. Чи ядаж намайг дурсаж санаж байсан бол арай зүгээр байснаас дээрсэн гэж Полли авгай их л сэтгэл уяран гомдол мэдүүлэхэд Томын гайхаш тасарлаа. 

	— Нагац эгчээ Томд юу байх вэ? Мартамхай болоод л тэгээ биз. Том дандаа яарч байдаг. Тэгээд юу ч санадаггүй амьтан шүү дээ гэж Мэри өмгөөллөө. 

	— Тийм бол ч даанч харамсалтай байна. Сид бол санах л байсан, ирээд ч надад хэлэх байсан. Полли эгчийг хааяа нэг бодож байх минь яалаа, ямар хоромжтой юм биш дээ гэж өнгөрсөн хойно чи нэг өрөвдөх цаг ирнэ дээ харж байгаарай! гэв. 

	— Эгчээ би танд хайртай шүү дээ. 

	— Хай мэдэхгүй. Тийм л байх даа. Нэг юмаар ч бол нотолсон бол хайртай юм байна гэж мэдэх сэн... 

	— Тэгье гэж санаагүй дээ л одоо би харамсаж байна. Тэгтэл та зүүдэнд минь үзэгддэг байлаа шүү дээ. Яалаа ч гэсэн би танд хайртай нь үнэн биз дээ. 

	— За бүү мэд! Хүн байтугай муур ч зүүдэлж л болно. Тэгсэн ч оргүйд орвол ортой нь дээр гэдэг дээ, чи юу гэж зүүдлээ вэ?

	— Би өнгөрсөн лхагва гарагийн шөнө дунд ингэж зүүдлээд: Та орны тэр хавьд сууж байна. Сид түлээний дөрвөлжин дээр сууж, Мэри түүнтэй зэрэгцээд суучихсан байна. 

	— Нээрэн бид тэгж суусан юм. Бид дандаа тэгж байдаг юм. Чи зүүдэндээ юу ч бол биднийг санаж байсан чинь их баярламаар байна гэж Полли авгай хэлэхэд:

	— Жо Гарперийн ээж бас та нартай байж байх шиг. 

	— Нээрээ тэр бидэнтэй байсан юм. Өөр юу гэж зүүдлээ вэ?

	— Зөндөө элдвийн юм зүүдэлсэн. Ганцхан одоо цөм будлиантчихжээ. 

	— За санаж үз! Санахгүй нь уу? 

	— Тэгсэн чинь салхи салхилаад... салхилаад ер яалаа даа, байз. 

	— За бод бод, Том минь. Салхи яачихлаа гэж?

	Том хуруугаа духан дээрээ тулж нэг хором хэртэй түгшүүртэй бодол бодож байснаа:

	— Одоо саналаа, саналаа. Салхи лаа бөхөөчихсөн. 

	— Богд минь өршөө! Цааш нь яалаа Томоо гэсэнд Том хэлэв:

	— Тэгсэн чинь та «үүд л нэг яачих шиг» гэж хэлж байв даа. 

	— Ухай, тэгээд Томоо?

	— Байз байз би жаахан бодъё! Аа тийм! Та үүд онгойчих шиг гэж хэлсэн. 

	— Яг үнэн, миний сууж байгаатай л адил яг үнэн. Би тэгж хэлсэн биз дээ, Мэри? Тэгээд? 

	— Тэгээд үү... тэгээд санахгүй нь шиг л байна. Сидийг нэг юманд явуулаад... юу гэлээ дээ байз... 

	— Тэгээд? Тэгээд? Сидэд би юу гэж хэллээ, Том оо? Би түүнд юу тушаалаа?

	— Та тушаахдаа.., Аа тийм л дээ, та үүд хаа гэсэн байх. 

	— Богд минь! Амьд насандаа би ийм юм дуулаагүй юм! Энэ бүхнийг дуулсны сүүлээр зүүд гэдэг шал дэмий гэж хэлэх арга байна уу? Сирини Гарперт одоохон үүнийг ярьж өгөх хэрэгтэй байна. Мухар сүжгийн тухай дуртайгаа донгосдог! Одоо тэр хэлэхгүй болно хуна. Том минь тэгээд?

	— Одоо би нэг нэггүй санаж байна. Тэгээд та намайг тийм муу хүүхэд биш, жаахан томоогүй, зүггүй, салан хүүхэд гэж надаас юм асууна гэдэг, юу гэнэв, унаганаас асуусантай адил гэнэ үү дээ. 

	— За тийм ай хайрхан богд минь ээ! Тэгээд цааш нь?

	— Тэгээд та уйлсан.., 

	— Тийм тийм уйлсан. Ер нь ч дандаа л уйлдаг байлаа. Тэгээд? 

	— Дараагаар нь Гарпер авгай бас уйлаад, “манай Жо ч бас л тийм. Цөцгийгөө би өөрөө асгачихсан байтлаа түүнийг зодсоноо одоо бодоод өрөвдөж байна” гэсэн. 

	— Том минь! Чамд ариун хутаг оршсон байх! Чи ёстой зөн бэлгэтэй зүүд зүүдэлж дээ. Тэнгэр минь тэгээд юу болов Том оо!

	— Тэгтэл Сид хэлж байх шиг... хэлж байна... 

	— Би юу ч хэлээгүй шиг санах юм гэж Сид хэлэв. 

	— Үгүй чи хэлсэн шүү дээ, гэж Мэри хэлэв. 

	— Та нар дуугүй! Том яриг! Сид юу гэж хэлсэн бэ, Том оо?

	— Сид хэлэхдээ... Томд энд байснаас тэнд дээр байгаа байх, гэсэн ч Том биеэ жаахан өөрөөр авч явсан бол дээр байсан гэж ч байх шиг... 

	— За дуулж байна уу. Сид яг ингэж хэлсэн шүү дээ!

	— Тэгсэн чинь та дуугүй бай! гэж байх юм. 

	— За тэгсэн! Богд ангель манай тасалгаанд байсан шиг байна. Нэгтэй л байгаа л даа хөөрхий. 

	— Гарпер авгай “Жо намайг бортогоор буудаж айлгаад” гэж ярьсан, та муурын тухай, эмийн тухай ярьсан шиг. 

	— Чухам үнэн дээ!

	— Тэгээд биднийг мөрний уснаас яаж эрж олох гэсэн, бүтэн сайн өдөр оршуулна ч гэх шиг зөндөө юм ярьсан. Тэгээд Гарпер авгай та хоёр тэврэлдээд уйлцгааж ч байх шиг. Гарпер авгай явчихлаа!

	— Цөм яг үнэн. Яг хэвээрээ! Энэ одоо миний сууж байгаатай л адилхан үнэн. Чи энэ бүхнийг өөрийн нүдээр үзсэн ч ингэж ярьж чадахгүй байсан юм! Тэгээд юу болсон бэ? Том оо?

	— Тэгээд та миний төлөө залбирсан. Яаж залбирахыг чинь би харсан, үг нэг бүрийг чинь дуулсан. Тэгээд та унтахаар хэвтсэн. Би таныг өрөвдсөн. Би хэсэг үйсэн дээр «Бид живж үхээгүй, харин далайн дээрэмчин л болсон» гэж бичсэн. Тэр үйсээ би ширээн дээр лааны дэргэд тавьж байх юм. Тэгсэн чинь та унтчихсан шиг байх юм. Тэгсэн чинь таны царай их сайхан байхаар нь би ойртож очоод бөхийгөөд л уруул дээр чинь үнсэж байх юм. 

	— Том минь чи нээрэн тэгж зүүдэлсэн гэж үү! Тэгсэн бол би хамаг бурууг чинь уучилна гээд авгай Томыг тэвэрч аваад л элгэндээ наалдуулсанд Том өөрийгөө адгийн өөдгүй хуурамч амьтан гэж саналаа. 

	— Хэдийгээр зүүдэлсэн төдий боловч бас тэгж зүүдэлсэн нь овоо л доо гэж Сид амандаа хэлсэн боловч дуулдахаар хэлж билээ. 

	— Сид чи дуугүй бай. Хүн зүүдлээд яг л сэрүүн байгаа шигээ ажилладаг юм шүү! Том минь хамгийн том алим, май! Би чамайг олох магадгүй гээд хадгалаад байсан юм. Одоо сургуульдаа яв! Надад чамайг минь эргүүлж өгсөн тэнгэр минь номлол зарлигийг нь сүжиглэн дагадаг хамаг амьтан, тэр байтугай өршөөл энэрэлд нь тэнцэшгүй надад хүртэл өршөөлийг соёрхон, тэвчээр, хатуужлыг эдэлдэг богд тэнгэр эцгийн минь яруу алдар гэж. Гэвч ганцхан тэнцэм сайн улс л бэрх хэцүү цагтаа тэнгэрийн ивээл богдын авралыг эдэлдэг байсан бол энэ дэлхий дээрх жаргалан, хойд орчлон дээрх мөнхийн амгаланг тун ч цөөхөн хүн л мэддэг байх сан билээ. Одоо харин Сид, Мэри, Том та нар эндээс тонилж үз, бушуухан тонил! Та нар яршиг болж гүйцлээ гэж хэллээ. 

	Хүүхдүүд сургуульдаа явлаа. Полли авгай Гарпер авгайг олж уулзаад Томын гайхалтай сонин зүүдийг эс итгэхийг нь үзэж, нэг сайн давах санаатай явжээ. Сид гэрээсээ гарч явахдаа, болгоомжлоод санасан бодлоо гаргаж хэлсэнгүй. Зөвхөн дотроо л «нэг л хачин юм даа. Тийм урт зүүдийг санаад нэг ч алдалгүй ярьчихдаг гэдэг чинь тун хачин юм даа» гэж бодов. 

	Том биеэ ямар сүрхий баатар болсон гэж санасан гэх вэ? Том хурдалж харайсан ч үгүй, нийгэм олны нүд над руу тэмүүлж байгаа гэж мэдсэн далайн дээрэмчний байдлаар яаралгүй, сүрхий төв алхалж явлаа. Нээрэн ч бүгд түүнийг харцгааж байжээ. Том олны дэргэдүүр өнгөрөхдөө амьтны харцыг ажаагүй, өөрийн нь тухай тэдний ярилцаж байгааг дуулаагүй байдал гаргаж байлаа. Гэвч дотроо их л баяссан авхай. Балчир хүүхдүүд хойноос нь гүйлдэн, түүнтэй хамт явж харагдаж байгаадаа бахтай ажээ. Том ч тэднийг хөөж туусангүй. Том бол тэдэндээ жагсаалын эхний бөмбөрчин адил. Эсвэл амьтны үзмэрийн газрын манлай заан нь гэмээр байжээ. Томын үеийнхэн нь түүнийг хаашаа ч оргоогүй юм шиг байдал гаргаж угтав. Гэвч тэд атаархаж цөхжээ. Тэд тийм бор царайтай, яруу алдартай болохын төлөө ертөнцийн хамаг юмаа өгөхөд бэлхэн билээ. Тэгтэл оронд нь чи циркийн эзэн бол гэж ятгасан ч Том энэ хоёр давуу талаасаа салж үхэхгүй хүүхэд билээ. Сургууль дээр хүүхдүүд Том, Жо хоёрыг ямагт шавж сонирхон хөөрсөн харцаар ширтэх тул хоёр баатар маань хамгийн хурдан хугацаанд, тэсвэрлэшгүй их зантан болж хувирлаа. Тэд сонирхлын хорхой нь гозгоносон сонсогчдодоо хөгтэй явдлаа ярьж эхэлжээ. Гэвч энэ бол дөнгөж эхлүүтээ даруйхан төгсгөчихмөөр зүйл хараахан биш. Тийм болохоор шавхагдашгүй уран санаанаасаа улам шинэ шинэ санааг нэмж чимсээр л байжээ. Хамгийн сүүлд Том, Жо хоёрыг гаансаа гаргаж ирээд, жигтэйхэн тайван нэрж эхлэхэд тэдний алдар цуу хэзээ ч хүршгүй өндөрт хөөрч билээ. 

	Том одоо Бекки Тэтчерийг огтхон ч тоолгүй өнгөрч болно гэж бодов. Одоо түүнд алдар л байвал болох нь тэр! Том алдрын төлөө л амьдрах болно. Одоо Том нэгэнт ингэж шалгагдсан болохоор Бекки одоо түүнийг аргадан эвлэрэх биз. Том ч бас зарим хүний адил, хүнийг тоохгүй байж ч чаддаг юм байна гэдгийг Бекки мэдэг. Удалгүй Бекки хүрч ирлээ. Том түүнийг хараагүй байдал гаргалаа. Том нэгэн хэсэг хөвүүд охидын зүг очиж тэдэнтэй яриа хөөрөө дэлгэлээ. Бекки нүд нь гялалзаж царай нь улайгаад хойшоо урагшаа гүйж, гэдгэнэн годгонон, найз нараа хөөж байгаа дүр үзүүлэн гүйцэж баривал баярлан хашхирч байгааг Том ажлаа. Бас хүүхдийг барьж авахдаа ямагт Томын дэргэд барьж аваад барихтайгаа зэрэг Томыг сэмхэн харж байгааг нь ч ажиглав. Энэ нь Томын нэрэлхүүг улам хөдөлгөжээ. Том Беккитэй эвлэрэхийн оронд улам хүчтэй зөрүүдэлжээ. Том Беккийн хүслийг мэдээд, яасан ч бууж өгөхгүй гэж шийджээ. Бекки одоо гүйхээ больж, Томыг сэмхэн сэмхэн уйтгартайгаар харж, нэг хоёрын зэрэг санаа алдаад, ойрхон шиг эргэлзэнгүй алхлан байлаа. Том бусдаас илүү Эми Лоуренстэй ярилцаж байгааг Бекки олж ажжээ. Охины зүрх шаналж, түгшиж эхлээд сэтгэл нь биш боллоо. Бекки холдож явъя гэж бодсон боловч чадсангүй, дуулгаваргүй хөл нь Томын ярьж байгаа бүлэг хүүхдэд улам ойртуулаад байжээ. Бекки Томтой зэрэгцэн зогсож байгаа нэг охинтой ярьж эхлэв:

	— Хүүе, Мэри Осетин! Мондийн охин чи яагаад сайн өдрийн сургуульд ирээгүй билээ? гэж асуулаа. 

	— Би байсан шүү дээ, чи яагаад намайг хараагүй билээ? гэж цаадах нь асуужээ. 

	— Чи байсан гэж үү? Хаана сууж байсан бэ?

	— Питерс авгайн ангид, байдаг л газраа байсан. Би чамайг харсан. 

	— Тийм үү? Хачин юм даа, би чамайг яагаад ажаагүй юм бэ. Би чамтай хээрийн цайллагын тухай ярих гэсэн юм. 

	— Уухай! Хэн хээрийн цайллага хийлгэх нь вэ?

	— Миний ээж хийлгэнэ. 

	— Ийш ямар сайн юм бэ! Ээж чинь намайг урих болов уу?

	— Урилгүй яах вэ. Надад зориулсан цайллага болох юм даг. Миний л хүссэн хүн бүхнийг тэр урина. Би чамайг заавал урина. 

	— Тэгвэл би их баярлана. Хэзээ болох вэ?

	— Тун удахгүй, амралтаар ч хийхээ магадгүй. 

	— Гоё хөгжөөнтэй болно доо! Чи бүх хүүхэд охидыг урих уу?

	— Тийм ээ, өөрийнхөө бүх найз нарыг... Эсвэл надтай найзлахыг хүсдэг хэн бүхнийг урина гээд Бекки Томыг хулгай нүдээр харвал цаадах нь Эми Лоуренсэд арал дээр аянга буусан тухай ярьж «надаас хоёр гуравхан алхмын цаана байсан том модыг зомгол болтол ниргэсэн» гэж ярьж байжээ. 

	— Би түүнд чинь очиж болно уу гэж Грэси Миллер охин асуув. 

	— Болно! гэхэд, Салли Рожерс охин:

	— Би болно уу? гэж асуужээ. 

	— Болно болно гэж Бекки хариулахад

	— Би бас очиж болох уу? Жо очиж болно биз дээ? гэж Сюзи Гарпер охин асуужээ. 

	— Болно болно гэв. 

	Ер Эми, Том хоёроос л бусад нь цөм баясгалантай алга ташиж намайг уриач гэж ээлж дараалан гуйцгаажээ. Том ажиг ч үгүй Беккийн зүг нуруугаа хандуулаад үргэлжлэн ярьсаар Эми Лоуренсийг хөтөлж одов. Беккийн уруул нь чичирч, нүдэнд нь нулимс мэлтгэнэв. Охин үүнийгээ нууж баясгалантай байдал гаргаад хуучин хэвээр элдэв юм ярьсаар боловч хээрийн цайллага болон энэ орчлонгийн хамаг юм сонин сайхан биш шиг санагдаж билээ. Охин удалгүй холдохыг эрхэмлээд гуа сайхан эр эмийн ярьдгаар нүднээс далд «ханатал уйлжээ». Охин омог урам нь яаж хугарснаа үзүүлэхгүй гэж бүр хонх дуугартал суужээ. Тэгээд босож урт гэзгээ шувтраад нүд нь хорсголтой гялалзан, одоо би юу хийхээ мэдлээ дээ гэж дотроо бодсоор босжээ. 

	Завсарлагаар Том дотроо их л хангалуун баясгалантайгаар Эми Лоуренсийг эргүүлж байжээ. Гэвч бас Беккийг дандаа ирж, зан авираараа түүний зүрх сэтгэлийг зовоож шархлуулах гэж оролдож байжээ. Тэгсээр охиныг олж үзээд урам нь тэр дороо хугарчихлаа. Бекки сургуулийн байшингийн цаана нэг аятайхан буланд урт сандал дээр Альфред Темплтэй хамт сууж байжээ. Тэр хоёр толгой нийлүүлэн бөхийгөөд номын зураг үзэж байлаа. Тэр хоёр зургаа их л сонирхож орчлонгийн хамаг юмыг ажрахаа больсон бололтой байжээ. Томын судас шөрмөсөөр хардах хордохын цахилгаан жирс хийлээ. Том Беккийг анх ойртож ирэхэд нь эвлэрч болох байтал дэмий алдчихлаа гэж биеэ зэмлэн уурсав. Том өөрийгөө тэнэг мулгуу гэж амандаа орсон хараал бүхнээр хараалаа. Хор хар нь хөдлөөд арай л уйлсангүй. Эми ухаангүй баярлан зогсоо зайгүй чалчин ярьж, харин Томын хэл нь тагнайндаа наалдсан мэт дуу хураав. Эми юу ярьж байгааг Том сонссонгүй, Эми хариу хүлээж нүүр өөд нь харахад тэнгэр бүү мэд нэг л юм бөвтнөх буюу олонхдоо дашрамыг алдах болов. Хэдийгээр энэ эгдүүтэй явдлыг харахад Томын зүрх сэтгэл хямран бухимдавч байшингийн цаад руу сэтгэл нь ямагт татагдаж байлаа. Том биеэ барьж чадахгүй байжээ. Бекки ер түүний байгаа эсэхийг огт анзаарахгүй байх шиг санагдаад Том байж суух аргагүй галзууртал уурлажээ. Гэвч Бекки охин энэ бүхнийг сэм ажиж ялалт өөрийн талд нь ирж байгааг сайн ойлгож байсан ажээ. Одоо Том түрүүчийн миний шаналж байсан шиг зовж байгаа гэж бодоход Бекки их л баяртай байжээ. 

	Эмигийн баясгалантай чалчихыг Том тэсвэрлэхийн аргагүй боловч “надад яарах чухал ажил бий” гэж Эмид үг цухуйлгав. Тэгээд дэмий болов. Охин хуучин хэвээрээ тасралтгүй ярьсаар л байлаа. Том «тэнгэр минь! Үүнээс хагацаж амар заяа үзэх цаггүй гэж үү?» гэж боджээ. Сүүлд нь Том, би ажил явдалдаа явах хэрэгтэй байна гэж охинд шууд хэлсэнд цаадах нь хичээлийн дараагаар «нэгтэй тэнд» чамайг би хүлээж байна шүү гэж цайлган сэтгэлээр хариулж билээ. Том энэ охиныг бараг л үзэн ядаад бушуухан буруулан зугтаажээ. 

	«Өөр хэнд ч яах вэ, ганцхан энэ жаалд л алдахгүй дээ! Энэ хотын хэн нь ч яах вэ, харин Сент-Луигээс ирсэн энэ их зантай новшид л өгөхгүй дээ. Бас тэгээд тэр өөрийгөө язгууртан гэж санаад чимгийн зүүтэй хувцас өмссөн байгаа юм аа! За гайгүй хонгор минь, ирсэн анхны өдөр чинь нармийлгасан юм даг, дахиад нармийлгана даа! За гайгүй цаг нь болог! Өгчилгөнө дөө гайгүй... » гэж Том шүд зуун бодож явлаа. 

	Тэгээд Том санаандаа дайснаа нударгалан шааж, гараар хоосон агаарт дэлсэн сарвалзаад «За чи яана гэнэ ээ? За бушуухан өршөөл гуй чи! Энэ чамд хойшдоо санамж сургаал болог!» гэж омогдож ч бодлоо. Ингэж санааных нь тулалдаан дуусаж сэтгэл нь бүрнээ ханав. 

	Том их завсарлагаар гэртээ гүйж харилаа. Эмигийн гэнэхэн баяр баясгаланг харж байхад сэтгэл нь түвдсэнгүй. Беккийг хардах сэтгэл тэсэхийн аргагүй болжээ. Бекки нь Альфредтэй хамт зураг үзэхээр дахин суулаа. Үзсээр нэлээд цаг нөхцөөсөн боловч Том дахиад үзэгдсэнгүй, одоо зовоох хүнгүй болохоор охины ялалт буурч саараад ямар ч сонирхолгүй болчихжээ. Эхлээд назгайрч уйдаж, дараа нь бүр гуниглав. Хоёр гурван удаа хүний хөлийн чимээ дуулж сэтгэл сэргэсэн боловч хуурамч найдвар байжээ. Том ирсэнгүй тэгсээр сэтгэл бүр гуниад, хэргийг ингэж холдуулсандаа харамсав. Хөөрхий Альфред охины уйдаж байгааг үзэж хэдий учрыг эс ойлговч тавьж тонилохгүй:

	— Хараа, ямар гоё зураг вэ? Энэ бол бүр ч дээр юм гэж байв. Эцэст Бекки тэссэнгүй:

	— За яршиг боль доо зүгээр! Таны зураг надад хэрэггүй гэж хэлээд уйлан хайлан босож зугтаажээ. 

	Альфред хойноос нь салдирхалж, түүнийг тайтгаруулах санаатай оролдсонд охин хэлэв:

	— За яв л даа, намайг зүгээр байлга! Ямар зовлонтой амьтан бэ чи. Би таныг үзэж чадахгүй нь! гэж хэлэв. 

	Альфред ингүүлэхээр юу хийчихсэнээ мэдэхгүй гайхаш нь барагдан, өөрөө их завсарлагааны туршид хамт зураг үзнэ гэсэн байтлаа одоо уйлаад зугтаадаг нь юу билээ гэж гайхан зогсов. Альфред яахаа ч мэдэхгүй дэмий л эргэж сургуулийн хоосон байшин руу гэлдэрлээ. Альфред уурлан гомджээ. Уг нь үнэнийг нь олж нээхэд амархан байжээ. Юу гэвэл Бекки зөвхөн л Томын жидүүг хүргэхэд л Альфредийг ашигласан хэрэг байж! Альфред үүнийг тааварлаад юу юунаас илүү Томыг үзэн ядав. Тэр өөртөө аюулгүйгээр Томыг нэг чадах сан гэж бодов. Гэтэл Томын сурах бичиг түүний нүдэнд тусав. Аятайхан ч цаг байлаа. Альфред номыг нь нээж даалгавар өгсөн хуудсыг гаргаад баяртайгаар бэх асгаж орхив. 

	Бекки энэ үес цонхоор түүний юу хийж байгааг харсан боловч дув дуугүй хажуугаар нь өнгөрчээ. Охин харилаа. Томыг эрж олоод цөмийг нь ярих сан, тэгвэл мэдээж хэрэг Том талархаад надтай эвлэрнэ дээ гэж санав. Гэвч замын хагасаас гэнэт санаагаа өөрчлөв. Хээрийн цайллагын тухай ярьж байхад нь Томын хайхраагүйг гэнэт санаад хорсол гомдлын галд хуйхлагдсан мэт болов. Тэгээд: Томыг аврахаа больё. Түүнийг ер нь хэзээд үзэн ядаж байя, сурах бичиг муухай болгосон гэж түүнийг шийтгэвэл ч шийтгэг гэж санажээ.



	




	ХОРЬДУГААР БҮЛЭГ

	 

	Том их л урамгүй сэтгэл бачим харьж иржээ. Нагац эгчийн үгний сэжүүрээс үзвэл Том хамгийн зохисгүй цагаар уйтгарлан ирсэн бололтой байлаа. 

	— Том чамайг ер нь тас ороолговол таарах хүүхэд байна гэж тэр авгайн хэлэхэд Том:

	— Эгчээ би яагаа вэ гэж асуужээ. 

	— Тийм гээ, яггүй юм хийжээ чи. Би зөнөг, чиний тэр тэнэг зүүдэнд чинь хүн итгүүлэх санаатай Сирини Гарпер дээр гүйж очлоо. Тэгсэн чинь таны хөг гараад ирлээ! Сирини харин тэр орой чиний энд ирж бидний бүх яриаг дуулсныг чинь Жогоос сонсчихсон байна. Иймэрхүү зантай хүүхэд ямар хүн болдгийг ч би хувьдаа мэдэхгүй юм. Чи одоо яахлаараа намайг нэг ч үг хэлэлгүй Гарпер авгай руу явуулж, нүүрийг минь хөөдөх нь тэр вэ! Бодохоос бүр дургүй хүрэх юм гэж Полли авгай хэллээ. 

	Одоо хамаг хэрэг өөр болжээ. Өглөөний зохиомол яриа саяхан болтол Томд үнэхээр шинэ олз, гарамгай арга шиг санагдаж байжээ. Одоо харин муухай хэрэг болсон байв. Том толгойгоо унжуулаад нэг хормын хэртэй өөрийгөө зөвтгөх үг бодож цөхөрснөө хэллээ:

	— Эгчээ би ийм юм хийсэндээ тун их харамсаж байна. Би учрыг нь гүйцэд бодсонгүй гэх боллоо. 

	— Аяа хонгор минь чи ер боддоггүй дэг дээ. Чи ер өөрөөсөө бусад хэний ч тухай хэзээ ч боддоггүй юм шиг байна. Чи тэр арлаасаа тийм хол газар харанхуй шөнө бидний гаслан зовлонгоор даажин хийх гэж хөвж ирэхээ юманд бодсонгүй. Энэ зүүдийг зохион ярьж намайг мангууруулахаа юманд боддоггүй байж. Тэгээд биднийг өрөвдөж, дэмий нулимсыг нь асгаруулахаа больё гэж ухаан санаа чамд ордоггүй байж. 

	— Эгчээ энэ базаахгүй юм болсныг нь одоо л ойлгож байна шүү дээ. Тэгэхдээ би зориуд ингээгүй, үнэнээ хэлэхэд би тэгье гэж санасангүй. Түүнээс гадна би та нарыг даажигнах гэж гэртээ ирсэн ч биш шүү дээ. 

	— Тэгээд чи яах гэж ирсэн юм бэ?

	— Бид живж үхээгүй, та сандрах хэрэггүй гэж хэлье гэж бодсон юм байхгүй юу. 

	— Аяа Том минь, Том минь! Би чамайг тийм сайн зорилготой байсан гэж үнэмшиж болохоор сон бол сэтгэл зүрхнээсээ тэнгэрт баярлах сан билээ. Гэтэл чи тийм санаатай байгаагүйгээ өөрөө мэднэ шүү дээ. Би ч бас мэдэж байна, Том минь. 

	— Эгч минь би нээрэн тэгж санасан шүү дээ. Санаагүй сэн бол би энд дороо үхэх болтугай!

	— Аяа Том минь дэмий бүү хуур! Долоо дордохоос өөр ашиггүй шүү. 

	— Би хуураагүй үнэн шүү дээ, эгч ээ! Би таныг битгий гасалж гашуудаасай гэж ирсэн юм шүү дээ. 

	— Би үүнийг чинь үнэмшихийн тулд байдаг юмаа өгөхөд ч бэлхэн зөвхөн ингэсний чинь төлөө л хамаг гэм нүглийг чинь уучлахад болно. Тэр байтугай чи оргодог, биеэ даанч муу авч явдгийг чинь хүртэл уучилж болно. Гэтэл үнэмшиж итгэх арга алга. Тэгээд чи яагаад надад хэлээгүй билээ, аа?

	— Эгчээ та аан гэж бай л даа. Биднийг оршуулна гэж таныг ярихаар чинь буцаж очоод сүмд нуугдах дур хүрээд огт болж өгсөнгүй, тэгээд яаж хэлэх вэ дээ? Үйсэн дээр бичсэнийгээ нэг гаргаж тавьснаа эргүүлээд халаасандаа хийсэн. Тэгээд юу ч хэлсэнгүй. 

	— Ямар үйс?

	— Бид далайн дээрэмчин болсон шүү гэж бичсэн үйс байсан юм. Таныг үнсэх үеэр сэрээгүй чинь л харамсалтай, үнэндээ харамсалтай байна гэж Том хэлэв. Полли авгайн нүүрийн сүрлэг үрчлээ арилаад харц нь энхрий зөөлөн болж:

	— Том чи нээрэн намайг үнссэн гэж үү?

	— Тэгэлгүй яах вэ. 

	— Чи нээрэн хэлж байна уу, Том оо?

	— Тэгэхгүй яах юм дээ, эгчээ. Үнэн хэлэлгүй яах юм бэ. 

	— Юунд чи намайг үнсээ вэ, Том оо?

	— Би танд хайртай болоод үнссэн. Та нойрон дундаа гаслаад байсан. Би таныг өрөвдсөн юм. 

	Энэ л нэг үнэн шиг санагджээ. Полли авгай илт сэтгэл хөдөлж хоолой чичрүүлэн:

	— Томоо чи дахиад намайг нэг үнс! Тэгээд сургуульдаа яв, надад битгий садаа бол! гэлээ. 

	Томыг гарахтай зэрэг авгай пинд орж гэрээс оргохдоо Томын өмсөж явсан хуучин хөвөнтэй цамцыг олж авлаа. Цамцыг гартаа барьж зогсоод өөр зуураа хэлэв:

	— Үгүй гар минь хөдөлж өгөхгүй нэг хөөрхий жаал лав намайг хуурсан байх! Гэвч энэ бол гэмгүй ариун хууралт, авралтай хууралт байх. Намайг хэчнээн их баярлуулав даа, тэнгэр түүнийг өршөөх... үгүй, тэнгэр түүнийг лав уучилна байх. Тэр хүү сайхан санаагаар худлаа юм зохиочихсон байх. Худлаа хэлснийг нь мэдээд ч яах юм билээ. Нэгжихээ болих уу байз гэлээ. 

	Хөвөнтэй цамц тавьснаа хоромхон болоод бодлоо өөрчлөв. Хөвөнтэй цамц руу хоёр дахин сарвайсан боловч хоёр дахин гараа татаж авлаа. Гуравдах удаагаа «Энэ бол авралтай мэх, ариун санааны заль юм хойно би түүнийг зогсоохгүй» гэдэг бодлоор хатуужин зориг ороод халаасанд нь гараа хийлээ. Нэг хормын дараа тэр авгай нулимс цувуулан байж хэсэгхэн үйсэн дээр сараачин бичсэн үгийг уншаад амандаа:

	— Одоо би түүнийг сая живаа гэм нүгэл хийсэн ч цөмийг нь уучилна гэж үглэж хэлжээ.



	




	ХОРИН НЭГДҮГЭЭР БҮЛЭГ

	 

	Нагац авгай Полли, Томыг жигтэйхэн элэгсэг энхрийлэн үнссэн нь жаал хүүгийн зүрхний бүх уйтгарыг гараар аваад хаячихсан мэт болгов. Томын сэтгэл зүрх дахин амар баясгалантай болов. Том сургуульдаа явлаа. Бас аз дайрч, Беккийг Мэдоулайныг дөнгөж хүрч явахад нь гүйцэв. Том үргэлж сэтгэл урамсынхаа байдлаар биеэ авч явдаг билээ. Иймд хормын төдий ч эргэлзэлгүй охин тийш гүйж очоод:

	— Бекки би өнөөдөр тун базаахгүй юм хийжээ. Одоо харамсаж байна. Энэ насандаа үүнээс хойш би яасан ч ингэхгүй, ёстой яасан ч үгүй дээ. Одоо хоёулаа эвлэе, за юу? гэж хэллээ. 

	Охин зогсож Томын нүдийг жигших мэт хараад:

	— Эрхэм Томас Сойер гуай, та намайг зүгээр байлгавал танд би тун их талархана. Би тантай дахиад ярихгүй гэж хэлэв. 

	Охин хамраа шантайлган хямсайгаад хажуугаар нь өнгөрлөө. Томын гайхаш нь барагдаад алмайрч ядаж, «За тэгвэл яамай! Би бас ярвайна аа» гэж ч хэлэх ухаан толгойд нь орсонгүй. Харин нэг юм хэлье гэж санатал нэгэнт хожимдсон байв. Тэгээд юу ч хэлсэнгүй их л уур нь хүрчээ. Хэрэв Бекки нь охин биш, хүү байсан бол нэг сайн түншээд авмаар байна! Сургуулийн хашаанд очоод Том охинтой дахин тулгараад, хортой үг хойноос илгээв. Цаадах нь ч бас ацаг алдсангүй тул холбоо хэлхээгээ бүрэн тасаллаа. Унтууцан уурссан Бекки хичээл эхлэхийг хүлээж ядав. Номоо муухай болгосон гэж Томын яаж шийтгүүлэхийг нь үзэх сэн гэхээс тэсэж ядаж байжээ. Альфред Темплийг илчлэн хэлэх юм билүү гэж охин баахан эргэлзэж байсан бол Томыг гомдмоор үг хэлснээс хойш тэр хүслийн хэлтэрхий ч үлдсэнгүй. Хөөрхий охин өөрийг нь аюул занал угтаж байсныг огт мэдсэнгүй ажээ. 

	Доббинс багш өвгөн буурал болтлоо өөрийн хүсэл зоригийг биелүүлж чадаагүй ажээ. Тэр доктор болохыг өдрийн мөрөөдөл шөнийн зүүд болговч ядуу зүдүү амьдралтай дээрээс тосгоны багшаас дээш гарсангүй. Тэр багш өдөр бүр ширээнийхээ нүднээс нэг жигтэй сонин ном гаргаад хүүхдүүдийг хичээлдээ бэлдэх зуур гөлрөн унших заншилтай билээ. Энэ номоо цоожтой шүүгээнд хадгалдаг байжээ. Сургуулийн жаалууд энэ номыг нэг ч бол хальт харах сан гэж үхтэлээ хүсэвч зохистой цаг нэг ч дайралдаж байсангүй. Энэ номын талаар охид хөвүүд бүр тус тусдаа нэг бодолтой байдаг боловч чухам үнэнийг нь мэдэх боломжгүй байжээ. Тийнхүү араг хаалганы дэргэд байгаа багшийн ширээний дэргэдүүр өнгөрөхдөө Бекки ширээний шургуулгаас түлхүүр зүүлттэй байгааг ажжээ. Тийм завшааныг алдвал харамсалтай хэрэг. Ийш тийшээ харвал хэн ч алга. Хоромхон зуур өнөөх номыг охин бариад авчээ. Эхний хуудсан дээр нэг профессорын зохиосон «Анатоми» гэсэн гарчиг байсанд охин бараг л юу ч ойлгосонгүй, номыг эргүүлж эхэллээ. Тэгтэл нэг чармаа нүцгэн хүний их гоё будагтай зураг дайралдлаа. Энэхэн зуур нэг хүний сүүдэр номын хуудсан дээр туссан нь босгон дээр Том зогсоод охины мөрөн дээгүүр номыг нь харж байжээ. Бекки номоо хаах гээд өөр рүүгээ татаад орхисон чинь гай болж тэр хуудасны гол дунд нь хүртэл урчихжээ. Охин номыг ширээний нүдэнд шидэж, түлхүүрийг нь эргүүлчхээд ичиж айсандаа хорсон уйлав. 

	— Том Сойер та дандаа хар гай тарьж байх юм. Та дандаа гэтэж сэмхэн шагайж явах юм гэхэд нь, 

	— Чиний юу хийж байгааг би яаж мэдэх вэ дээ гэж Том хэллээ. 

	— Том Сойер та ямар ичгүүртэй амьтан бэ, чи магад намайг ховлох юм байгаа биз дээ. Би одоо яана даа яана. Намайг бүх сургуулийн өмнө шийтгэнэ. Би ингэж шийтгүүлж сураагүй юм гээд охин бяцхан хөлөөрөө дэвслэн байж цааш хэлэхдээ:

	— За яамай, хэлбэл хэлээрэй чи. Одоо юу болохыг нь би мэдэж байна. Байзнаад үзэж л байгаарай! Жигшүүртэй муухай жаал! гээд сургуулийн танхимаас гүйж гараад охин дахин уйлжээ. 

	Охинд дайруулж бодлого болсон Том байраасаа ч хөдөлж чадсангүй, тэгээд өөр зуураа хэлэв:

	— Еэ тэнэг охин! Шийтгүүлж сураагүй гэнэ! Ямар балай эд вэ? Зодно гэж санажээ. Энэ охид цөм аймхай, эм тахианууд юм даа. Би өвгөн Доббинст энэ тэнэгийг яалаа гэж хэлэх вэ дээ. Би Беккигээс өөрөө хариугаа авч чадна. Алтан хошуу хүргэлгүй болно, «хүргээд ямар хэрэгтэй вэ дээ? Доббинс хэн ном урчхав гээд заавал асууна. Хариу хэлэхгүй дээ. Тэгэхлээр Доббинс сурсан зангаараа цөмөөс нь ээлж ээлжээр асууж гарна. Эхлээд нэгээс нь, дараа нь нөгөөгөөс нь асууна. Тэгсээр Беккид хүрч очмогцоо хэн буруутай болохыг дороо мэднэ дээ. Охидын царайг харахад андашгүй юм чинь! Тэгээд л түүнийг зодно доо. Бекки одоо гай түйтгэрт учраад, мултрахаас өнгөрч дээ гэж Том баахан бодоод нэмж за яах вэ! Тэр намайг гадуурхах гэж байж л дээ. Одоо өөрөө үзэж дээ! гэлээ. 

	Том гарч хашаа дотор тоглож байгаа хүүхэдтэй нийллээ. Хэдэн минут болоод багш ирж хичээл эхэллээ. Том хичээлээ нэг их сонирхсонгүй. Том охидын зүг ширвэж үзэх бүрдээ Беккийн царайг харж санаа зовж байв. Том охиныг өрөвдөх гээгүй байтал, нэг л болж өгсөнгүй, өрөвдөөд байжээ. Ялж дийлсний бахтай сэтгэл огтхон ч төрсөнгүй. Удалгүй номоо муухай болгосноо Том олж мэдлээ. Том одоо өөрийнхөө л явдлыг бодохоос аргагүй болов. Бекки айж гасалж хөдлөхгүй сууснаасаа гэнэт сэрж, болж байгаа явдлыг их л сонирхож үзэв. Том энэ ном дээр би бэх асгаагүй юмаа гэж хэлээд ч гайнаасаа мултарч чадахгүй гэж охины бодсон нь зөв байв. Энэ явдал Томд бүр ч муугаар эргэлээ. Ингэхэд нь Бекки баярлан тавлах санаатай байжээ. Гэвч баярлах гэж хүсээд хүсээд болсонгүй. Томыг шийтгэх болоход босоод Альфред Темпл тэгсэн гэж хэлэх юм уу гэж бодсон боловч биеэ барин тэсэж хүчээр номхон суусаар байжээ. Охин дотроо «Том намайг номын зургийг чинь урчихсан гээд л багшид ховлох биз. Түүнийг аврах үг хэлэхээ байя» гэж боджээ. 

	Том давгүй зодуулаад нэг их ч уурсалгүй байрандаа суулаа. Үнэндээ ч үймүүлж байгаад өөрөө мэдэлгүй ном дээрээ бэх асгачихсан байж магадгүй гэж бодсон атал Том зөвхөн л хэлсэн үгэндээ хүрэх зарчмыг дагаж үл хүлээхийн байдал гаргасан ажээ. 

	Яаж ийсээр бүхэл цаг өнгөрлөө. Багш сэнтий дээрээ хамраараа хатган үүрэглээд ном чээжлэх хүүхдийн нойр хүрэм дүнгэнээн л агаарт сонсогдож байлаа. Удалгүй мистер Доббинс сэрж эвшээлгээд ширээний нүдийг онгойлгон номоо авах юм уу, байх юм уу гэж эргэлзсэн байдалтай ном руугаа сарвайлаа. Сурагчид залхуурангуй нүдээр түүнийг харцгаав. Харин хоёрхон хүүхэд л түүний хөдөлгөөн бүрийг цоо ширтэж байлаа. Мистер Доббинс нэг хэсэг үүлгэрхэн байдлаар номоо эргүүлж байснаа гартаа авч уншихаар бэлдэн сандалдаа тухалж суулаа. Том Беккийг эргэж харлаа. Ав хоморгод орсон туулайг буудахаар шагайх үед хөөрхий туулайн арчаагүй байдал ямар өрөвдөлтэй байдаг бол, Томын нүдэнд Бекки мөн тийм байдалтай өртжээ. Том охинтой маргаснаа эгшин зуур мартаж орхилоо. Нэг л юм хийх хэрэгтэй. Одоохон хийх хэрэгтэй болов. Чухамхан ингэж яаруу хийх болсон учраас л харин юу хийхээ бодож олохгүй байжээ. Гэтэл нэг ухаан цэлсхийв. Багш руу гүйж очоод номыг нь шүүрч аваад гүйгээд гарчих уу гэж бодлоо. Гэвч Том нэг өчүүхэн эгшин зуур саатаад орхитол завшаант цаг алдагдлаа. Багш зузаан ботио нээчихжээ. Алдагдсан цагийг эргүүлж болдог биш дээ. Даанч хожимдож дээ. Одоо Беккид туслах арга алга. Тэгтэл ч багш анги нийт рүү нүүрээ харууллаа. Хүүхдүүд цөм доошоо харцгаалаа. Багшийн харц гэмгүй сурагч ч айж чичирмээр нэг л сүртэй байжээ. Чимээгүй болцгоолоо. Чимээгүй арван секунд хэртэй сууцгаалаа. Багшийн уур хилэн улам багтран чинэрээд эцэст нь тэр хэлэв:

	— Энэ номыг хэн урав? гэхэд нь хариу дуу юу ч гарсангүй. Сүлбээр зүү шалан дээр унасан ч дуулдахаар чимээгүй хэвээр л байв. Багш гэмтнийг эрж хүүхэд бүхний нүүрийг ээлжлэн ширтлээ. 

	— Бенжамен Рожерс та энэ ном урчихаа юу, 

	— Үгүй, биш шиг байна гэхэд нь анги мөн л дуугүй. 

	— Жо Гарпер та ингэчхээгүй биз? гэтэл тэр ч бас биш шиг байна. 

	Энэ тамлал Томын сэтгэлийг зовоосон тул тэр улам улмаар сэтгэл нь үймэрч байжээ. 

	Багш эрэгтэй хүүхдүүдийг цөмийг ширтэн харж гүйцээд баахан бодсоноо охидод хандав.

	— Эми Лоуренс тэгээ юү? гэсэнд цаадах нь зөвхөн толгойгоо сэгсэрлээ. 

	— Греси Миллер? гэсэнд, 

	Тэр бас л толгой сэгсэрлээ. 

	— Сьюзен Гарпер та ингэж орхисон уу? гэсэнд тэр бас л биш шиг. Одоо Ребеки Тэтчерийн ээлж болов. 

	— Ребекки Тэтчер энэ үеэр Том Беккийг харвал айсан охины царай хувхай цагаан харагдав. Та үүнийг урчаа юу? Байз та наашаа эгц хараадах! (охин дуугүй гараа унжуулав) Та энэ номыг урсан уу? гэлээ. 

	Гэтэл Томын толгойд нэг бодол төрөв. Том гэнэт үсэрч босоод:

	— Үүнийг би урсан гэж хашхирлаа. 

	Байж болшгүй тэнэг явдал болсонд анги даяараа гайхан амаа ангайв. Том минут хэртэй зогсоод санаа шулуудан шийтгүүлэх гэж урагшаа гарахдаа Беккийн харцанд бишрэн талархах байдал туяарч байгааг хараад Том өгөөмөр шагнал хүртсэн мэт баясав. Ууч сайхан сэтгэлтэйдээ зориг нь бадарсан Том, Мистер Доббинсын урьд хожид хэнд ч хүртээж яваагүй айхавтар ширүүн зодолтыг ганц ч ёололгүй давж, хичээлийн дараа хоёр цаг эндээ үлдэх нэмэлт шийтгэлийн хатуу чанд тушаалыг санаа амар хүлцэв. Том энд хоригдож байгаад гарахад босгоны цаана хэн хүлээж байхыг сайн мэдэж байсан болохоор хоригдож өнгөрсөн уйтгартай цаг талаар өнгөрөхгүй гэж санажээ. 

	Энэ үдэш Том орондоо орж хэвтэхдээ Альфред Темплээс өшөөгөө яаж авахыг бодов. Учир нь Бекки гэмшин ичингүйрээд уйлан байж муу санаа гаргаж Альфредийн гэмт хэргийг дарж тэрсэлснээ хүртэл нуулгүй бүрнээ тоочин ярьсан юм байжээ. Гэвч өшөө хариулахын сэтгэл нь өөр аятай амттай бодол санаанд автагдан арилаад Том унтаж орхижээ. Унтсан зүүд нойртоо ч гэсэн Беккийн хэлсэн сүүлчийн үг нь;

	— Том минь чи ямар сайн санаатай хүүхэд вэ гэж цуурайтсаар л байжээ.



	




	ХОРИН ХОЁРДУГААР БҮЛЭГ

	 

	Амралт ойртжээ. Угаас хатуу чанга багш улам ч хатуу шаардлагатай болж шалгалтад сургуулиа гойд сайн байлгах хүсэлтэй байв. Доод ангиудад л наад зах нь торлог саваа, шугам мод хоёр ер ажилгүй байхаа больжээ. Гагцхүү 18—20 хүрсэн ахмад хүүхдүүд, насанд хүрсэн авхай нарыг л зодож шийтгэхээс чөлөөлжээ. Мистер Доббинс зодохдоо өвтгөнө, хорсгоно ч гэж жигтэй. Хэдийгээр хиймэл үснийх нь дор шил толь мэт гялалзсан халзан толгой нуугдсан байдаг боловч, төдий л их настай хүн биш болохоороо шөрмөс булчин чангатай хэвээр ажээ. Гайхамшигт өдөр ойртох тутам Доббинс гуай хатуу харгисаа гаргаж байжээ. Жаахан ч бол хэргийг шийтгэж таваа хангах гэсэн байдалтай байжээ. Үүнээс болоод хамгийн бага жаалууд өдөржин айн дагжин өнжөөд, шөнөжин унталгүй, яаж багшаас хариугаа авъя даа гэж бодол болов. Тэд багшийгаа хөөдөх нэг ч завшааныг зүгээр өнгөрөөдөггүй билээ. Цаадах нь ч бас зүгээр өнгөрөөхгүй. Амжилттай өшөө хариулал бүхний үр шан нь хэтэрхий айхавтар аймшигтай сүртэй байдаг болохоор багачууд ямагт ихээхэн хохирлыг хүлээж энэ тулалдааны талбараас ухардаг байжээ. 

	Тэгсээр жаал хүүхдүүд хоорондоо хэлэлцэж нэг сүрхий амжилт олмоор шогтой явдал бодож олцгоолоо. Тэд нэг гар зурагчны шавийг хамсаандаа элсүүлж аваад, түүнд төлөвлөгөөгөө ярьж, тусална уу гэж гуйжээ. Багш нь тэдний гэрт хооллодог байсны дээр тэр хүү багшаасаа залхаж жигшсэн нь чухам гашуун цагаан лууван идсэн мэт агсныг багачууд сонсоод баярласныг хэлэх үү. Багшийн авгай, таньдаг айлдаа хэд хоног айлчилсан байв. Тэгэхлээр тэдний төлөвлөгөөг эвдэхээр хүн байсангүй. Баярын өмнөх өдөр багш дандаа улаан зээрд болтлоо уудаг хүн байж. Яг шалгалтын өмнөхөн өвгөнийг хэвээрээ цагт манай сургуулиудаас хагацахаас өнгөрчээ. Зохиолоо ёс суртахууны сургаалаар дуусгах үүргийг хайхардаггүй эмэгтэй сурагчидтай сургууль манай америк орон даяарт нэгээхэн ч байхгүй билээ. Охин сурагч хэчнээн хөнгөмсөг, бишрэл багатай байх тусмаа л түүний зохиолын сургаал улам урт бөгөөд шашин тэнгэрийн чанартай болдог байжээ. За үүний тухай цэглэе. Гашуун үнэн үг хэнд ч амттай аятай санагдахгүй л биз. Одоо шалгалтдаа эргэж үзье. Анх түрүүн уншсан зохиол нь «энэ бол амьдрал мөн үү?» гэсэн гарчигтай ажээ. Түүний нэг хэсгийг уншигчдад толилуулбал тогтоочихоо ч магадгүй дээ:

	«Амьдралын харгуй замдаа орохын өмнө удтал хүлээсэн баяр хөөрөө залуу оюун хэчнээн долгилсон сэтгэлээр угтдаг билээ. Дүрслэн бодохуй сэтгэл нь баясгалан наргианы ганган зургийг тансаг ягаан өнгөөр туяаруулан зурна. Шинэ маягийн хувцсанд дуртай энхрий ганган охин, олны анхаарлаар хүрээлэгдэж баяр найрын олны дунд хэдийн орчихсоныг мөрөөдөн санана. Цасан цагаан бошинзтой ганган гоолиг бие нь сэтгэлийг булаах бүжгийн хүрээлэнгийн салхин дунд эргэлдэнэ. Энэ баясгалант чуулганы дотор түүний нүд хамгаас хурц бадран танхил өлмий нь хамгаас хөнгөн дэгдэн дэгдэнэ. 

	Тийнхүү амтат мөрөөдлийн дотор цаг мэдэгдэлгүй нөхцөж, гялбам мөрөөдлийн гэрэлт диваажиндаа давшин орох залуу охины хүсэн хүлээсэн цаг нь тулгаран ирнэ. Охины гайхаж биширсэн нүдэнд эндхийн хамаг юм хэчнээн идтэй шидтэй сайхан харагдана гэх вэ! Шинэ үзэгдэл бүхэн охинд урьдахаасаа нэн сэтгэл булаам санагдана. Гэвч охин энэ зуур гял цал гадаад байдлын цаана дэмий үймээн аймаан л нуугдан байгааг ажна. Нэгэн цагт түүний сэтгэлийг олзолж байсан хуурамч үг одоо түүний чихэнд нь чийр болж эгдүүг хүргэнэ. Бүжгийн танхимыг гайхан бишрэхээ болино. Тэгээд орчлон хорвоогийн жаргал цэнгэл сэтгэл зүрхний минь эрмэлзлийг хангаж чадахгүй гэж гэмшин мэдээд ганьхарсан сэтгэлтэй доройтсон махбодтой буруутан зугтаах болно!» гэх зэрэг бичжээ. 

	Үүнийг уншиж байх үеэр «ямар аятайхан юм бэ», «ямар уран үгтэй юм бэ?», «Ямар үнэн үг вэ?» гэх зэрэг зөвшөөрөн магтах үг үе дагалдуулсаар байв. Тэгээд гойдын улиг болсон урт сургаалаар дуусгахад үзэгчид сэтгэл хөгжин алга ташив. Дараа нь үрлэн эм, ходоод муу хоёрын эрхээр их л сонин содон цагаан царайтай болсон янагийн гунилт гуа хүүхэн гарч ирээд «найраглал» уншлаа. Үүнээс хоёр бадаг л эш татвал болох юм биз. 

	 

	МИССУРИЙН ОХИН АЛАБАМТАЙ САЛАХ ЁС ХИЙВ

	 

	Алабама минь баяртай! Би чамд

	Амраглаж байсан юм. Гэвч одоо орхилоо!

	Гашуун нулимсаа унагаасаар, байдаг сэтгэлээсээ

	Гансран гасалсаар, чамайгаа үүрд орхилоо!

	Янаг хайр, мэндээ чамд илгээе, Алабама аа. 

	Яруу уудам хөндийг чинь санан гуниглана би. 

	Цохолсон чамдаа би хэрэв дурлахаа байвал

	Цохилох зүрх болоод Тэтэ минь үүрд зогсох болог! 

	 

	гэжээ. 

	Энд байгсдаас энэ «tEtE» гэдэг үгийг мэдэх хүн тун ч цөөн байсан боловч шүлэг нь тэдний санаанд таатай нийцжээ. 

	Түүний дараа үзэгчдийн өмнө, хар нүдэт, хар үст хөрслөг бор царайт авхай гарч ирээд, баахан дуугүй зогссоноо эмгэнэлийн царайлаад хэмлэлтэй ёсорхуугаар уншиж эхэлжээ:

	 

	«УУЛЗАЛТ» 

	 

	Салхи шуургатай, харанхуй шөнө байлаа. Эргэн тойрон өндөр тэнгэрийн мандалд нэгээхэн ч од сүүмэлзэхгүй байв. Гэвч тэнгэрийн үүлсийн сүрлэг цамхагт цахилгаан алдарт франклийн зэрлэг догшин хүчийг нь номхотгосныг үл хайхран, ууртайгаар цахилгаан гялалзахад аянгын битүүлэг нижигнээн агаарыг байн байн донсолгов. Ядаж галзуу догшин салхи өөрийн хоргоддог нууц ичээнээсээ нэг санаагаар дүүлэн гараад энэ зэрлэг догшин үзэгдлийг улам аймшигтай болгох гэсэн ч шиг уухилан дүүлэв. 

	Уйтгарт бөөрөнхий ийм цагт миний зүрх энхрий хүний хойноос уйтгарлах юм. Гэвч түүний оройд: 

	Энхрий нөхөр, эрхэм зөвлөгч — хүсэл мөрөөдөл минь

	Энэлэхэд тайтгар, баясахад зугаа болж ирэв. 

	Хүсэл мөрөөдөл маань энхжиний гиймэл орныг мөрөөдөгч идэр романтик залуусын мөрөөдөлд орж ирдэг тэнгэрийн дагина төрлөхийн хосгүй үзэсгэлэнгээс өөр илүү чимэггүй гуа сайхны хатан хаан мэт намьж ирлээ. Тэр өчүүхэн мэдэгдэх чимээ авиагүй алхалсаар айсуй. Түүний айсуйг мэдээлэгч шидэд чичрэнгэ, мэдрэл надад үгүй сэн бол дэргэдүүр ажиглагдалгүй, мэдэгдэлгүй өнгөрдөг, даруу зантай үзэсгэлэн гуа бүсгүйн адил сэмхэн л өнгөрөх байсан биз. Түүний царайд арван хоёрдогч сарын хүйтэнд царцсан нулимс мэт хачин гуниг шингэсэн байлаа. Тэр орчлонгийн эрхгүй тэмцэлд оролцохыг зарлиг болоод миний анхаарлыг энд байгаа хоёр хүнд хандуулав. 

	 

	Энэ элдэв шалдав бичиглэл, гар бичмэлийн арваад хуудас байв. Тэгээд протестан шашны сүмд эс хамаарагдсан хэн бүхэн зайлбаргүй балран мөхөхийг зөгнөн хэлсэн сүрхий суртал сургаалаар төгсгөсөн болохоор тэргүүн зэргийн шагналыг энэ зохиолд хүртээжээ. Энэ зохиол нийтийн саналаар бол үдэшлэг дээр уншсан зохиолуудын охь манлай нь гэнэ. Хотын дарга зохиолчид нь шагналыг гардуулахдаа их л сэтгэл хөдөлгөсөн үг хэлж, насан туршдаа үүнээс уран үг сонсоогүй, тэр байтугай Даниэл Вэбстер өөрөө ч ийм зохиолыг гайхан бахархах биз гэлээ. 

	Энэ зохиолд «сайхан» гэдэг үг эцэс хязгааргүй давтагдсаны дээр бас хүний амьдралын туршлагыг «амьдралын хуудас» гэж нэрлэх явдал бараг байнга дайралдаж байсныг дашрамд нь тэмдэглэе. 

	Эцэст нь бүрмөсөн санаа амартлаа ууж дүйвэр болсон багш зөөлөн сандлаа ар тийш болгож, үзэгчдийн зүг нуруугаа харуулаад, одоо болох газар зүйн хичээлд хэрэгтэй америк орны газрын зургийг самбар дээр зурж гарлаа. Гар нь чичирч, тэр ажлаа бүтэлгүйхэн хийж байхад танхимд, барьж ядсан инээдийн долгион үелзсээр л байлаа. Намайг шоолж байх шиг гэж мэдээд багш зурснаа засахыг хичээв. Муруй тахир зураасыг баллаж дахин зурсан боловч тус болсонгүй, улам дордуулж, жиг жиг инээлдэх нь хүчтэй боллоо. Багш ажилдаа их л улайж үзтэл шоолж инээхийг тоохгүй байя гэж тогтсон бололтой байжээ. Одоо намайг цөмөөрөө харж байна, ажил ч бүтэж л байна гэж тэр багш сэтгэсээр байсан боловч тэр зуур инээдэм намдсангүй, улмаар чангарч билээ. Тэр нь ч учиртай болжээ! Багшийн яг толгой дээр байшингийн адрын нүх онгойж нэг муур олсоор дүүжлээтэй бууж ирлээ. Дуу гаргахгүй гэж муурын толгойг даавуугаар ороосон байжээ. Муур алгуур доошлохдоо заримдаа олсноосоо самардан, заримдаа хоосон агаарт сарвалзан дээшээ доошоо атиран байв. Муур, ажилдаа улайчихсан багшийн толгойд дөнгөж тав зургаахан ямхын газар ойртоход амьтан улам чанга чангаар инээлджээ. Доошилсоор доошилсоор бас нэг жаахан доошилмогц, муур гэнэт багшийн хиймэл үснээс хумсаараа базаад олзны юмаа савраасаа алдалгүй зуураад нүд ирмэхийн зуур адрын нүхээр дээшээ гялсхийн алга болов. Өнөөх зургийн сурагч багшийн толгойг алтадчихсан юм байж. Багшийн халзан толгой гэрлийн дор жигтэйхэн нүд гялбам гялалзаж байжээ!

	Үүгээр үдэшлэг дууслаа. Сурагчид өшөөгөө авч амралт ч эхэлжээ.



	




	ХОРИН ГУРАВДУГААР БҮЛЭГ

	 

	Том гоё сайхан хувцсанд шохоорхоод эрүүл саруул идэрчүүдийн нийгэмлэгт шинээр элсжээ. Энэ нийгэмлэгт байхдаа тамхи татахгүй, зажлахгүй, хараалын үг хэлэхгүй байна гэж ам тангараг өгчээ. Том нэг шинэ зүйл нээж олсныг өгүүлбэл ямар нэг юмыг хийхгүй гэж ам алдахын хамтаар л өнөөхийгөө хийх сэн гэж санагддаг учрыг нээжээ. Удалгүй Том тамхи татаж, хараал тавих сан гэхээс жигтэйхэн хорхой нь хүрдэг болов. Тэгээд хүзүүний улаан ороолтыг нь ороож олны өмнө гангалах найдвар ихтэйн хүчээр л нийгэмлэгээсээ арай гарах гэхгүй байжээ. Долоодугаар сарын дөрвөн ойртож байлаа. Гэвч Том сахилын гинж хүлээсээ хоёрхон өдөр ч тэвчин зүүж чадалгүй, энэ баярт найдахаа болилоо. Одоо үхлүүт хэвтэж байгаа өвгөн шүүгч Фрезерт хамаг найдвараа хандуулжээ. Нэгэнт тэр өвгөн өндөр тушаалын хүн болохоор түүнийг хүндэтгэн их ёслолоор оршуулах нь магад билээ. Гурван өдрийн турш Том шүүгч Фрезерийн бие ямар байгааг маш сонирхон, түүний тухай өчүүхэн ч сургийг алдалгүй шунахай сонсож байжээ. Заримдаа шүүгчийн бие муудахад Том их л найдвар төрж хамаг ялгарах тэмдэг, дүрэмт хувцас хунараа авчраад толины урд маягладаг байв. Гэвч шүүгчийн үхэхэд итгэхийн аргагүй, заримдаа сайжирч, заримдаа муудаж байжээ. Сүүлдээ өвчин нь гайгүй гэнэ гэлцэв. Дараа нь бүр эдгэж байгаа ч гэж дуулдав. Том их л урамгүй, гомдолтой санагдаад өнөөх нийгэмлэгээсээ чөлөө авчихжээ. Тэгсэн чинь тэр шөнө нь шүүгч муудаад нас бардаг байжээ. Том одоо хэнд ч хэзээ ч итгэхээ байя гэж шийджээ. 

	Шүүгчийг их л сүртэй оршуулжээ. Эрүүл саруул идэрчүүд ёслолд гарамгай сайхан оролцсонд тэр нийгэмлэгийн гишүүн байгаад гарчихсан хүүхдүүд үхтэлээ хор шар нь хөдлөв. Тэгсэн ч Том дахиад эрхтэй чөлөөтэй болсон гэж баахан тайтгардаг байлаа. Одоо Том тамхи татаж, харааж болох болсон. Гэтэл одоо тэгэх дур хүрдэггүй нь гайхалтай хясаатай байв. Тамхи татаж, харааж болох болсон шүү гэж бодохтой зэрэг л татах, хараах дур сонирхол нь бүрмөсөн алга болдог байв. 

	Удалгүй Томын хүсэн хүлээсэн өнөөх зуны амралт нь гэнэт яршигтай уйтгартай санагдах болоод өдөр хоног тун ч өнгөрөхөө болив. Том тэмдэглэл хөтөлжээ. Гэтэл гурван өдрийн туршид бичмээр юм дайралдсангүй, тэмдэглэлээ аргагүй орхив. 

	Хотод негрийн найрал хөгжмийнхөн ирсэн нь нийтийн сэтгэлийг их татжээ. Том, Жо Гарпер хоёр хөгжимчдийн бүлгийг байгуулж аваад хоёр өдөр зугаатай сайхан тоглов. Долоодугаар сарын дөрөвний алдарт баяр ч тийм бузгай болсонгүй. Хувингаар асгах мэт хур бороо цутгаж, жагсаал ёслол болсонгүйн дээр ертөнцийн хамгийн мундаг их хүн гэж Томын боддог нэгдсэн улсын сенатын дарга Вептон гэгч урмыг нь бүр хугалав. Тэр дарга Томын санаснаар нь хорин таван сөөм өндөр биш харин атигар жижигхэн хүн байлаа. 

	Цирк бас ирэв. Жаал хүүхдүүд үүний дараагаар бүтэн гурван хоног уранхай хивсний хуйхаар асар майхан бариад цирк гаргаж тоглов. Оруулахдаа эрэгтэй жаалаас гурав, эмэгтэй жаалаас хоёр сүлбээр зүү тус тус авч циркээ үзүүлдэг байв. Дараа нь циркээ ч бас орхилоо. 

	Сэтгэхүйн илбэч гавал шинжээч нар мөн ирлээ. Гэвч буцаад явчихаар нь хот улам уйтгартай болж дордлоо. Хөвүүд охидын үдэшлэг хэдэн удаа болов. Гэвч хааяа нэг болдог болохоор, баясаж наргисны хойно дараачийн үдэшлэгийг хүртэл их уйтгартай хоосон зайг өнгөрөөхөд улам бэрх болдог байв. 

	Бекки Тэтчер зуны амралтаар Константинополь хотод аав ээж дээрээ яваад өгчээ. Амьдралын сайн сайхнаас юу ч үлдсэнгүй. 

	Хүн амины хэргийн аймшигт нууц жаалын сэтгэлийг горойлгосоор байв. Энэ нууц Томын санаанд эдгэшгүй шарх мэт үргэлж шаналгасаар байв. 

	Тэгтэл улаан эсэргэнэ тусав. 

	Маш удтал хоёр долоо хоногийн турш Том энэ дэлхий, түүний хамаг явдлаас тусгаар хоригдон хэвтлээ. Их хүнд өвчилж юу ч сонирхохгүй байжээ. Эцэст нь зүүд зэргэлээ мэт нэг юм хэвтрээс босож хөлөө арайхан зөөсөөр гарч хотын төв дундуур тэнэвэл хамаг юм уйтгартай болж хувирсан байв. Хотод «шашны шинэтгэл» явагдаж томчуул байтугай хүүхдүүд хүртэл цөм «сүжиглэдэг» болсон байв. Нүгэлт ядаж ганцыг ч бол олж үзэх сэн гэж Том хотоор зөндөө тэнэвч хаа л очвол урам нь хугарчээ. Жо Гарпер евангели судар уншиж байхыг олж үзээд энэ уйтгарт байдлаас Том уцаарлан буруулав. Бен Рожерсийг хайж олбол цаадах нь сүнс нь аврах номлол товхимолтой сагс барьж ядуучуудыг хэсэж явав. Жим Холлисыг удтал эрсээр очтол тэр нь богд тэнгэр чамд урьдаас сануулга болгож улаан эсэргэнэ тусгасан байх гэж хэлэв. Уулзсан хүүхэд бүр Томын зүрхний хүнд гуниг дээр илүү нэмэр нэрмээс ачиж өгөв. Том цөхрөх шахаад Гекльберри Финнтэй л уулзаж жаал тайтгаръя гэтэл бурхны сургаал барьж байхад нь дайралдаад бүр санаагаар унаж гэр рүүгээ гэлдрэв. Хот даяар би л ганцаараа нүгэлтэй үүрдийн мөхөл сөнөл үзэх үйлтэй хүн шив дээ гэж бодсоор орондоо орж хэвтэв. 

	 Шөнө аймшигт дуу цахилгаантай, ус ихтэй ширүүн үер бороо буув. Том толгойгоо битүүлж хөнжил дороо шургаад би хэзээ ниргэгдэж үхэх юм бол гэж үхтэл айж хөдлөлгүй хэвтэв. Энэ аймшигт үзэгдэл өөрт нь зориулагдсан зүйл гэдэгт өчүүхэн ч эргэлзэхгүй нотод итгэжээ. Тэнгэр богдос нүглийг минь тэвчиж тэвчиж тэсвэрлэхээ больж туйлдаа хүрээд эцэст нь ингэлээ гэж санажээ. Ялааг алахын тулд төчнөөн их аянга дарь гарздаж их буугаар буудахын хэрэг байхгүй гэдгийг Том бодчих л хүүхэд билээ. Гэвч өөрийн нь мэтийн арчаагүй өчүүхэн шавжийг нядаах гэж аянга цахилгаан мэтийн үнэтэй цэнтэй зэвсгийг тэнгэр богдос хэрэглэнэ гэдэгт үл итгэх сэтгэл огт төрсөнгүй. 

	Байн байсаар цөм намхарч аянга зорилгодоо хүрч чадалгүй өнгөрөөд явчих шиг болов. Том тэнгэрт талархаад бушуухан биеэ засаж буян хийнэ гэж хамгийн түрүүнд бодлоо. Дахиад аянга дуугарахгүй байж ч юу магад жаахан байзная гэдэг бодол хоёрдугаарт төрөв. 

	Маргааш нь дахиад л доктор дуудуулав. Томын өвчин дахижээ. Энэ удаа өвчтэй хэвтсэн гурван долоо хоног дуусваргүй урт санагдав. Том эдгэж гэрээс гарахдаа одоо нөхөд ч үгүй, найз нар ч үгүй гав ганцаараа болсон биз гэж мэдээд амьд үлдсэндээ тун ч баярласан юмгүй явав. Том гудамжаар доройхон гэлдэрсээр, Жим Холлис бусад жаалуудтай нийлээд аллага таллагын хэрэгт муу муурыг холбогдуулж амь үрэгдэж тавиг болсон үхсэн шувууных нь өмнө хэвтүүлээд ял шийтгэж байхыг үзэв. Цаад нарийн гудамжид нь Жо Гарпер, Гек Финн хоёр амттайхан гуа хулгайлаад идэж байхтай дайралдав. 

	Хөөрхий зайлуул! Тэд бас Томын адил нүглийн өвчин нь дахижээ.



	




	ХОРИН ДӨРӨВДҮГЭЭР БҮЛЭГ 

	 

	Тэгтэл амьдралын тогтонги намгаас гэнэт сүрхий хэрэг булаг мэт оргилов. Шүүхээс хүн алсан хэргийг шүүж эхэлжээ. Хот даяараа ганцхан үүнийг л ам хамхихгүй ярилцаж байв. Том энэ ярианаас хаана нуугдахаа мэдэхээ байв. Хүн амины хэргийг ярих, дурсах бүр Томын зүрх түгшин, сэтгэл нь зовдог болов. Айсан дээрээс амьтны яриа бүхэн, түүнийг туршихын тулд дэргэд нь зориуд ярьж байх шиг санагдах болов. Хүн амины хэргийг Том мэдэж байх учиртай гэж хаанаас ч сэжиг авах ёсгүй гэж хэдийгээр ойлговч тийм яриаг дуулаад түгшихгүй байж эс чадлаа. Сонсох бүрдээ л нуруу руу нь хүйт оргих болов. Том, Гекийг далд газар дагуулж аваачаад ний нуугүй ярилцав. Хэрэв хэлний хөшөөгөө түр зуур боловч гаргаж, өөрийн зовлон гаслангийн дарамтыг хамт шаналагч өөр нөхөртэйгөө хуваалцвал сэтгэл нь жаал хөнгөрдөг байв. Түүнээс гадна Гекийг хэн хүнд чалчиж орхиогүй байгаа даа гэж хардаад шалгахыг хүсжээ. 

	— Гек чи өнөөхийгөө хэн хүнд хэлчхээгүй биз? гэж асуухад

	— Юун өнөөх билээ? гэж цаадах нь хариу асуув. 

	— Яагаа вэ өнөөх, чи өөрөө мэдэж байгаа биз дээ. 

	— Өө хаанаас ярих вэ. 

	— Нэг ч үг дурсаагүй биз?

	— Нэг ч үг цухуйлгаагүй чи минь! Чи юунд асуугаад байна?

	— Зүгээр, би айлаа. 

	— Том минь энэ хэрэг гадагшаа задарвал чи бид хоёр, хоёрхон ч хонож чадалгүй л өнгөрнө шүү, чи мэдэж байгаа биз гэхэд нь, Томын санаа сая жаахан амарч, дуугүй байснаа асуув:

	— Гекээ чамайг хүн үг алдуулчхаагүй биз?

	— Үг алдуулах аа? Улаан арьст Жод л муурын зулзага шиг алагдах гэвэл үг алдаж болох хэрэг шүү дээ. Тэгэхлээр ээ хаанаас даа. 

	— За тэгвэл л боллоо. Бид л амаа хумхиж чадвал биднийг хэн ч оролдохгүй биз. Харин дахиад нэг тангараглаж орхиё! Лавтай нь дээр. 

	— За тэгье! гэв. 

	Тэд хамгийн ёсорхог, аймшигт андгай тангараг тавив. 

	— Гек ээ тэгээд улс юу ярьж байна даа? Би ч элдвийн л юм дуулж байна шүү гэхэд Гек:

	— Юу ярина гэнэ ээ? Мэф Поттер, Мэф Поттер гээд л өнөөхийгөө л ярих юм. Өөр яриа алга. Тэгэхлээр нь дандаа хөлс чийхрах юм. Нэгтэй оргоод л нуугдчихмаар санагдах юм. 

	— Би бас адилхан. Поттер ч өнгөрч дээ. Чи Поттерийг өрөвдөхгүй юм уу?

	— Өрөвдөлгүй яах вэ, дандаа өрөвдөх юм. Тэр чинь хэнд ч хэрэггүй хүн. Гэвч хэзээ ч, хэнийг ч тоодоггүй хүн шүү. Загас бариад жаахан мөнгө олбол уучихдаг. Тэгээд л ажилгүй тэнэж явдаг хүн. За бид ч бүгд адилхан хүн шүү дээ. За бүгдээрээ эс болсон ч олонх нь, тэр байтугай номлогч лам хүртэл цөм л тийм шүү дээ. Поттер чинь муу хүн биш шүү. Нэг удаа өөрт нь ч хүртэх юмгүй байсан мөртөө надад нэг том загасны тал өгсөн. Ер нь намайг аз муутай явахад тусалсан нь олонтоо шүү. 

	— Тэр чинь бас миний цаасан шувууг засаж өгсөн. Бас дэгээг минь модонд уяж өгсөн. Түүнд бид тус болбол сайн юмсан. 

	— Бид яаж туслах вэ. Ямар тус байх вэ дахиад л бариад авна биз. 

	— Барих нь ч үнэн! Ганцхан түүнийг гэмгүй байтал нь амьтан цөм элдвээр хараахаар нь дургүй хүрэх юм. 

	— Том минь, миний дургүй ч бас хүрдэг. Орчлонд үзэгдээгүй хорт амьтан л гэнэ. Түүнийг аль хэдийн дүүжлэх болсон л гэнэ. 

	— Юу? юу гэнэ ээ?

	— Яриа л гарвал тэгэх юм. Хэрэв Мэфийг суллаж гаргавал линчийн8 залхаалт үзүүлнэ гэж ярихыг нь би дууллаа. 

	— Тэгнэ л дээ, мэдээж хэрэг гэв. 

	Хоёр жаал удтал ярьсан боловч төдий л их тайтгарсангүй. Бүрэнхий болохтой зэрэг эл хуль газар байгаа жижигхэн шоронгийн хавьд тэр хоёр холхин явж, ямар нэг аз дайраад хэрэг бүтэх магадгүй гэж битүүхэн найддаг байжээ. Гэтэл тийм аз дайралдсангүй. Үзтэл ангель охин тэнгэр тэргүүтэн хөөрхий гүтгэгдсэн хоригдлыг толилдоггүй бололтой. 

	Хоёр жаал урьд хэдэн удаа хийсэн ажлаа хийж Поттерт тамхи чүдэнз хоёр аваачиж торны цаанаас өгөв. Поттер нүхэн шоронд манаа харуул ч үгүй сууж байлаа. 

	Поттер тэдний бэлгийн хариуд талархлаа илэрхийлж үг хэлэх бүр тэдний сэтгэл шаналж зовдог байв. Энэ удаа урьд урьдаас илүү шаналав. 

	— Та хоёр надад их сайн байлаа. Хотын хамаг улсаас илүү надад сайн байна. Би үүнийг мартахгүй. Би хэчнээн удаа дотроо ингэж бодсон гэж санана. «Би бүх хүүхдүүдэд цаасан шувуу, элдэв нэг юмыг нь засаж өгч хаана их загастай газар байдгийг зааж өгч, тэдэнтэй нөхөрлөдөг байлаа. Тэгтэл одоо тэд, муу өвгөн Мефийгээ ялд унаж ясанд хахахаар цөм орхичихжээ. Гек намайг орхисонгүй, Том орхиогүй дээ. Тэд намайг мартсангүй, би ч тэднийг мартахгүй дээ» гэж би дотроо үргэлж боддог юм. Хүүхэд минь би яая гэх вэ дээ, тархи толгой мансуураад согтчихсон байж л, тийм хэрэг хийж дээ. Өөрөөр тайлбарлах арга алга даа. Үүний төлөө намайг дүүжилнэ, тэгвэл ч таарна даа. Тэгвэл ч дээр биз яршиг цаашаа өөрөөр хэлбэл тэгж найддаг даа. Юу ч гэх вэ дээ! Та нар надтай нөхөрсөг найртай байгаа болохоор би та нарын сэтгэлийг эвдээд ч яах вэ. Хүүхдүүд минь та нар над шиг шоронд орохгүй явъя гэвэл битгий л ууж согтож бай, үүнийг би та нартаа захья даа. Та нар жаахан цаахна зогсоодох! Гай учирсан хүн, найртай нөхдийн царайг харахад тун аятайхан юм. Та хоёроос өөр над дээр ирдэг хүнгүй шүү дээ. Найртай сайхан, сайн санаатын царай мөн юм даа. Би та нарт гараа хүргэе нэг нь нөгөөгийнхөө нуруун дээр гишгээд авираадах! Ухай даа. Миний гарыг атга! Та нарын гар торны завсраар багтана. Миний гар дэндүү том юм. Дорой жижигхэн гараараа та хоёр минь Мэф Поттерт их тусаллаа. Чадалтай бол та хоёр үүнээсээ илүү ч их юм хийх билээ гэх зэргээр ярихад нь тэр хоёр өөрсдийгөө адгийн хулчгар бууж өгөгчид юм даа бид гэж биеэ голон бодоцгоов. 

	Том гэртээ их л уйтгартай буцаж ирэв. Шөнөдөө аймшигт зүүд зүүдэлжээ. Маргааш нь Том цаг үргэлж шүүхийн байшингийн хавьд л эргэлдээд байлаа. Шүүхийн танхимд орох дур тэсэхийн аргагүй хүрээд байв. Тэд их хүчдэл гаргаж оролгүй тэсэж л байв. Гек ч мөн сэтгэл зовов. Тэр хоёр бие биеэсээ хичээнгүйлэн буруулсаар байлаа. Аль аль нь заримдаа шүүхийн танхимаас баахан холдож одовч нэг үл мэдэгдэх хар хүч эргүүлж татаж авчирсаар л байв. Шүүхийн танхимаас ямар нэг залхуу гайхал гарч ирэх бүр Том чих тавин чагнавч тэр бүр муу мэдээ сонсож байв. Дүүжлүүрийн гогцоо өнөөх л хөөрхий Поттерийн хүзүүнд орооцолдоод байжээ. Хоёрдох өдрийн орой тийшээ улаан арьстан Жо л хатуу бат зүтгээд байгаа хойно тангарагтны шүүх ямар шийтгэл оногдуулах нь эргэлзээгүй тодорхой боллоо гэж хот нийгмээрээ шуугьж байв. 

	Тэр шөнө Том маш орой харьж ирээд цонхоороо орж унтжээ. Түүний сэтгэл их догдолжээ. Унтаж чадахгүй хэдэн цаг боллоо. Өглөө нь хот даяараа шүүхийн байшингийн үүдэнд цуглацгаалаа. Танхим ч бүр чигжээтэй байжээ. Нэлээд ч удаан хүлээж, тэгтэл тангарагтан цувж увсаар орж ирээд суудлаа эзэлцгээв. Даруйхан, ядарч цонхийсон хөөрхий Поттерийг гав гинжтэй оруулж ирээд олны сонирхох нүдэнд ил газар суулгалаа. Улаан арьстан Жо бас л олны нүдэнд ил давгүй сууж байлаа. Нэг хэсэг чимээгүй л байцгаав. Шүүгчийн орж ирэхэд шүүгчийн туслагч хуралдаан эхэлснийг зарлав. Хуучин зангаараа өмгөөлөгч нар хоорондоо шивгэнэлдэж, бичиг цаасаа бэлдэж байлаа. Энэ яльтай яльгүй юм хийж дуусахад нам гүм болов. 

	Өнөөх хүн амины хэрэг гарсан өдөр горхины уснаас Мэф Поттер гараа угааж байснаа зугтаасныг үзсэн гэрчийг дуудсанд тэр цөм үнэн гэж батлав. Улсын яллагч хэдэн асуудал тавиад дараа нь өмгөөлөгчид:

	— Гэрчээс нэмж асуух юм байна уу? гэж асуусанд ялтан хэсэг зуур харцаа өөд болгосноо өмгөөлөгчийг:

	— Надад асуулт байхгүй гэж хэлэхэд сая харцаа буулгав. Дараачийн гэрч энэ хутга талийгаачийн биеийн хавиас олдсон гэдгийг гэрчилж өг л дөө. Яллагч:

	— Гэрчээс нэмж асуух уу? гэж давтан хэлэв. 

	— Надад асуулт алга гэж Поттерийн өмгөөлөгч хэллээ. 

	Гуравдах гэрч, Поттерт энэ хутга байсныг олон удаа харсан гэж батлав. 

	— Нэмж асууна уу? гэхэд, 

	Поттерийн өмгөөлөгч бас л нэмж асуухыг хүссэнгүй. Олны царай хувьсхийж эгдүүцлээ. Өмгөөлөгч маань өмгөөлж байгаа хүнийхээ амийг аврах гэж огт оролддоггүй юм болов уу? гэж санасан нь ил байв. 

	Бас хэд хэдэн гэрч Поттерийг хүн амины хэрэг гарсан газар аваачихад их сэжиглэмээр байдал гаргасан гэж гэрчлэв. Тэднээс ч юм лавлаж асуулгүй өнгөрөв. 

	Тэнд байсан олны ой тойноос гарахгүй дурсгалт тэр өглөө булш бунхны газар болсон бүх явдлыг найдвартай гэрч нар баттай ноттой тов тодорхой ярьж, Поттерийн ялыг улам хүндрүүлсэн боловч өмгөөлөгч нь нэг ч гэрчээс юм лавлан асуусангүй. Олон амьтан гайхаж битүүлэгхэн шуугилдаж дургүйцээд шүүгчид зэмлэгдэв. Түүний дараа яллагч хэлэв. 

	— Андгай тангараг өгсөн гэрч нарын сэжиггүй ноттой мэдүүлгийн үндэс дээр бид энэ аймшигт гэмт хэргийг ялтны сандал дээр сууж байгаа энэ зол муут этгээд үйлдсэн нь эргэлзээгүйг магадлав. Түүний гэмт хэрэг өдөөсөн нь нотлогдлоо гэж бид үзэж байна гэв. 

	Хөөрхий Поттер гараар нүүрээ даран дуу алдаж гаслан уйлаад энэ уудам танхимын сэтгэл дарангуйлсан нам гүмийн дунд хойшоо урагшаа чимээ амиагүй дохилзон найгав. Эмэгтэйчүүд Поттерийг өрөвдөн уйлж тэр байтугай эрэгтэйчүүдийн сэтгэл эвдэрлээ. Тэгтэл өмгөөлөгч суудлаасаа босож хэлэв:

	— Хүндэт шүүгчээ, шүүхийн хурлын эхэнд бид өмгөөлж байгаа хүнээ цагаан архи ухаан алдталаа ууж, согтуу байсан учраас энэ аймшигт гэмт хэргийг санаандгүй хийсэн гэж нотлох бодолтой байсан юм! Одоо бидний санал өөрчлөгдөж ингэж ярихаа болилоо гээд үйлчлэгчийн зүг хандаж: 

	— Том Сойерыг дуудагтун! гэж хэллээ. 

	Хамаг амьтан, түүний дотор бас Поттерийн царайд ч гэсэн туйлын гайхсан байдал тодров. Хамаг олны сонирхон гайхсан нүд, байраасаа босож гэрчийн суудал дээр ирж байраа эзэлж байгаа Том дээр туслаа. Том үхтэл айж гайхаш нь барагдсан царайтай байв. Түүний ам тангаргийг авлаа. 

	— Том Сойер та зургаадугаар сарын арван долооны шөнө, шөнө дундын үеэр хаана байсан гэлээ? гэж өмгөөлөгч асуулаа. 

	Улаан арьст Жогийн боржин чулуу мэт нүүрийг харахтайгаа зэрэг Томын хэл татчих шиг болж билээ. Олон нийтээр амьсгаагаа даран чих тавин чагналаа. Том нэг ч үг хэлж чадахгүй байлаа. Гэвч жаахан байзнаад байдаг зоригоо гаргаж, танхимын зөвхөн урд эгнээний хүмүүст арайхан дуулдах төдий аяархан дуугаар:

	— Хүүр оршуулах газар... гэж хэлэв. 

	— Чангахан ярьж үзээрэй! Битгий ай! Тэгэхлээр ээ та... 

	— Хүүр оршуулах газар байсан. 

	Улаан арьст Жогийн нүүрэн дээгүүр жигших мэт муухай инээмсэглэл гүелзэв. 

	— Та Вильямасны булшнаас холгүй байсан гэл үү?

	— Тийм ээ, сэр. 

	— Жаахан чангахан ярих аргагүй юу! Булшинд аль хэр ойр байсан бэ? гэлээ! 

	— Бараг л эндээс таныг хүртэлх шиг л зайтай байсан. 

	— Та нэгтэй нуугдсан байсан уу, үгүй юу?

	— Тийм, би нуугдсан. 

	— Хаана?

	— Булшны дэргэдэх хайлаасны ард гэсэнд улаан арьст Жо үл мэдэг чичирсхийв. 

	— Тантай хэн нэг хүн байсан уу?

	— Тиймээ, сэр. Би тийшээ... 

	— Байз байз! Та нөхрийгөө нэрлэх гээд хэрэггүй. Бид түүнийг зохих цагтаа дуудна. Та биедээ ямар нэг юм аваачсан уу?

	— Зөвхөн л... гуриатсан муур л аваачсан гэхэд, тасалгаа дотуур инээдмийн долгион үелзсэн боловч шүүгч шуугианыг зогсоов. 

	— Бид энэ муурын ясыг шүүхэд танилцуулав. Одоо жаал минь чи бидэнд дэс дараагаар нь яриад аль. Чадах чинээгээрээ юм орхилгүй, айлгүй яриарай гэв.

	Том ярьж гарлаа. Эхлээд жаахан түгдэрч байсан боловч жаахан азнаад сэхээрч сэргэж, улам чөлөөтэй тайван урсган ярилаа. Нэг үе танхимын дотор түүний дуунаас өөр чимээгүй, нам гүм боллоо. Хамаг амьтан түүнийг ширтэж, сонсогчид амаа ангайн амьсгаагаа даран аймшигт ярианд гайхан алмайрч үг нэг бүрийг чагнав. 

	— Доктор банз шүүрч аваад Мэф Поттерийг цохиж унагасанд улаан арьст Жо хутгаар докторыг... гэж Томыг ярихтай зэрэг сонссон олны сэтгэл санаа хэмжээ туйлаасаа хэтэртэл догдолж билээ. 

	Яг ингэтэл улаан арьст Жо цахилгаан мэт гялсхийн огло харайж барьж авах гэсэн амьтныг ийш тийш нь түлхчээд, тар няр хийлгэж цонх хагалаад, үсрэн гарч алга болов.



	




	ХОРИН ТАВДУГААР БҮЛЭГ

	 

	Том дахиад л ахмад настныг тайтгаруулж, үеийнхнээ атаархуулж гайхуулсан баатрын сууринд дэвшжээ. Түүний нэр хэвлэлд мөнхөрч хотын сонин нэрийг нь дуурсгажээ. Тэр байтугай зарим нь Томыг наана нь дүүжлэгдчихгүй л бол нэг цагт ерөнхийлөгч болно байх гэж итгэжээ. Амархан итгэмтгий урваач шарваач зантай олон амьтан одоо Мэф Поттерийг таалал энхрийлэлдээ авч урьд харааж байсныхаа нэг адил шагшин магтан хөөрхийлөх нь хэмжээгүй болов. Олон нийтийн алдар хүнд чухам ийм л ааш байдлын эрхээр бүтдэг болохоор үүнийг нь шүүмжлээд дэмий!

	Том энэ үеэс өдрийн цагаар хөгжин баярлавч шөнийн цагийг айн ширвэгдэж өнгөрөөх болов. Түүний зүүдэнд улаан арьст Жо дандаа үзэгдэж ууртай заналтайгаар ширтээд байх шиг санагддаг болов. Харанхуй болсон хойно Том ямар ч сайхан юманд сэтгэл татагдавч гэрээс гарахаа больжээ. Зол муут Гек ч бас үхтэл айгаад дөнгөж голтой байв. Учир нь гэвэл Том гэрчилж мэдүүлэг өгөхийнхөө урьд үдэш хамаг түүхээ өмгөөлөгчид хэлсэн ажээ. Хэдийгээр улаан арьстан Жо оргож амжсаны ачаар шүүхийн хурал дээр мэдүүлгээ өгөх зовлонт үүргээс Гек мултарсан боловч энэ хэрэгт оролцсон минь гадагш илрэн мэдэгдэх вий гэхээс л Гек жигтэйхэн их айдаг байв. Том сэтгэл шаналан зовсоор өөрийн эрхгүй өмгөөлөгчийн байранд очиж, хамгийн аймшигтай андгай тангаргийн лац ломбоор хадаатай амаа нээж аймшигт нууцаа ярьчихсаныг үзээд Гек хүнийг огт итгэж чадахгүй болж билээ. Том өдөр бүр Мэф Поттерийн баярлан талархах үгийг дуулж хэргийн үнэнийг илчилсэндээ баясах боловч, шөнө бүр хэл амаа татаж дуугүй байж чадаагүйдээ гэмшдэг байжээ. 

	Улаан арьстан Жог ер барьж чадахгүй болов уу гэж айсаар цагийн нэг хагасыг нөхцөөхийн дээр нөгөө хагасыг нь бас түүнийг бариад авах болов уу гэж айсаар нөхцөөдөг байжээ. Гагцхүү Жогийн үхсэн хүүрийг нүдээр үзвэл л сая санаа амарч чөлөөтэй амьсгалж болно гэж Том баттай мэдэх ажээ. 

	Гэмт этгээдийг барьсан хүнд шагнал зарласны дээр бүх хушуу нутгийг самнан нэгжсэн боловч улаан арьст (индиан) Жог эс олов. Сент Луйгаас Хамгийг мэдэгч, идтэй шидтэй мөрдөгч цагдаа ирж, эрэл хийж, толгойгоо сэжлэн гүн бодолд дарагдсан царай гаргаад мэдээж түүний мэргэжлийн улсын ажилладгаар амжилт олсон л ажээ. Өөрөөр хэлбэл «ул мөрийг олжээ». Гэвч зөвхөн, «мөрийг» хүний амины хэрэгт яллан шийтгэж дүүжилж болохгүй билээ. Мөрдөх цагдаа ирээд гэртээ харьснаас хойш Томын байдал өчүүхэн ч хувирсангүй. Урьдын адил л аюултай хэвээр байх шиг Томд санагдаад байжээ. 

	Өдөр хоног улирсаар л байв. Өдөр улирах тутам жаал хүү, толгой дээр нь хуралдсан аюул заналыг бага багаар мартаж эхэлжээ.



	




	ХОРИН ЗУРГААДУГААР БҮЛЭГ

	 

	Ёстой, хүүхэд бүхэнд урьдын булаатай эрдэнэсийн сан нээж олох галзуу их хүсэл төрдөг нэг үе байдаг юм. Нэг сайхан өдөр Томд ч бас тийм хүсэл төрж билээ. Том, Жо Гарперыг эрж очсон боловч олсонгүй. Бен Рожерсийг эрж очсон чинь цаадах нь загасанд явчихсан байв. Харин санамсаргүй замд нь улаан гар Гек Финн дайралджээ. Гек ч бас таарах л хүүхэд дээ. Том түүнийг далд зайдуу газар аваачаад төлөвлөгөөгөө итгэж хэлэв. Гек гажихгүй ажээ. Гек ер нь мөнгө орохгүй бөгөөд зугаа цэнгэлтэй л баймаар бол ямар ч санаа сэдлэгт оролцохоос гаждаггүй юм байжээ. Цаг хэзээ бол мөнгө мөн гэж хэлэлцдэг байтал Гек шингээх багтаах аргагүй бузгай элбэг цагтай учраас тэгж гаждаггүй байжээ. 

	— Бид хаана ухах юм бэ? гэж Гек асуулаа. 

	— Хаа ч яах вэ. 

	— Алт мөнгө газар сайгүй булаатай гэж үү?

	— Харин хаа сайгүй байдаггүйд л хамаг учир байна. Булсан сан хөмрөг чинь заримдаа нэг арал дээр ч юм уу, нэг хувхай модны ёроолд ялзарсан хайрцагт ч юм уу, шөнө дунд мөчрийнх нь сүүдэр тусч байдаг газар ч юм уу, нэгтэй далд газар л байдаг юм гэнэ лээ. Ихэнхдээ л хуучин байшингийн шалан дор бугтай газар л их байдаг юм гэнэ лээ. 

	— Эрдэнэсээ хэн булчихдаг юм бол?

	— Мэдээж хэрэг, дээрэмчин л биз. Чи бол хэнийг булдаг гэх нь вэ? Сайн өдрийн сургуулийн багш булдаг байх гэж санаа юу?

	— Би яаж мэдэх вэ. Надад сан хөмрөг байсан сан бол би түүнийг булахгүй. Би бол зараад үрээд л сайхан амьдарчихна. 

	— Би ч бас тэгнэ. Харин дээрэмчин нар тэгдэггүй юм. Эрдэнээ дандаа булаад орхичихдог юм гэнэ лээ. 

	— Тэд яагаад эргэж авдаггүй юм бол?

	— Цөм авна гэж л бодож байдаг байх л даа. Тэгээд тэмдэг шаваа мартчихдаг юм уу, эсвэл үхчихдэг байлгүй дээ. Тэгээд нөгөөдөх нь удтал хэвтэж зэвэрч байдаг байх. Сүүлд нь нэг хүн хамаг тэмдэг шавыг нь тодорхойлж бичсэн, он удаж шарласан цаасыг нь олдог биз, түүний нууц түлхүүрийг олох гэж бүхэл долоо хоногийн турш ноцолддог байж ч мэднэ. Юу гэвэл тэр цаасан дээр ганцхан тэмдэг, Иероглиф9 байдаг юм гэнэ лээ. 

	— Иеро... юу гэнэ ээ? 

	— Иероглиф гэж харахад ямар ч утгагүй юм шиг элдэв тахир мухир тэмдэг зураг байдаг юм. 

	— Чамд тийм бичигтэй цаас бий юу, Том оо?

	— Байхгүй чиш. 

	— Тэгээд чи яаж тэмдгийг нь олох юм бэ?

	— Тэмдэг шинжээр яах вэ эрдэнэсийн сан хөмрөг нэгэнт л дандаа хуучин байшингийн шалан дор, эсвэл арал дээр, нэг доёгор мөчиртэй хуурай модон дор булаатай байдаг юм чинь. Жексоны арал дээр бид ухаж үзээгүй юу, дахиад туршаад үзэхгүй юу. Бас голын тэртээ хуучин байшин бий, хуурай мод бол зөндөө бий шүү дээ. 

	— Тэгээд мод бүрийн дор эрдэнэ байх юм уу?

	— Юу гэсэн үг вэ чи, тэр бүр байхгүй нь мэдээж хэрэг шүү дээ. 

	— Тэгээд чи алиныг нь гэж мэдэж ухах юм бэ?

	— Бүгдийнх нь дор, дэс дараалаад ухахгүй юу?

	— Тэгвэл чинь бүх зун өнгөрчихнө биз дээ. 

	— Өнгөрөхдөө яадаг юм бэ? Чи гэнэтхэн цул зэв болчихсон олон зуун доллартай зэс тогоо юм уу, алмазтай ялзарсан авдар олбол яана? гэсэнд, Гекийн нүд бадран гялалзав. 

	— Тэгвэл ч яамай шүү! Түүнээс сайн юм хаа вэ? Олон зуун долларыг нь чи надад өгөөрэй, харин алмазаа ч өгөөгүй нь дээр биз. 

	— За яах вэ. Алмазыг тийм хамаагүй хаячихмаар зүйл гэж битгий бодоорой хүү минь. Нэг бүр нь хориод долларын үнэтэй алмаз байдаг юм. Харин ширхэг бүр доллараас хямд үнэтэй алмаз байдаггүй юм шүү. 

	— Тийм гэж үү? Тийм байх ёсгүй дээ!

	— Чамд хүн бүр хэлэх вий. Чи ер нь алмаз огт үзээгүй юм уу Гек ээ?

	— Үзсэнээ санахгүй л байна. 

	— Ван хүнд бол зөндөө байдаг юм гэнэ лээ. 

	— Надад таних ван бас алга даа. 

	— Тийм л дээ. Харин чи европт очвол ван хүн замаас авам, захаас элбэг худалдацгааж байдаг гэнэ лээ. 

	— Хурдална аа?

	— Ээ тэнгэр минь! За хаанаас даа. 

	— Тэгвэл чи юунд хурдалдаг гээд байгаа юм бэ?

	— Үгүй ээ чи. Би зүгээр л хэлсэн юм шүү дээ. Яах гэж тэд давхих юм дээ. Тэнд тэд зөндөө байдаг гэдгийг л би хэлж байна шүү дээ. Хаашаа л нулимбал тэнд ван байхгүй юу. Энэ хөгшин бөгтөр Ричард шиг л байх шүү дээ. 

	— Ричард гэнэ ээ? түүний овог нь хэн юм бэ?

	— Түүнд овог гэж байхгүй. Вангуудад ер нь байдаггүй юм байх. 

	— Тийм гэж үү? 

	— Гэж үү! гэж үү! гэнэ. 

	— За яах вэ, тэдний таалал, тийм бол тийм л байдаг юм биз, харин вангууд чинь негрүүд шиг, ядаж овог ч үгүй байдаг юм бол би ван болохыг заяа нь хүсэхгүй. Харин чи тэгээд хаана эхэлж ухах гээ вэ?

	— Би сайн мэдэхгүй л байна. Нам гүм байшинт уулын нөгөө бэлд байдаг хуурай хөгшин дархи модны дор ухаад үзвэл яана? 

	— За тэгье гэж Гек зөвшөөрөв. 

	Тэд зэвтэй зээтүү, хүрз хоёр олоод, гурван мод хол явган аяллаа эхлэв. Тэнд тэд их л халууцаж, амьсгаадан хүрээд сүүдэр ихт хайлаасны дор, тэрийн хэвтэж бас тамхи татан амарчээ. 

	— Ингэж явах би дуртай гэж Том хэлэв. 

	— Би ч бас дуртай шүү. 

	— Гек ээ, хэрэв бид эрдэнэ олбол чи өөрийнхөө хувьт эрдэнийг яах вэ, хэлээч? 

	— Өдөр бүр л хуушуур, нэг шилэн аяга рашаан аваад л цирк ирэх бүр цирк үзээд л байхгүй юу. Санаа зоволтгүй, нэг зугаатай сайхан амьдарна даа. 

	— Чи харин мөнгөө хураагаад л байх гээгүй биз?

	— Хураана аа. Яах юм бэ?

	— Яах вэ, ядарч туйлдсан цагтаа мөнгөтэй байхгүй юу. 

	— За тэр чинь шал дэмий. Төрөл садан хүрч ирээд л мөнгөнд минь савраа дүрчихнэ. Өөрөө л эс үрж авбал тэр дороо хар нохойн идэш болно. Том чи өөрийнхөө хувийг яах вэ?

	— Би өөртөө шинэ бөмбөр улаан зангиа, гөлгөн нохой, жинхэнэ сэлэм худалдаж авна. Дараа нь эхнэр авна. 

	— Эхнэр ээ! 

	— Тийм эхнэр авна. 

	— Том тэгвэл чи бүр балайрчээ хө. 

	— Балайрах нь үү, үгүй юү харж л байгаарай л даа.

	— Чиний үүнээс тэнэг юм гэж яаж байх вэ. Миний аав ээж хоёрыг аваад үз л дээ. Ганцхан зодолдохоос өөр юм хийдэггүй сэн. Би бүр сайн санаж байна. 

	— Тэр хамаагүй. Миний гэрлэх тэр охин тэгж зодолдохгүй л дээ. 

	— Том минь тэд чинь цөм адилхан. Тэд чинь зодолдохоос л өөр юмгүй. Урьдаар сайн бодвол дээр шүү чи. Бодох хэрэгтэй шүү. Тэр бүсгүй хүүхдийг чинь хэн гэдэг вэ?

	— Хүүхэд бишээ, үүхэд байгаа юм. 

	— Миний бодоход бүсгүй хүүхэд ч гэсэн, үүхэд ч гэсэн цөм аль нь ч адилхан зөв яаж ч хэлсэн болох л чөтгөр дөг. Харин нэр нь хэн гэдэг юм бэ. 

	— Би чамд сүүлээр хэлэмз. 

	— За яах вэ, өөрөө л мэд. Харин чамайг гэрлэчихвэл ор ганцаараа хоцрох нь дээ. 

	— Үгүй тэгэхгүй. Чи надтай амьдраарай! Одоо балайраад яах вэ. Явж ухъя. 

	Тэд хоёр цаг хэртэй хөлсөө гоожуулан ажилласан боловч амжилтгүй байв. Дахиад хагас цаг ажиллаад юу ч олсонгүй. Тэгээд Гек хэллээ. 

	— Тэд дандаа ийм гүнзгий булдаг юм болов уу?

	— Дандаа хаанаас даа, гээд магадгүй шүү. Миний бодоход бид газраа л олохгүй байх. шиг гэлээ. 

	Тэд өөр газар сонгоод ухаж гарлаа. Энэ удаа ажил удаавтар боловч мөн ахиж л байжээ. Нэг үе дув дуугүй л ухацгаалаа. Сүүлд нь Гек хүрзээ тулж зогсоод духныхаа бурзгар хөлсийг ханцуйгаараа арчаад асуужээ. 

	— Үүний дараа чи хаана ухъя гэж байна?

	— Кардиф уул дээр Дуглас авхайн байшингийн цаанах өгөр дархи модны дор ухаад үзье л дээ. 

	— Нээрэн тэнд туршаад үзвэл зүгээр юм. Харин тэр авгай эрдэнийг маань булаачихгүй биз? Тэр чинь түүний эзэмшил газар шүү.

	— Авгай булааж авна аа. Шунавал шунаж л байг л даа. Эрдэнэтэй газрыг нь олсон хүн эрдэнээ авалгүй яах вэ. Хэний газар дээр байгаа нь хамаатай юу гэхэд Гек санаа амрав. Ажил үргэлжлээд жаахан байзнаснаа Гек хэлэв. 

	— Ээ мөн хөө байна даа, дахиад л биш газар ухчихлаа бололтой. Чи юу гэж санана?

	— Хачин юм даа, Гек ээ. Учрыг нь олохгүй юм. Шулам л садаа болоод байх шиг. Хамаг учир нь үүнд байна уу л гэж би бодож байна. 

	— За юу гэсэн үг вэ. Өдөр байхад юуны чинь шулам. Өдрөөр шулам яах ч үгүй шүү дээ. 

	— Өө нээрэн тийм л дээ. Би санасангүй. Аа одоо учрыг нь оллоо. Чи бид хоёр чинь тэнэг илжигнүүд юм даа! Эхлээд дунд мөчрийн сүүдэр хаана тусч байгааг нь мэдэх хэрэгтэй шүү дээ. Тэгээд л тэнд ухах хэрэгтэй шүү дээ. 

	— Бид балайраад өдөржин дэмий ухчихаж шүү дээ! Одоо бас шөнө наашаа салгалах болох нь ээ! Хэчнээн ч хол юм дээ. Чи шөнө гэрээсээ гараад ирж чадах уу даа?

	— Чадахгүй яах вэ! Заавал өнөө шөнө л ухахаас аргагүй. Тэгэхгүй бол энэ нүхийг маань хүн үзээд дор нь учрыг нь мэдээд ухчихна шүү. 

	— За яах вэ, би өнөө шөнө муур шиг дуугараад дуудъя:

	— Тэг! Одоо хоёулаа хүрзээ бутанд нуучихъя гэлээ. 

	Хоёр жаал болзсон газраа өнөөх модны дор шөнө ирэв. Хоёулаа сүүдэрт сууж хүлээв. Шөнө орой болсны дээр хуучин донтой гэж алдартай аглаг муухай газар байж билээ. Навчсын шажигнан шивгэнэх нь буг чөтгөрийн дуу шиг сонстож, үзэлдэх муу юм харанхуй буланд нуугдаад ч байх шиг тэртээ холоос нохойн хуцах бүдэгхэн дуулдаж, шар шувуу түүнд хариу тавьж ёрын муухай гууглаж байлаа. Шөнийн нууц далдын хүчний сүрд дарагдаж хүүхдүүд айгаад бараг ярилцсангүй. Мөд тэр хоёр шөнө дунд болсон байх гэж тогтоод сүүдэр хаашаа тусч байгааг тэмдэглээд ухаж гарчээ. Тэдний найдлага сэргэж ажлаа улам сонирхов. Сонирхоод хичээж мэрийв. Нүх нь гүнзгий болсоор л байв. Хүрзээ юманд торох бүр горьдож хууртаад шинээр урам нь хугарч байлаа. Эцэст нь Том хэлэв. 

	— Гек ээ, бид дэмий ядаж цөхөж байх шиг байна. Бас л буруу газар ухчихлаа шүү гэхэд, 

	— Яагаад буруу газар байх вэ. Сүүдэр яг л энд тусч байсан юм чинь. 

	— Тусаж байсныг нь ч мэдэж л байна. Учир нь түүнд байгаа биш. 

	— Юунд байх билээ?

	— Бид цагаа мэдээгүйд л байгаа байх? Нэг бол оройтож, эсвэл дэндүү эртэдсэн байх гэсэнд, Гек хүрзээ хаялаа. 

	— Нээрэн энэ л гай болсон байх. Одоо энэ нүхээ орхихоос доо. Ёстой цагийг нь таах аргагүй. Шулам хий сүг өдийд хаа сайгүй тэнэж яваа, их аймаар байна. Миний ард дандаа л нэг юм зогсоод байх шиг санагдах юм. Эргэж харахаасаа айж байна. Бас урд маань ч бас зогсоод хүлээж байж магадгүй шүү. Энд ирснээсээ л хойш би чичрээд байгаа шүү. 

	— Би ч бас чамаас дээргүй байна. Гек чи мэднэ биз. Мөнгийг булахад дээрээс нь заавал үхсэн хүн булж хадгалуулдаг юм гэнэ лээ. 

	— Тэнгэр минь!

	— Тийм шүү. Би ийм яриа зөндөө дуулсан юм. 

	— Томоо! Бид үхсэн хүнтэй газар ухаж байгаа маань надад санагдаж байна шүү. Тэднээр оролдож базаахгүй шүү. 

	— Надад ч тэднийг оролдох аятайхан санагдахгүй байна. Гэнэт нүхнээс хохимой толгой гарч ирээд нэг юм хэлбэл яана. 

	— Боль, боль, Том минь! Ямар аймаар юм бэ. 

	— Аймаар байлгүй яах вэ! Миний бие бүр арзайчихлаа, Гекээ. 

	— Томоо, энэ газраа орхиод өөр нэг газар үзье л дээ

	— Зүйтэй, тэгвэл дээр. 

	— Хаана ухна? гэсэнд, Том жаахан бодоод хэлэв, 

	— Бугтай хуучин байшинд ухъя! Яг л тэнд ухъя. 

	— Чөтгөр аваг, би тийм байшинд дургүй. Энэ чинь үхсэн хүнээс ч дор! Үхсэн хүн ч бас нааш цааштай. Юм хэлэх юм биш. Харин үхээрийн хий үзэгдэл шиг араас чинь чангаагаад дал мөрөн дээгүүр шагайгаад, шүд амаа хавируулаад байхгүй шүү. Хий үзэгдлийн тэгэхийг би тэсвэрлэж чадахгүй. Хэн ч тэсвэрлэж чадахгүй. 

	— Тэр үнэн. Гэвч хий сүг чинь зөвхөн шөнө л явна шүү дээ. Өдөр бол бидний ухахад саад болохгүй л дээ. 

	— За тийм ч гэлээ. Гэсэн ч энэ байшингийн дэргэдүүр өдөр, шөнө ч хүн ер явдаггүйг чи мэдэж байгаа биз?

	— Тэнд нэг хүн алчихсан юм. Тэгээд түүний дэргэдүүр хүн явах дургүй байдаг байх. Ер гойд юм хэн ч ажаагүй хэрэг. Харин шөнө л цонхны доогуур хөх гал гардаг юм гэнэ лээ, тэр ч ёстой буг биш л дээ. 

	— Хөх гал хаа сүүмэлзэж байвал тэнд буг чөтгөр ойрхон гэсэн үг. Энэ тодорхой хэрэг. Чөтгөр хий үзэгдлээс өөр хэнд хөх гал хэрэгтэй билээ, чи мэдэж байгаа биз дээ. 

	— Тэр үнэн. Тэгсэн ч гэсэн чөтгөр өдөр үзэгдэхгүй шүү дээ. 

	Тэгэхлээр бид юунаас нь айх вэ?

	— За яамай. Дуртай бол хуучин байшинд туршаад үзье. Гэсэн ч энэ бол амь өрссөн зориг шүү дээ гэлээ. 

	Энэ үеэр тэд уулын бэл рүү бууж явлаа. Дор нь сарны гэрэлд гийгүүлэгдсэн хөндийд чөтгөртэй байшин байв. Хашаа хороо ч үгүй, цорын ганцаар тэр байшингийн дээвэрт нь тултал лууль ургасан, яндан нь нурчихсан, цонх нь онгойж харласан, дээвэр нь нэг талаасаа цөмчсөн байв. Хоёр цонхоор нь хөх гал сүүмэлзэж байна уу, үгүй юу гэж удтал хараад дараа нь орон цагийн шаардлагад тохируулсан шиг аяархан ярилцаж хуучин байшинг тойрч гарах гэж баруун тийшээ эргэж Кардиф уулын нөгөө тал руу ой дундуур гэртээ буцацгаажээ.



	




	ХОРИН ДОЛООДУГААР БҮЛЭГ

	 

	Маргааш нь үдийн хэрд хоёр жаал хүрз зээтүүгээ авах гэж өнөөх хувхай дархиндаа буцаж ирлээ. Том Сойер чөтгөртэй байшинд очих гэж жигтэйхэн яарч байв. Гек нэг их сүйд болохгүй боловч бас л адил, тэгээд гэнэт хэлэв, 

	— Томоо, өнөөдөр ямар гараг билээ, чи мэдэж байна уу?

	Том санаандаа долоо хоногийн гарагийг хурдан тоолоод цочиж хэлмэгдсэн харцаар Гекийг ширвэж, 

	— Пээ! Гекээ би үүнийг ердөө санасангүй л дээ! гэв. 

	— Би ч бас санасангүй, тэгтэл харин гэнэтхэн баасан гараг шиг санагдаад явчихлаа. 

	— Еэ гай бол, үүн шиг болгоомжгүй явдал байх уу даа? Ийм ажлыг баасан гарагт эхэлбэл ч бид сүрхий гайтаж мэднэ шүү. 

	— Мэдэхээ хат! «Гайтчихсан» гэвэл дээр. Зол завшаант өдөр байдаг л биз. Тэгэхдээ баасан гарагт ч ярихгүй дээ. 

	— Үүнийг ямар ч тэнэг нь ч мэднэ. Чи л бодож олсон хэрэг биш дэг. 

	— Би бодож гарлаа гээ юү? Тав дах өдөр нь ч бас яах вэ, би урьд шөнө тун муухай зүүд зүүдэлсэн. Үхэр оготно зүүдэлсэн. 

	— Юу? Тэгвэл заавал гай дайралдана. Ноцолдож байна гэж зүүдэлсэн үү?

	— Үгүй. 

	— Тэгвэл ч гайгүй. Гек минь. Хэрэв оготно ноцолдож байна гэж зүүдлээгүй бол ч зүгээр л базаахгүй гэдэг юм. Бид ер нь сэрэмжтэйхэн байж аюулаас сэргийлэх л хэрэгтэй байна. Өнөөдөр бид ухахаа байя, зүгээр л тоглоё. Чи Робин Гуд гэдгийг дуулсан уу?

	— Үгүй, Робин Гуд гэдэг чинь ямар хүн бэ?

	— Яагаа вэ, тэр чинь бүх Англи даяар алдартай хамгийн манлай хүн байсан юм. Дээрэмчин хүн шүү дээ. 

	— Ухайс даа, би тийм хүн болох юм сан. Хэнийг дээрэмддэг вэ, тэр?

	— Янз бүрийн вангууд, баячууд, түшмэд, хамба лам нарыг дээрэмддэг гэнэ лээ. Ядуучуудыг бол яадаг ч үгүй хүн. Робин Гуд тэдэнд хайртай, тэдэнтэй олзоо тэгшхэн хувааж авдаг байсан гэнэ лээ. 

	— Ёстой сайн эр байж дээ. 

	— Хэлээд яах вэ! Тэр бол орчлонгийн хамгийн сайн ариун санаат хүн байжээ, Гекээ! Одоо тийм хүн огт байхгүй гэдгийг би чамд хэлж байна шүү дээ. Тэр бол зөвхөн солгой гараараа Английн хэнийг ч бол зодчихдог байсан юм гэнэ лээ. Бүтэн хагас мод газраас аравтын зоосыг ендэр нумаар харваад алддаггүй хүн байжээ. 

	— Ендэр нум гэдэг чинь юу вэ?

	— Мэдэхгүй, нэг л гойд нум байдаг юм байх. Зоосны голд нь биш, захад нь оночихвол суугаад л уйлж бүр хараал ч тавьдаг байж. Ингээд бид Робин Гуд болж тоглоцгооё! Хамгийн сайхан тоглоом шүү, би чамд зааж өгье!

	— За тэгье гэлээ. 

	Тэд өдөржин Робин Гуд болж тоглоцгоов. Тэр зуур чөтгөртэй хуучин байшинг байн байн гунигтайгаар харж, маргааш тэнд юу юу хийхээ ярилцаж байжээ. Нар баруун тийш ташихтай зэрэг модны урт урт сүүдрийг сүлжин дамжсаар гэрээ зүглэж, Кардифийн уулын модон дотор алга болжээ. Бямба гарагийн үдээс хойхон хоёр жаал бас өнөөх хувхай модондоо иржээ. Тэд модны сүүдэрт сууж тамхи татан, дэмий ярьж суув. Тэгснээ өнөөх нүхээ сүүлчийн удаа гэж жаахан ухлаа. Онцын их горьдлоготой боловч заримдаа хүмүүс тав зургаахан ямх хэртэй дутуу ухаад залхаад орхичихтол өөр улс ирж дөнгөж жаахан малтаад өнөөх эрдэнийг нь олж авдаг удаа байдаг гэж Том ярьсан тул тэгэх магадгүй гэж л ухжээ. Энэ удаа тэдний аз дайралдсангүй. Тэгээд хүрзээ мөрөн дээрээ тавиад тэд явцгаалаа. Тэгэхдээ энэ хэргийг яаж ийж оронцоглосон төдий биш эрдэнэ эрэгчдийн хийх ёстой бүхнийг сайн дураараа цөмийг гүйцээсэн гэж санаж явжээ. 

	Хоёр жаалыг хуучин муу байшинд ойртож очиход, аагим халуун нарны ээлттэй нийлсэн хачин чимээгүй байдал нэг л аймшигтай санагджээ. Энэ газар нь бас жигтэй их эл хуль, орхигдож гээгдсэн байдалтай байсан учир тэд шууд байшинд орж зүрхлэхгүй байв. Хоёр жаал өлмий дээрээ сэмхэн гэтэж хаалганд нь ойртоод шагайв. Хогийн ургамал ургачихсан шалгүй тасалгаа, шавар нь уначихсан, бүр өгөршин хуучирсан голомт, онгорхой цонх яйжийж нурсан шат довжоо, энд тэндгүй сагсайсан аалзны шүлс зэргийг олж харлаа. Хүүхдүүдийн зүрх нь түгшин, шивгэнэн ярилцаж, өчүүхэн ч чимээ сортойхон чихэндээ тунгаан чагнасаар учир явдал гарвал ухрахад бэлтгэн хамаг булчин шөрмөсөө хөвчлөн мяраасаар байшинд аяархан орлоо. 

	Жаахан байзнаад тэд сүрхий эзэгнэж дасаад айхаа бараг болив. Баахан итгэмжгүй, сонирхсон харцаар эргэн тойрноо нэгжин харж байхдаа өөрсдийнхөө эрэлхэг зоригтойг гайхан биширч билээ. Тэгтэл дээд давхарт нь юу байдгийг үзэх хүсэл төржээ. Энэ нь ухрахад түвэгтэй байсан болохоор бие биеэ урдаа барьж өдөөж үзээд сүүл сүүлдээ хүрзээ буланд тавиад шатаар авирч гарцгаажээ. Тэгэхээс ч зайлахгүй л байжээ. Дээр нь ч бас л хоосон хөндий байв. Нэг булангаас сэтгэл татам хачин зоорь хадгаламжийн орон олсон боловч тэд хууртжээ. Түүнд нь бараг юу ч байсангүй. Одоо тэд бүр эрэлхэг зоригтой болоод шатаар бууж ажлаа эхлэх гэж завдаж байтал Том гэнэт сээтийж:

	— Чиш-ш байз гэв. 

	— Юу вэ? Гек айж царай нь хувхай цайж шивгэнэв

	— Байз, байз. За тэр! Дуулав уу?

	— Дууллаа. За бушуухан зугтаая!

	— Чимээгүй! Бүү хөдөл! Ирлээ шүү, хаалга руу шууд ирлээ! гэв. 

	Хоёр жаал шалан дээр наалдан хэвтэж, модны ярны ором цоорхойгоор харж, ихэд эмээн чив чимээгүй хүлээж байв. 

	— Зогслоо... Үгүй ирлээ. За тэр! Гек ээ шивгэнэхээ боль. Тэнгэр минь бушуухан л өнгөрөөсэй билээ! гэв. 

	Хоёр хүн орж ирлээ. Хоёр жаал дор дороо бодлоо: «Нэг нь манай хотонд нэг хоёр ирж байсан өнөөх хэлгүй дүлий өвгөн испани хүн байна. Нөгөөхийг нь би ер үзээгүй юм байна» гэв. 

	«Нөгөөх» гэдэг хүн нь тун муухай царайтай, нүүр гараа угаагаагүй, үсээ самнаагүй ноорхой хувцастай эр байв. Испани хүн нь урт цувтай, өтгөн цагаан хуузтай, бүрх малгайн дороос урт буурал үс унжиж мөрөндөө хүрсэн, нүдний ногоон шилтэй хүн байв. Байшинд орж ирээд, «өнөөх» гэдэг нь испани хүндээ нэг юм аяархан дуугаар хэлжээ. Тэд хаалга руу харж, шалан дээр нуруугаар хана налж суув. «Нөгөөдөх» нь нэг л юм яриад байв. Тэр одоо нэг их болгоомжлохоо больсон тул түүний үг хүүхдүүдэд тод сонсогдох боллоо. 

	— Үгүй. Би тэр хэргийг чинь бодож үзсэн юм. Тэгээд санаанд нэг л таарахгүй, даанч аюултай юм гэж тэр хэллээ. 

	— Аюултай гэнэ! Хулчгар амьтан! гэж өнөөх «хэлгүй дүлий» хэлэхэд хүүхдүүдийн гайхсаныг хэлэх үү!

	«Нөгөөхийн» дууг сонсоод хүүхдүүд айн дагжив. Улаан арьст Жогийн дуу мөн байлаа. Дороо нэг хэсэг чимээгүй болцгоолоо. Тэгээд Жо хэллээ. 

	— Энэ сүүлчийн хэрэг хэчнээн аймшигтай байв. Тэгэвч ашгүй өнгөрлөө. 

	— Тэнд ч өөр л дөө. Энэ чинь голоос цааш дээгүүр хэрэг. Ойр нэг ч байшин алга. Нэгэнт л юу ч гаргаагүйгээс хойш тэнд бидний гар оролцсон гэж хэн ч сэжиглэхгүй шүү дээ. 

	— За яах вэ. Өдрөөр энэ рүү ирэхээс илүү аюул хаа байна? Биднийг харсан хэн ч, нэг л бузар хэрэг гэж андахгүй сэжиглэнэ. 

	— Үүнийг би мэдэж байна л даа. Тэгээд өөр нуугдах газар алга байна шүү дээ. Би энэ саравчнаас зайлъя гэж санах л юм. Өчигдөр ч бас бодож л байлаа. Ганцхан яах ч арга олдсонгүй. Энэ золигийн хүүхдүүд уул дээр, харчихаар газар үймэлдэж хөлхөөд болсонгүй гэлээ. 

	«Золигийн хүүхдүүд» нь энэ сануулгыг сонсоод дахин айн дагжиж дотроо бодов: баасан гарагийг санаж дахиад нэг өдөр хүлээх болсон маань юутай азтай билээ гэж бодоцгоожээ. Нэг өдөр биш нэг жил хүлээгээгүйдээ дотроо бас харамсаж л байв. 

	Доодох хоёр нь нэг хүнс гаргаад идэж эхэллээ. Удтал дуу хураасны дараа улайн арьст Жо хэлэв:

	— За найз минь чи голыг өгсөж ирсэн зүгтээ явж үз. Намайг дохио өгтөл чи тэндээ хүлээж байгаарай! Би амь дүйж хотоор тэнэж үзье. Ядаж барааг нь ч бол харъя. Тэгэхгүй бол бид аюултай ажил эхэлнэ ээ. Би жаахан ахиу юм мэдээд цөмийг нь зохих ёсоор нь бодъё! Техаст очоод хоёулаа л сарвалзаж үзье гэлээ. 

	Тэд ингэж тохирчээ. Тэгээд хоёулаа эвшээлгэж эхлээд улаан арьст Жо хэлэв:

	— Үхтэл нойр хүрч байна! Чиний манах ээлж шүү дээ гэлээ. 

	Жо лууль, шарилжин дээр хэвтээд удалгүй хурхирлаа. Нөхөр нь түүнийг хоёр гурван удаа татаж сэгсчсэн боловч Жо чимээгүй болчихлоо. 

	Манаа өөрөө дунхалзаж эхэллээ. Түүний толгой улам доошоо унжсаар удалгүй хоёулаа хурхирч гарлаа. 

	Хоёр жаал сэтгэл нь амарч урт урт амьсгаа авцгаав. 

	Том:

	— За одоо явъя гэж шивнэхэд, 

	Гек:

	— Явахгүй! Тэд сэрчихвэл бид дороо л үхнэ гэсэн үг гэв. Том мэтгээд байв. Гек хойш суусаар байв. Том удаанаар болгоомжтойхон босоод нэг алхав. Тэгтэл гажиж дөрдийсөн шалны банз аймшигтай чахран нажигнасанд Том үхтэлээ айж шалан дээр унав. Том дахиад оролдож туршсан ч үгүй. Маш удаан өнгөрөх минутыг тоолж хэвтсээр хүүхдүүд ер цаг хугацаа гэж байхгүй, мөнхийн хугацаа ч бас улирч өвгөрсөн шиг санагдаад иржээ. Гэвч суусаар л байв. Тэд ашгүй нар шингэж байгааг баяртайгаар ажлаа. 

	Өнөөх тэнэмлийн нэг нь хурхирахаа болив. Улаан арьст Жо босож суугаад ийш тийшээ харснаа унтаж байгаа нөхрөө үзэж, царайгаа барайлган инээмсэглэж толгойгоо өвдөг дээрээ тавьж духуйн хөлөөрөө түүнийг түлхэж хэлэв:

	— Хөөрхий! Мөн хүлцэнгүй сайн манаа чи. Зүгээр өнгөрсөн нь яамай даа. 

	— Ёх-ёо-ёо. Би золиг зүүрмэглэж орхижээ!

	— Тэгсэн шиг л байна. Найз минь явах цаг болжээ. Үлдсэн мөнгөө бид яана?

	— Мэдэхгүй хө, хуучнаараа л энд орхих уу гэж бодож байна. Бид өмнө зүгт хөдлөхөөсөө урьд түүнийг биедээ авч яваад ч яах вэ дээ. Зургаан зуун тавин мөнгөн зоос гэдэг чинь гар чилээнэ шүү гэв. 

	— За яая гэх вэ, дахиад ийшээ ирэхээс хойш тэгэхээс биш өөр яах вэ. 

	— Харин ганцхан бид эртээрийнх шигээ шөнө л ирвэл дээр шиг надад санагдах юм. 

	— Тэр нь ч тиймээ. Ганцхан энэ хэргийг тийм хурдан амжуулж чадахгүй байж мэднэ. Ямар саад учрахыг бүү мэд дээ. Тун эвгүйхэн газар юм шүү. За хоёулаа мөнгөө дорхон шиг сайн булж орхиё! гэлээ. 

	— Зүйтэй гэж дагуул нь зөвшөөрөөд тасалгаа дундуур тууш явж, голомтын гүнд байгаа нэг чулууг сөхөж хүүдий гаргаж ирэхэд дотор нь нэг юм аятайхан шар шар дуугарлаа. Тэр өөртөө хорь гучин доллар, улаан арьстан нөхөртөө бас тэр хэрийн доллар гаргаж аваад хүүдийгээ Жод өглөө. Цаадах нь энэ үеэр буланд сөхөрч суугаад том тонгоргоор газар ухаж байжээ. 

	Хүүхдүүд нэг гажгийн дотор эмээх гуньхрах бүтэлгүй явдлаа мартаад бадарсан хурц нүдээр түүний хөдөлгөөн бүрийг мөрдөн ажив. Аз иржээ! Тийм зол жаргал ерөөс санаанд багтахгүй билээ. Зургаан зуун доллар гэдэг чинь жигтэйхэн их мөнгө, арван хүүхэд элбэг баяжих баялаг даа. Эрдэнэ гэдэг чинь энэ. Хаана ухахаа бодох гэж тархи толгойгоо зовоохгүй хэчнээн сайхан болох нь вэ? Тэр хоёр минут бүр бие биеэ тохойгоороо нудрах бөгөөд энэ бол «чи бид хоёр одоо тэнд байна гэж баярлах хэрэгтэй» гэсэн гойд ойлгомжтой тод дохио байлаа. 

	Улаан арьст Жогийн хутга нэг юманд шигдэхэд, 

	— Хүүе! гэж тэр дуу алдав. 

	— Наана чинь юу, байна? гэж дагуул нь асуулаа. 

	— Ялзарсан банз... үгүй хайрцаг шиг байна. За байз хамжилцаарай, одоо юу байгааг нь үзье! За за хэрэггүй, би хутгаараа нүх гаргалаа. 

	Жо хайрцагт гараа хийснээ тэр дороо гаргаж ирлээ. 

	— Хараач энэ чинь мөнгө зоос байна шүү. 

	Тэд атга зоос гарган харж байв. Тэр нь алтан зоос байлаа. Хоёр жаал дээр нь бас хоёр тэнэмэл хулгайчаас доргүй баярлан сэтгэл догдлов. 

	Улаан арьст Жогийн дагуул хэлэв:

	— Одоо бид үүний чинь учрыг олъё! Голомтын цаад буланд нэг зэвтэй зээтүү байна лээ. Би тун сая харсан гээд, тэр гүйж очоод хүрз зээтүү хоёрыг олж ирлээ. Улаан арьст Жо зээтүүг авч тал бүрээс нь сэжиглэн хараад толгойгоо сэгсрэн аман дотроо нэг юм хэлээд газраа ухаж гарлаа. Удалгүй хайрцгийг гаргаж ирлээ. Он цагийн элэгдлийг үзэхээсээ өмнө их л бөх байсан бололтой төмөр товруутай, жижигхэн хайрцаг ажээ. 

	Тэнэмлүүд нэг үе баярлан ханасан байдалтай хайрцгийг дуугүй харцгаалаа. 

	— За найзаа энд ч лав мянгаад доллар байна даа гэж улаан арьст Жо хэллээ. 

	— Энэ хавиар нэг зун Мэррэлийн бүлэг дээрэмчин байгаад зайлсан гэж ярилцдаг байсан юм даа гэж нөгөөх нь хэллээ. 

	— Би ч бас дуулсан юм байна. Энэ тэдний л ажил байх л даа гэж улаан арьст Жо хэлэв. 

	— Одоо чи ийм ажлаар оролдоод хэрэггүй гэж нөгөөх нь хэлэв. 

	Улаан арьст Жо хөмсгөө зангидаад хэлэв:

	— Чи намайг мэдэхгүй байна. Өөрөөр хэлбэл энэ хэргийн тухай бага мэдэж байна. Би зөвхөн дээрэмдэх гэсэн биш, бас өшөө авах гэсэн юм шүү гэж нүдээ хорсголтойгоор гялалзуулаад, надад чиний тусламж хэрэгтэй. Үүнийг л дуусгаад Техаст очъё. Чи гэртээ Нэнси болоод хүүхдүүд дээрээ очоод хүлээж байгаарай, би чамд мэдээ өгнө. 

	— За яах вэ дураараа л бол. Бид үүнийгээ яах вэ, дахиад булах уу?

	— За! (дээр хүүхдүүд жигтэйхэн их баяр хөөр болов). Яасан ч үгүй. Агуу Сахемийн10 нэрийн өмнөөс тангараглая! (Дээр хүүхдүүд гүнээ харамсан гаслав). Би золтой л мартчихсангүй. Зээтүү дээр чинь шинэхэн шороо наалдсан байв шүү. (Хүүхдүүд айж үхэх шахлаа), Энэ хүрз зээтүү хаанаас гараад ирэв? Яагаад шинэхэн газар ухсан бололтой байгаа билээ? Эдгээрийг хэн авчраа вэ? Эд хаана орчоо вэ? Чи хэн нэг хүний дуугарахыг дуулав уу, хүн үзээгүй юу? Дахиад булчихаар тэд ирээд шинэхэн ухсан газрыг үзэж олж аваг гэж булах гэж үү? Үгүй яасан ч тэгэхгүй шүү! Эдгээрийг миний нүхэнд аваачъя! гэж хэллээ. 

	— Энэ чинь л зүйтэй. Яагаад би үүнийг түрүүн санасангүй вэ! 

	— Чи нэгдүгээртээ аваачих гээ юу?

	— Дугуй хэрээсний доорх хоёрдугаарт аваачна, нэгдүгээрт чинь таарахгүй хөлтэй газар шүү. 

	— За сайн. Удахгүй харанхуй болно. Явах цаг ч болно доо. 

	Улаан арьст Жо босож нэг цонхноос нөгөө цонх руу гэтэж гадагшаа болгоомжтойгоор харав. Тэгээд хэлэв. 

	— Энэ хүрз зээтүүг хэн авчрах нь энэ вэ? Чиний бодоход?

	— Тэд дээр байгаа юм биш байгаа, ямар вэ? гэлээ. 

	Том Гек хоёр айж арай л үхсэнгүй. Улаан арьст Жо хутгаа авч нэг хэсэг эргэлдэн зогссоноо шат руу алхлаа. Хүүхдүүд өнөөх нууц савыг санавч хөдөлж чадахгүй байлаа. Шатны гишгүүрүүд шажигнав. Байдал их хүнд болж хүүхдүүд хөшиж хярсан байдлаасаа хормын төдий л сэрвэл өнөөх нууц сав руугаа ухасхийх гэж хүстэл л гэнэт өмхөрсөн мод нярхийтэл хугарч улаан арьст Жо хэмхэрсэн шатны гишгүүр модны хамт доошоо ойчлоо. Тэр босож ирээд газар дэлхийг донсолтол хараал тавив. Дагуул нь түүнд хэлэв. 

	— Чи яах гэж тийшээ авирсан юм вэ? Хэрэв дээр хүн байгаа бол сууж л байг! Бид түүгээр яах вэ? Дуртай бол тэд доошоо харайгаад хөлөө ч хугална уу, бидэнд хамаа байна уу? Нэг мөч хэртэй болоод харанхуй болно. Дуртай бол биднийг хөөж очиг! Хохь нь болно л биз! Миний бодоход энэ хүрз зээтүүг авчирсан улс биднийг үзсэн байх. Үзээд чөтгөр буг гэж санасан байх. Одоо ухаан жолоогүй зугтааж байгаа гэж бодохоор байна гэлээ. 

	Улаан арьст жаахан маргаж үглэсэн боловч харанхуй болохоос өмнө цагийг ашиглаж, явдал замдаа бэлдэх гэж найзтайгаа санаа нийлэв. Тун их удалгүй, өтгөрч байгаа бүрэнхий дундуур, байшингаас сэмхэн гарч үнэт эрдэнийн хайрцгаа голын зүг аваад явчихлаа. Том Гек хоёр арай голтой нэг юм босож сэтгэл амран, гүн амьсгаа аваад байшингийн банзан хананы завсар ангаар тэдний хойноос харж байв. Араас нь гүйх үү? Ээ байя. Хүзүү толгой мэнд доошоо буусан маань овоо гэж хүүхдүүд бодлоо. Тэд уул давж өөр замаар хотдоо буцжээ. Яриа хөөрөө багатай явж, замын туршид ганцхан хүрз зээтүүгээ авчрах гэж бүтэлгүй санаа гаргасандаа гомдон биеэ зэмлэн харааж явжээ. Хүрз зээтүү л байгаагүй бол улаан үст Жо базаахгүй юмны сэжиг авалгүй, алт мөнгөө энд «өшөөгөө» автлаа нуух байв. Тэгээд сүүлд нь зоосоо хоосон болсныг үзээд гаслан харамсах байлаа. Муу гэхэд мухаргүй муу юм боллоо! Яах гэж хүрз нааш нь чирвээ, ер!

	Испанийг «өшөөгөө» авах гэж хотод ирэхээр нь л нүд алдалгүй дагаж, хаа ч хүрсэн «хоёрдугаар өрөө» гэдгийг нь хүртэл дагачихъя гэж ярилцав. Гэнэтхэн Томын толгойд аймшигт бодол төрж:

	— Өшөөлнө гэж байгаа шүү? Гекээ тэд биднийг өшөөлөх гэж байвал яана?

	— Дуугүй, дуугүй! гэж Гек үхэтхийж унатлаа айж хэллээ. 

	Хоёр жаал үүнийг бүр хот хүртэл ярилцаад улаан арьст Жо өөр нэг хүнийг юм уу, эсвэл шүүх дээр ганцаараа мэдүүлэг өгснөөр нь Томыг ч ярьсан байж болно гэж тогтлоо. 

	Томд ганцаарт нь аюул занал тулгарч байгаа гэдэг нь Томд нэг тун муухан тайтгар болов! «Гэсэн ч хань хамсаатайгаа л бол арай амар юмсан» гэж Том бодлоо.



	




	ХОРИН НАЙМДУГААР БҮЛЭГ

	 

	Энэ өдрийн явдал Томын зүүдэнд орж, зовоох болов. Том зүүдлээд өнөөх эрдэнийн сан руу дөрвөн удаа гар сунгасан боловч дөрвөн удаа гараас нь мултраад юу ч биш болжээ. Зүүдний үзэгдэл нүднээс тонилохтой зэрэг л өнөөх үнэн байдлын гайтай гашуудалтайг бодох шаналгаа буцаад ирдэг байв. Өчигдрийн явдлыг нэгд нэгэнгүй санаж, тэр өглөө орондоо хэвтэхдээ энэ үзсэн бүхэн нь аль эрт нэгтэй өөр ертөнцөд болсон урьдын явдал мэт холын мананд бүрхэгдээд олдохоос өнгөрсөн гэж бодоход гайхалтай санагджээ. Тэр маань ер зүүд биш билүү? гэдэг бодол бас толгойд нь оров. Ингэж бодох тун итгэмжтэй нэг шалтаг байв. Юу гэвэл өчигдөр Томын бэлхэн үзсэн шиг тийм их алт мөнгө ерөөс баймгүй билээ. Одоо болтол Том тавин долларыг ч бөөнөөр нь үзсэн удаагүй. Түүний насны буюу арай бага настай хүүхдүүд ч цөм адил үзээгүй болохоор «зуу», «мянгын» тухай яриа бол дэмий гоёсон үг, тийм их мөнгө ерөөс байдаггүй байх гэж боддог байжээ. Хэдэн зуун доллар мэтийн их зоос нэг хүний өвөрт бэлхэн байна гэж Том ер боддоггүй байжээ. Эрдэнэсийн сан ямар байдаг байх гэж Томын санасныг асуувал нэг баахан ёстой мөнгөн зоос, гарт ордоггүй гайхамшигт шидэт баахан овоолоостой доллар л байдаг байх гэж боджээ. Гэвч өчигдрийн явдлаа санах тутам хамаг байдал нь тов тодорхой зурайтал ургаж санагдахад энэ маань ямар ч гэсэн зүүд биш гэж бодох тийшээ ханджээ. Яаж ийгээд энэ мухардсан байдлаас гарах хэрэгтэй байв. Том түргэн цайгаа уугаад Гекийг эрэхээр явлаа. 

	Гек хавтгай ёроолт том завины ирмэг дээр сууж хөлөө усанд булхуулан байж гунигт баргар царайтай харагдав. Өчигдрийн явдлыг Гек эхлээд ярих нь уу, үгүй юу харъя. Хэрэв Гек энэ тухай ярихгүй бол үүнийг би л зүүдэлж гэж мэдье!

	 Ингэж Том бодоод:

	— Сайн байна уу Гекээ? гэв. 

	— Сайн, сайн уу? гээд хоёул хоромхон дуугүй байцгаав. 

	— Том оо, бид энэ золигийн хүрзээ л дархи модон дор орхисон бол мөнгө биднийх болох байжээ. Мөн ч азгүйеэ! гэж Гек хэлэв. 

	— Тэгвэл энэ чинь зүүд биш байх нь ээ. Би бүр зүүд ч билүү гэж санасан юм. Гек чи бас тэгж санав уу?

	— Юуны чинь зүүд?

	— Яагаа вэ өчигдрийн өнөөх. Би үүнийг бүр зүүд гэж санаж эхэллээ. 

	— Зүүд гэнэ! Шатны гишгүүр хугараагүй бол чи энэ ямар шүү зүүд болохыг сайн мэдэх байсан юм. Би бас шөнөжин зүүдэллээ. Энэ золигийн хялар испани шөнөжин намайг хөөгөөд л байлаа, үхэж далд ормор чинь!

	— Үгүй түүнийг далд оруулчхаад яах вэ? Харин түүнийг олоод мөнгө хаа байгааг нь мөрдөж илрүүлэх хэрэгтэй. 

	— Том оо, бид одоо түүнийг хэзээ ч олохгүй. Тийм их мөнгө хүний гарт орж ирнэ гэдэг чинь бүх насанд ганцхан л дайралддаг байлгүй. Гэтэл бид гартаа орсныг алдаж орхилоо! Хэрэв дахиад олж үзвэл ч би байж сууж чадахгүй дэг. 

	— Би ч ялгаагүй. Харин өнөөхийг олж харвал, хоёрдугаар гэдгийг нь хүртэл мөрдөж орхих юм сан. 

	— «Хоёрдугаар» гэдэгт чинь л хамаг учир бий. Би үүнийг бас бодсон юм. Гэвч нэг л учрыг нь олохгүй байгаа. Чиний бодоход тэр юу баймаар байна. 

	— Мэдэхгүй, энэ ч бүрхэг л хэрэг. Гекээ, энэ чинь байшингийн дугаар биш байгаа?

	— Хаанаас даа! Манай хотынх л лав биш. Манай хотын байшин ямар дугаар байх биш. 

	— Нээрэн тийм. Бодъё байз. Ямар нэг дэн буудлын өрөөний дугаар биш байгаа? 

	— Тийм л байх! Манай хотод хоёрхон л дэн буудал бий. Тэгвэл бид мөдхөн олж болно. 

	— Гек чи намайг иртэл сууж байгаач! гээд Том хоромхон зуур гүйн алга болов. Том гудамжид Гектэй хамт үзэгдэх дургүй байжээ. 

	Хагас цаг болоод Том буцаж иржээ. Сайн дэнгийн хоёрдугаар өрөөнд аль эртнээс залуу өмгөөлөгч суусан, суусаар ч байгаа гэнэ. Нөгөө муу дэнгийн хоёрдугаар өрөө нэг л жигтэй гэнэ. Буудлын эзний хүүгийн хэлэх нь энэ өрөө дандаа цоожтой байдаг. Шөнөөс өөр цагт хүн орж гарч байхыг тэр хүү ер үзээгүй гэнэ. Яагаад ийм байдгийг нь мэдэхгүй, онцгой учир шалтгаан байхгүй шиг л байтал ийм байдаг нь жаахан сонин санагддаг гэнэ. Энэ өрөө ер «чөтгөртэй» юм болов уу гэж тэр хүү бодсон гэнэ. Урьд шөнө тэнд гэрэл гарч байсан гэнэ. 

	Гек минь, би ийм юм мэдэж ирлээ. Энэ л бидэнд хэрэгтэй өнөөх хоёрдугаар өрөө ч мөн дөө. 

	— Би ч тэгж санаж байна. Одоо тэгээд яах вэ?

	— Бодъё, бодъё! гээд Том нэлээд удтал бодоод хэлэв:

	— За чи аан гэж бай. Энэ хоёрдугаар өрөөний ар хаалга нь хуучин хулганын сааль шиг хэлбэртэй агуулах тоосгон байшин хоёрын хоорондох жижиг нарийн гудамж руу харсан байдаг шүү дээ. Чи чадах чинээгээрээ зөндөө түлхүүр ол! Би нагац эгчийнхээ бүх түлхүүрийг дэлсчихээд ирье. Тэгээд харанхуй шөнө болохтой зэрэг тийшээ очоод хүн ирж байна уу, үгүй юу гэдгийг туршъя. Улаан арьст Жо ирэх нь үү, үгүй юу гэдгийг сайн анах юм шүү. Тэр чинь хотод ирж өшөөгөө авах завшаан олдох эсэхийг харзнана гэсэн шүү дээ. Хэрэв Жог л үзэгдвэл дагачхаарай, хоёрдугаар өрөөнд орохгүй л бол энэ биш гэж мэдье гэлээ. 

	— Тэнгэр минь, би түүний хойноос ганцаараа дагах дургүй байна. 

	— За шөнө байх юм чинь дээ, чамайг тэр харахгүй байлгүй. Үзсэн ч нэг их юм бодохгүй биз. 

	— Шөнө их харанхуй л байвал би дагаж л үзье. Ай мэдэхгүй, мэдэхгүй, туршаад л үзэж дээ. 

	— Шөнө их харанхуй байвал би ч дагаж болох л доо. Тэр өшөөгөө авч болохгүй нь гэж мэдээд, шууд мөнгөнийхөө хойноос ч явах юм билүү, чи яаж мэдээ вэ?

	— Тийм, тийм, Том минь. Би дагаж л үзье! Би заавал дагая, ёстой тангараг. 

	— Тэгвэл сайн л хэрэг. За Гек минь хөөдчихгүйг л мэдээрэй! Би ч бүр хөөдөхгүй гэлээ.



	




	ХОРИН ЕСДҮГЭЭР БҮЛЭГ

	 

	Тэр үдэш Том Гек хоёр сайтар бэлтгэлээ. Тэд үдшийн есөн цагаас дэн буурчийн газрын хавиар л тэнээд байв. Нэг нь холхон шиг зогсоод, нарийн гудамж манав. Нөгөө нь дэн буудлын үүдийг харуулдав. Гудамжаар хэн ч орсонгүй хэн ч гарсангүй. Дэн буудалд өнөөх испанитай төстэй хүн нэг ч орсонгүй. Шөнө саруулхан болмоор тул Том харих болов. Хэрэв их харанхуй болбол Гек гүйж очоод мягуйчилж муур шиг дуудах, тэгэхэд Том цонхоороо гарч ирээд түлхүүр тааруулж үзэхээр үгсэн хэлэлцээд таржээ. Шөнө нь гэтэл гэрэлтэй л байв. Гек арван хоёр цаг хүртэл манаж зогсоод, чихрийн хоосон торхонд орж унтахаар хэвтлээ. 

	Мягмар гарагт бас бүтсэнгүй. Гурав дах өдөр ч болсонгүй. Дөрөвдөх өдрийн шөнө ашгүй харанхуй боллоо. Том нагац эгчийнхээ цагаан төмөр дэнлүүг том алчуураар боож гэрлийг нь халхлаад зохих цагтаа авч цонхоор үсрэн гарч иржээ. Том дэнлүүгээ чихрийн торхон дотор, өнөөх Гекийн хоносон газар тавиад, манаанд зогслоо. Шөнө дундаас нэг цагийн өмнө дэн буудал хаав. Бүх гал гэрэл нь унтарч, ойр хавьд өөр хүн амьтан ч байсангүй. Испани хүн нь үзэгдсэнгүй. Өнөөх нарийн гудамжаар орсон гарсан хүн алга. Хамаг юм гойд сайхан бүтэмжтэй л байв. Шөнө тас харанхуйн дээр бас нам гүм, ганцхан алсын аянгын дуу л нүжигнэж нам гүмийг түйвээж байлаа. 

	Том дэнлүүгээ олж торхон дотор асааж алчуураар сайтар ороогоод, шөнийн хөгтэй явдлын хоёр хайгуулч дэн буудлын зүг гэтэж гарлаа. Гек манааны байр эзлэв. Том нарийн гудамжаар тэмтэрсээр одлоо. Гек бул чулуунд дарагдсан мэт давчдан хүлээсээр л байлаа. Нүдний үзүүрт дэнлүү гялсхийгээсэй гэж Гек хүсэж байв. Тэгвэл Гек цочих нь лав боловч ядаж Том амьд байна гэж мэдэх сэн. Харанхуй дундуур Том алга болсоор нэг цаг болох шиг санагдлаа. Том ч лав ухаангүй хэвтэж байгаа, эсвэл үхчихсэн ч байж магадгүй. Айж сандраад түүний үнхэлцэг хагарчхаагүй байгаа? гэж бодов. Тэвдэж түгшсэн Гек өөрөө ч мэдэлгүй нарийн гудамжид улам ойртсоор байжээ. Түүний санаанд элдэв аймшиг жирэлзээд байв. Минут тутамд л нэг ухаан алдмаар айхавтар юм болох гээд л байх шиг байжээ. Гек хэдий арайхан амьсгал авч байсан боловч харин зүрх нь минут тутам пал хийж, заримдаа ч бүр зогсчих шиг болж байсан билээ. Гэнэт гэрэл гялс хийгээд Том дэргэдүүр нь сум шиг чавхдаж гарахдаа:

	— Гүйгээрэй, бушуухан гүй! гэж хашхирлаа. 

	Дахиж хэлүүлэх явдалгүй, нэг л хэлснээс хойш боллоо. Гек дахиж хэлүүлэх ухаан зулаггүй хурдалж гарлаа. Хоёр жаал гүйн гүйсээр хотын нөгөө талын захад байгаа хуучин нядалгааны газрын саравч хүрч сая зогслоо. Дөнгөж саравч дор ортол, устай гэдэг нь жигтэйхэн аадар бороо орлоо. Том амьсгаагаа арайхан дарж хэлэв. 

	— Ямар аймаар байсан гэнэ, Гек минь. Би аль болохоор чимээгүй сэмхэн л түлхүүр тааруулж эхэллээ. Би амьсгаа ч авч чадахгүй мэгдсэн байлаа. Түлхүүр маань цоожны дотор ер эргэж өгөх биш. Би бүр гайхаш тасраад бариулаас нь татаад орхисон чинь хаалга онгойчих нь тэр! Тэр харин цоожтой байсан юм санжээ! Би тийшээ ороод л дэнлүүнээсээ алчуурыг нь аваад орхисон чинь харин... 

	— Юу байна, юу харав чи?

	— Гек минь би золтой л улаан арьст Жогийн гар дээр гишгэж орхисонгүй. 

	— Худлаа. 

	— Нээрэн шүү. Шалан дээр гараа дэрлээд үхсэн юм шиг унтаж байна, өнөөх л нүдээ боочихсон хэвээрээ шүү. 

	— Тэнгэр минь! Чи тэгээд яав? Тэр сэрэв үү?

	— Үгүй хөдөлгөөнгүй! Согтуу байсан байхаа. Би алчуураа шүүрч аваад л гүйчихлээ. 

	— Би бол алчуураа бодохгүй мартчихна даа, 

	— Хүүе яаж болох вэ! Би түүнийг хаячвал нагац эгч намайг болгож тавина чи минь. 

	— Том оо чи хайрцгийг нь харав уу?

	— Гек минь би хайрцгийг нь харсангүй, харах ч гээгүй. Өнөөх хэрээсийг ч харсангүй. Төмөр аяга лонх хоёроос өөр юм харсангүй. Тэр хоёр л Жогийн дэргэд шал дээр хэвтлээ. Тэр тасалгаанд бас хоёр жижиг лүү, архины олон лонх байхыг хальт харлаа. Тэнд ер нь «зүгээргүй ээ» гэдгийг одоо мэдэв үү?

	— Яагаад?

	— Яагаад яах вэ байдаг юм? Архитай л болохоор «зүгээр л» гэсэн үг! Согтох ёсгүй эрүүл саруул улсын бүх дэн буудалд архи байлгадаг өрөө дандаа байдаг бол уу, чи юу гэж бодож байна?

	— Нээрэн ч тийм дэг ээ. 

	— Хэн тийм гэж бодох вэ? Улаан арьст Жо согтуу, нээрэн ч тийм дэг ээ. Уначихсан байгаа бол одоо хайрцгийг нь хулгайлахад хамгийн таатай цаг биш үү?

	— Тэгэлгүй яах вэ. Чи яваад туршаач гэсэнд, 

	Гек айн чичирч:

	— Тэгвэл яамай. Больё чи минь. 

	— Би бас хэрэггүй гэж бодож байна. Улаан арьст Жогийн дэргэд ганцхан лонх байна гэдэг бага хэрэг, гурван лонх байсан бол өөр хэрэг. Тэгвэл согтуу байх гээд үзэх л байлаа гэв. 

	Хоёулаа удтал дуугүй бодол болсны эцэст Том хэлэв:

	— Гек ээ, улаан арьст Жог гадагшаа явсныг лавтай мэдээгүй цагт одоо оролдохоо больё! Их аюултай шүү!

	Бид шөнө бүр манаад байвал түүний гарч явахыг нэг цагт мэдэж болно шүү дээ. Тэгвэл дор нь хайрцгийг нь аваадахна. 

	— За тэгье! Өнөө шөнө би маная. Чи бусад ажлаа амжуулбал би шөнө бүр л манаад байя. 

	— За тэгье, би бусдыг нь амжуулна, чи ганцхан Гупер гудамжийн байрны зэрэгцээ гүйж ирээд л муур шиг дуугараарай. Намайг унтаад сэрэхгүй бол атга элс аваад цонх руу минь цацаарай. Тэгвэл би сэрнэ. 

	— За за тэгмз!

	— За за Гек минь бороо ч ариллаа, би одоо харилаа. Хоёр цаг хэртэй болоод үүр цайж эхэлнэ. Чи эрсэж очоод манаж үзнэ үү дээ?

	— Би манана гэснээс хойш манана! Бүтэн жил гудамжид байсан ч хамаагүй, өдөр нь унтаад шөнө нь манаад л байя. 

	— За тэг. Харин чи хаана унтаж байх вэ?

	— Бен Рожерсын өвсний хашаанд унтана. Тэр намайг оруулна. Тэднийд ажил хийдэг негр өвгөн Жек гуай ч зөвшөөрнө. Хэрэгтэй болбол би түүнд ус барьж өгдөг. Тэр надад идэх уух илүү дутуу юм олдвол гуйхаар минь өгдөг юм. Тэр их сайн негр шүү, негрүүдэд их зан гаргадаггүй гэж надад дуртай байдаг юм. Заримдаа би тэдэнтэй хамт сууж хоол ч иддэг юм. Чи харин хүнд битгий хэлээрэй. Бусад цагт ой тойндоо ч оруулмааргүй юмыг хүн өлсөхөөрөө аль хийхийг тэр гэх вэ. 

	— Надад хэрэг болохгүй л бол өдөр чи ханатал унтаж байгаарай, хамаагүй. Чамайг дэмий сэрээхээ болино. Шөнө чи юм ажвал шууд над руу гүйж очоод л муурчлан дуугарч байгаарай гэв.



	




	ГУЧДУГААР БҮЛЭГ

	 

	Шүүгч Тэтчерийн гэрийнхэн энэ хотод буцаж ирсэн гэдэг баяртай мэдээг Том баасан гарагийн өглөө хамгийн түрүүнд дуулжээ. Томын сэтгэлд эрдэнэ болоод улаан арьст Жо хойш тавигдаж, Бекки тэргүүн суурийг эзлэх болжээ. Том охин дээр гүйж очоод ангийнхаа бусад хүүхдүүдийн хамтаар «тагнуул», «манаач» зэрэг тоглоомоор ядарч унатлаа тогложээ. Тэр өдөр баясгалан төгөлдөр болж өнгөрснийг өгүүлбэл Бекки эхээсээ, удтал хүлээлгэсэн хээрийн цайллагаа маргааш хийлгээч гэж гуйсанд эх нь зөвшөөрчээ. Хүүхдийн баяр хөөр хязгааргүй өрнөхөд Том ч бас түүнээс дутуугүй баяртай байв. Орой нь урилга тараав. Хотын бүх хүүхэд энэ цэнгэлийг амтлан амтлан угтаж хээрийн цайллагад санд мэнд бэлтгэж байв. Томын сэтгэл их хөдлөөд шөнө орой болтол нойр нь хүрсэнгүй. Гекийн муурчлан дуугарахыг их л найдан найдан хүлээсэн нь бас учиртай: маргаашийн хээрийн цайллага дээр Бекки болоод түүний зочдод эрдэнээ үзүүлэн гайхуулах гэсэн хэрэг. Тэгтэл энэ шөнө дохио дуугарсангүй, урмыг нь хугалж билээ. 

	Тэгсээр байтал үүр цайж, арав арван нэгэн цагийн үеэр шуугиант олон хүүхэд Тэтчер шүүгчийн гэрт цуглав. Тэндээс бөөн хөдлөх байжээ. Тэр цагт хижээл насны улс хүүхдийн урамсыг гутаана гээд багачуудын хээрийн цайллагад очдог ёсгүй билээ. Хүүхдүүдийг арван долоо найм хүрсэн ганц хоёр хүүхэн буюу арай ахмад хорин гурав дөрвөн насны залуу хүмүүсийн гарын дор явуулбал аюулгүй гэж үздэг байжээ. Ийм зугаалгад бяцхан хөлөг онгоц хөлсөлж авдаг зуршилтай билээ. Тийнхүү хоол хүнстэй сүлжмэл сагс барьцгаасан олон хөгжилтэй хүүхдүүд удалгүй хотын гол гудамжаар алхлав. Сид ханиад хүрч халуурсан болохоор энэ цэнгэлээс татгалзахаас аргагүй болов. Мэри гэртээ түүнийг харгалзаж хоцорлоо. Тэтчерийн авгай охиноо гаргаж өгөхдөө Беккид хэлэв:

	— Та нар лав орой болсон хойно эргэж ирнэ биз. Зогсоолын газар ойрхон шиг гэртэй нэг охины гэрт хоновол чинь дээр болов уу даа гэсэнд, 

	— Сюзи Гарперийнд хоновол болно биз дээ ээжээ?

	— Бололгүй яах вэ. Харин учиртай ухаантайхан л яваарай даа охин минь гэж захижээ. 

	Гудамжаар явж байхдаа Том Беккид хэлэв:

	— Бекки чи бид хоёр яах вэ гэвэл аа гэж бай. Жо Гарперийнд очихын оронд бид уул өөд авирч Дуглас гэдэг бэлэвсэн авгайнд очно шүү. Тэр авгай өдөр бүр шахам цөцгий хөлдөөсөн байдаг ямар том цөцгий гэж санана аа! Биднийг очиход их дуртай байна, харж байгаарай!

	— Тэгвэл мөн сайхан аа! гэснээ Бекки минут хэртэй болоод хэлэв:

	— Ээжийн хэлснийг яана?

	— Тэр хаанаас мэдэх вэ?

	Охин дахиад жаахан бодсоноо эргэлзэнгүйхэн хэлэв:

	— Миний бодоход энэ дэмий. Гэсэн ч... 

	— «Гэсэн ч» гээд байх юу байгаа юм бэ. Чиний ээж мэдэхгүйгээс л хойш муу юу байх вэ? Чамд л элдэв муу юм болохгүй бол ээжид чинь өөр юу ч хэрэггүй биш үү! Миний бодоход ээж чинь өөрөө л зөвшөөрөх л байсан харин санаагүй байх, лав зөвшөөрнө! гэлээ. 

	Дуглас авгайн өгөөмөр зочломтгой нь хүүхдийн дурыг өгөөш мэт татах учир Томын ятгалга удалгүй охинд нөлөөлж билээ. Энэ үдэш ямар төлөвлөгөөтэй яваагаа хэнд ч үг цухуйлгахгүй гэж тэд тохиролцов. 

	Өнөө шөнө чинь Гек манай гэр рүү очоод дохио өгөх юм биш байгаа гэдэг бодол Томын толгойд гэнэт оржээ. Энэ бодол угтах сайхан цэнгэлийг нь гутаачих шахаж билээ. Гэвч Том Дуглас авгайнд наргих завшаанаа юугаар ч сольж чадахгүй байлаа. Үүнийг өнгөрөөж болохгүй гэж Том дотроо шүүж бодов. «Урьд шөнө дохио өгөөгүй л дэг. Өнөөдөр өгнө гэж юунаас бодох билээ? Харин энэ бол их хөгжилтэй болно байх. Гэтэл эрдэнийн тухайд бол ч бүү мэд». Жаал хүүхдийн сэтгэл юунд илүү хүчтэй татагдсан бол түүн тийшээ л тэмүүлдэг болохоор Том мөнгөтэй хайрцгийн тухай өнөөдөр дахиж бодохоо больё гэж шийдлээ. 

	Хотоос гурван миль хэртэй доогуур очоод бяцхан уурын онгоц модот хөндийн хавьд явдлаа сааруулсаар эрэг тийш очив. Олон хүүхэд эрэг дээр асгагдаж, удалгүй ой мод өндөр хяраар л нэг хашхираан инээлдээн сонсогдох болов. Баясаж хөөрсөн зүггүй жаалууд тоглоомоор тоглож үхтэлээ ядраад дахин лагерьдаа цуглахдаа ууж идэхэд атаархмаар дур ороод, элдэв амтат идээ рүү шун шунгацгаалаа. Найрлаж дуусаад тэд саглагар царс модны сүүдэрт амран суугаад ярилцаж байжээ. Удалгүй нэг нь:

	— Хэн агуйд орохыг хүснэ? гэж хашхирав. 

	— Цөмөөрөө л дуртай байжээ. Лаа олж аваад цөм л санд мэнд уул өөд авирцгаалаа. Агуйн ам уулын энгэрт нэлээд дээр бөгөөд «А» үсгийн хэлбэртэй ажээ. Том царсан хаалга нь ер цоожтой байдаггүй билээ. Дотроо жижигхэн агуй бөгөөд булш мэт хүйтэн, байгалийн босгосон шохойн чулуу бат хана нь хүйтэн хөлс мэт чийг даасан байв. Энд гүн харанхуй, бүрэнхийн дунд зогсоод наранд гиймэл ногоон хөндийг харахад хэчнээн хачин сонин гэх вэ! Гэвч мөдхөн анхны энэ содон сэтгэгдэл арилаад дахин зүггүйтэж эхэллээ. Хэн нэг хүн лаа асаахтай зэрэг л бусад нь цөмөөр түүний зүг сүрэглэн дайраад цаад хүү хэчнээн ч хамгаалсан лааг нь хугалж булаах буюу унтрааж орхиод л дахиад л хашхираан шуугиан үймээн болж байв. Гэвч орчлонгийн хамаг юм нэг цагт дуусдаг болохоор энэ наргиан ч бас дуусаж цувж явсан олон хүүхэд гол хонгилын замаар эгц бэл рүү бага багаар уруудаж гарлаа. Хэд хэдэн сүүмэлзэх гал жаран тохой өндөрт толгой дээгүүр сөхийсөн хавцлын бараг оройд нь хүртэл өндөр ханан хадыг бүдэгхэн гийгүүлж байлаа. Энэ гол хонгил бол долоо найман тохойгоос илүүгүй өргөн байжээ. Хоёр талаар нь гол хонгилоосоо маш явцуу шинэ шинэ ангал хавцал алхам тутам дайралдах ажээ. Мак Дуглын агуй бол ийш тийшээ сүлжилдэн орооцолдсон хязгаар хэмжээгүй урт гудамжтай толгой эргэм олон салаа салбартай ёстой уран барилга шиг юм байлаа. Энэ будлиантай ангал хавцлаар гадагш гарах хаалгыг ололгүй өдөржин шөнөжин тэнэсэн ч барахгүй гэхийн дээр улам улмаар доошилсоор газрын мухарт оровч бас л өнөөх шиг олон сүлжээ ангал хонгилоор дүүрсэн байшин мэт, давхар давхар агуй хэвээр байдаг гэж хэлэлцдэг ажээ. Бүх агуйг нь хэн ч мэддэггүй, мэдэхийн ч аргагүй юм байжээ. Энэ залуусын олонх нь агуйн нэгхэн хэсгийг л мэддэг бөгөөд түүнээс ер хэтэрсэн хүнгүй билээ. Том Сойер ч агуйг бусдаасаа илүү мэдэхгүй юм байжээ. 

	Хүүхдүүд бүгдээрээ гол агуйгаар гурав дөрвөн миль явав. Дараа нь бүлэг бүлгээр, хос хосоор салж хажуугийн хонгилоор ороод харанхуй хонгилоор явж гүйлдэн зөрлөг уулзвар дээр гэнэт үзэгдэн нэг нэгийгээ айлган сочоож байв. Агуйн таньж мэдэх ойр зуурын хонгилд ч нэг нэгнээ ололгүй хагас цаг төөрөлдөх газар маш олон. 

	Байн байсаар бүлэг бүлгээрээ гарах хаалганы зүг яаран явцгаалаа. Цөм баясгалантай, хөлөөс толгой хүртэл хөвчин биеэ лааны тос, шавар шавхай болгочихсон гарч ирсэн боловч нэг өдрийг агуйд өнгөрөөсөндөө их л сэтгэл ханамжтай байцгаалаа. Гарч ирээд л цаг тийм хурдан өнгөрснийг сая л мэдэж цөм гайхав. Мөдхөн харанхуй болох гэж байлаа. Онгоцны хонх хэдийнээ хагас цагийн өмнөөс дүнгэнэсээр л байсан юм байжээ. Хөгтэй явдлаар дүүрэн тэр өдөр тийнхүү сонин хачин байдлаар дуусаж байгаад бүгд сэтгэл ханамжтай ажээ. Онгоц шуугиан ихт ачаагаа тээсээр голын дунд ороход онгоцны ахмадаас өөр хэн ч цагаа дэмий алдав гэж харамсаагүй ажээ. 

	Тэр онгоцны гэрэл дэнлүү зогсоол хавьд анивалзах үеэр Гек хэдийн манаандаа гарсан байжээ. Гек дуу шуугиан юу ч сонссонгүй. Ихэд ядарсан улсын заншлаар залуучууд дуугаа хурааж номхорсон байжээ. Эхлээд Гек юун онгоц зогсоолын хавьд зогсдоггүй өнгөрдөг билээ гэж гайхсан боловч дараа нь түүнийг бодохоо больж ажлаа эрхлэн байжээ. Үүлтэй харанхуй шөнө болов. Арван цаг болж тэрэгний дугуйн дуу намхрав. Гэрэл хаа нэгтээ энд тэнд анивалзаж байгаад унтарч эхлээд гудамжид хүн амьтны хөл татарлаа. Бяцхан манаачаа гав ганцаар буг чөтгөртэй чимээгүй харайхуйн дунд орхиод энэ бяцхан хот унтаж өглөө. Арван нэгэн цаг цохиход дэн буудлын гэрэл ч унтарлаа. Нэлэнхийдээ хав харанхуй болов... Гек санаандаа маш удаан хүлээсэн шиг боловч юу ч болсонгүй. Иймд эргэлзэж эхлэв. Манахын хэрэг байна уу даа? Нээрэн манахын хэрэг бий бол уу даа? Эсвэл хаяад унтаж орхих уу гэж бодлоо. 

	Гэнэт Гек нэг шуржигнах чимээ дуулаад сэргэж сэргэмжлэв. Нарийн гудамж руу гарсан хаалга аяархан хаагдлаа. Гек агуулахын тоосгон байшингийн булан руу гүйлээ. Хурмын төдий болоод түүний дэргэдүүр хоёр хүн арай л шүргэчхэлгүй зөрж өнгөрсний нэг нь сугандаа юм хавчуулсан байв. Энэ өнөөх хайрцаг л байх ёстой. 

	Эд эрдэнээ өөр газар зөөх нь дээ. Томыг дуудах уу? Эднийг хайрцгаа аваад явж байхад түүнийг дуудаад ч дэмий юм даа. Тэнэг хэрэг болно. Харин дагаж мөрдөж ажвал дээр! Харанхуйд арай намайг харахгүй биз! Ингэж Гек дотроо бодож тогтоод, булангаас гарч, муур мэт сэмхэн гэтсээр тэнэмлүүдийн хойноос явлаа. Гек нүцгэн хөлөөр чимээ гаргалгүй алхалж, барааг нь арай л алдалгүй дагав. 

	Тэд голын дагуух гурван байр сууцыг өнгөрч гарлаа. Дараа нь зүүн тийш эргэлээ. Эхлээд тэд шулуухан л яваад байв. Дараа нь Кардиф уул өөд өгсдөг зөрөг хүрээд түүгээр авирч эхлэв. Уулын бэлийн валли омгийн өвгөний байшингийн дэргэд зогсолгүй цаашаа улам дээш авирлаа. «За яамай, тэд хайрцгаа чулуу буулгадаг хуучин нүхэнд л булах нь дээ» гэж Гек боджээ. Тэнэмлүүд тэнд ч бас зогссонгүй. Тэд цаашаа бүр орой руу нь явлаа. Гэнэт тэд жирээ дундуур орсон нарийн зөргийг дагаад эргэж харанхуй ширэнгэ дунд алга болов. Гек алхаагаа нэмж тэдний хойноос хөөв. Тэд түүнийг үзэж чадах юм биш дээ. Гек эхлээд гүйсэн боловч бас мөргөлдчих магадгүй гэж айгаад жаахан аажуу алхав. Бас нэг жаахан яваад зогсож чагнав. Өөрийн нь зүрх түг түг цохилохоос өөр чимээ авиа огт алга байв. Уулын зүгээс шар шувууны гууглах муу ёрын дуу дуулдаж байлаа. Харин алхаа гишгээ сонстох юм алга. Тэнгэр минь ингээд алдчихав аа! Гек хэдийнээ эргэж гүйх гэж бэлдтэл яг гурав дөрөвхөн алхмын тэртээ дэргэд нь хүн ханиалаа. Гекийн зүрх пал гээд явчихсан боловч хүчээр айдсаа дарж, арван хоёр төрлийн халуун ханиад зэрэг туссан мэт, бүх бие нь чичрэн дагжин, байрандаа хөдлөлгүй зогсов. Хөсөр үхэтхийж уначмаар их айж байлаа. Одоо хаана байгаагаа Гек ухаарчээ. Дуглас гэдэг бэлэвсэн авгайн эдлэн газрын хашааны үүднээс тавхан алхам зайтай газар байлаа. «За яах вэ энд булбал булаг даа олоход амархан л болно биз» гэж бодлоо. 

	Тун аяархан дуу, улаан арьст Жогийн дуу сонстов:

	— Чөтгөр аваг! Тэднийд айлчин ирээ юү? Шөнө орой болтол гэрэл асаад байх чинь юу вэ дээ. 

	— Би юу ч харахгүй л байна гэж хэлэх нь хуучин бугтай байшингийн өнөөх ноорхойн дуу мөн байв. Гекийн сэтгэл зүрх жигтэйхэн хүйтэн оргиод явчихлаа. Улаан арьст Жо энэ авгайг л өшөөлөх гээд байж дээ! Гек юуны өмнө зугтаая гэсэн бодол төрлөө. Гэтэл Дуглас авгай өөрт нь дандаа сайн байдаг нь санагдаад эд түүнийг алах гэж байгаа юм уу гэж бодлоо. Авгайд мэдэгдэж чадах зориг зүрхгүйдээ Гек харамсаж байв. Ингэж зориг хүрэхгүй гэдгээ ч сайн мэдэж байлаа. Эд намайг үзээд бариад авах байх гэж бодлоо. Тэнэмлийн үгэнд улаан арьст Жогийн хариу хэлэхийн хоорондох хоромхон зуур энэ бүхэн бас биш элдэв бодол Гекийн тархинд гялалзан орж амжсан билээ. 

	— Чамайг жирээ халхлаад байна. Энэ талаар нь хар! Одоо харав уу? гэж Жо асуулаа. 

	— Тийм байна. Тэднийд зочин ирж л дээ. Чи энэ ажлаа ерөөсөө орхи гэм. 

	— Би одоо бүрмөсөн явах гэж байж яаж орхих вэ? Болмоор байхад нь больчихоор, өөр завшаан учрал дайралдахгүй шүү дээ. Би энэ эхнэрийн мөнгийг юманд бодохгүй чи авбал ав л даа. Үүнийг би урьд ч хэлсэн, одоо ч дахиад хэлье. Харин үүний эр нь намайг удаа дараа дарлаж байсан юм даг. Энэ ч бас гайгүй. Тэр шүүгч байхдаа намайг тэнэмэл луйварч шиг шоронд хийж байсан. Түүгээр ч барахгүй, тэр намайг ташуурд гэж тушаагаад шоронгийн үүдэнд негрийг ташуурдуулдаг шиг ташуурдуулсан! Үүнийг бүх хотоороо үзсэн. Ташуураар шүү, чи мэдэж байгаа биз! Тэр надаас түрүүлж үхсэн нь түүний хожоо, түүний хариуг эхнэрээс нь би авна!

	— Үүнийг алаад яах вэ! хэрэггүй! 

	— Битгий ал гэнэ ээ? Хэн ална гээ вэ? Хар хүнийг нь бол би алах байсан, харин үүнийг алах гээгүй байна. Эмэгтэй хүнийг өшөөлье гэвэл алдаг юм биш. Алаад шал дэмий! Харин тэднийг гахай шиг чих хамрыг нь огтолж эрэмдэг зэрэмдэг болгодог юм!

	— Тэнгэр минь, энэ чинь бүр... 

	— Чамаас асуугаагүй байна. Амьд мэнддээ дуугүй байгаарай! Би түүнийг орноос нь хүлнэ. Хэрэв цус нь урсаад үхвэл над огт хамаагүй. Уйлж унжих ч үгүй найз чи над туслах хэрэгтэй. Түүний төлөө ч би чамайг дагуулсан шүү дээ. Би ганцаараа дийлэхгүй! Залхуураад байвал чинь ална шүү! Мэдэв үү? Чамайг алахад хүрвэл түүнийг ч нэг адил хамт мухируулна. Тэгвэл наад зах нь хэн алсныг мэдэх хүнгүй болно. 

	— За яах вэ ингэлгүй болшгүй юм бол явъя. Хурдан л бол сайн байна. Би жигтэйхэн чичрээд байна. 

	— Одоо юу? Зочдыг нь яах вэ? Чи намайг барьж өгөх гэж бүү бодоорой, би чамд нэг л итгэхгүй байна. Үгүй яарах хэрэггүй гэрэл унтартал хүлээнэ гэлээ. 

	Алах хядах ярианаас ч аюултай аймшигтай дуугүй байдал үүнийг дагалдаад гарч ирэх нь гэдгийг Гек ойлгожээ. Тэгээд амьсгаагаа даран ар тийшээ эргэж алхлаа. Гек өрөөсөн хөл дээрээ удтал дэнжгэнэж зогссоны сүүлд нөгөө хөлөө газар сэмхэн тавив. Гек дахиад мөн тийм л болгоомжтойгоор гэдрэгээ нэг алхав. Дахиад нэг, дахиад нэг алхтал хөл дор нь мөчир хугарч чимээ гарлаа. Гек амьсгаагаа хурааж чагнавал нэг ч чимээгүй нам гүм байв. Гекийн баярласныг хэлэх үү? Гек жирээ модны хана хэрэм мэт эгнээний хоорондуур хөлөг онгоц мэт болгоомжтойхон эргэж айсхийн алхлав. Чулуу авдаг зам дээр ил газар гараад одоо л аюулгүй болсон тул тавхай гялалзуулан хар хурдаараа гүйлээ. Уулын бэл рүү хурдлан улам хурдалсаар Валли өвгөний хашаа хүрлээ. Тэгээд хаалгыг нь гараараа нижигнэтэл балбасанд тэр дороо цонхоор Валли өвгөн түүний хоёр мангар хүү толгойгоо цухуйлгаад:

	— Юун шуугиан бэ? Хаалга хэн цохино вэ? Юу хэрэгтэй вэ? гэлээ. 

	— Намайг оруулаач! Би цөмийг нь ярья!

	— Чи хэн бэ?

	— Гекльберри Финн байна. Бушуухан тайлаач!

	— Гекльберри Финн гэнэ. Хэн хүн хаалгаа дуртай тайлаад өгдөг нэр ч биш л байна даа. Гэвч хүүхдүүд минь тайлаад өг, юу гэж тэр сүйд болоод байгаа юм дуулъя! гэж өвгөн хэлэв. 

	Орж ирээд Гек хамгийн түрүүнд:

	— Тэнгэрийг санаж, үүнийг намайг ярьсан гэж хэнд ч бүү дурсаж үзээрэй дээ. Тэнгэрийг санаж, мэдэв үү, үгүй бол намайг ална шүү. Тэр авгай намайг дандаа өрөвддөг юм. Намайг дурсахгүй л гэж баталбал би ярьж өгье, одоохон ярьж өгье гэж хэллээ. 

	— Тэнгэр минь, энэ дэмий юм чалчаагүй нэг л учиртай юм болж дээ. Залуу минь чамайг хэн ч барьж өгөхгүй бий вий, чи ярьж үз гэж өвгөн дуу алдлаа. 

	Гурван минутын дараа өвгөн хүүхдүүдтэйгээ боломжтойхон зэвсэглээд уул өөд авирч гартаа буу барьсаар өнөөх жирээ дундуур ордог зам хүрэв. Гек тэдний хойноос цаашаа явсангүй. Гек хадны цаана нуугдаад чагнаж байв. Түгшүүрт чимээгүй байдал удтал үргэлжилснээ гэнэт буун дуу гарч хашхиралдах сонстов. 

	Гек юу болохыг нь хүлээсэн ч үгүй. Хадны цаанаас босож уулын бэл рүү давхцан ухаангүй гүйж оджээ.



	




	ГУЧИН НЭГДҮГЭЭР БҮЛЭГ

	 

	Ням гарагийн өглөө дөнгөж үүрийн туяа тусахтай хамт Гек үүрийн бор хяраанаар уул өөд авирсаар Валли өвгөнийхийг хүрч үүдийг аяархан тогшлоо. Гэрийнхэн цөм унтсаар байсан боловч өнгөрсөн шөнийн явдлаас болоод нойр нь хөнгөн нимгэн байжээ. 

	— Хэн бэ? гэж цонхоор хашхирах нь сонстов. 

	Гек тэвдсэн дуугаар сонсогдох төдий:

	— Намайг оруулаач! Би Гек Финн байна гэж хариулав. 

	— Энэ нэрийг л дурсвал би шөнө ч өдөр ч дандаа хаалга тайлж өгөх болно. Хонгор минь ор, гэртээ ирсэн шиг л ор! гэв. 

	Орон гэргүй жаал тийм үгийг анх удаа л дууллаа. Өөрийн амьдралд тэр мэтийн аятайхан элэгсэг үгийг дуулж байсан удаагүй юм байжээ. Урьд түүнийг өөрийн гэр шиг санаж ор гэж гэртээ урьсан удааг Гек санаад олсонгүй билээ. 

	Хаалга хурдан онгойсонд Гек орлоо. Гекийг суулгаж өвгөн өөрөө өсөж том болсон хүүхдүүдийнхээ хамт яаран хувцаслаж эхлэв. 

	— Хүү минь би чамайг яггүй өлссөн байх гэж санаж байна. Гэвч зовох хэрэггүй. Дөнгөж нар мандахтай хамт хав халуун цайтай идэх уух юм өгнө. Бид өчигдөр чамайг манайд хонох байх гэж хүлээж байсан юм гэсэнд:

	— Би жигтэйхэн их айгаад зугтаачихсан. Буу дуугарахтай зэрэг зугтаагаад гурван миль хэртэй зогсолгүй гүйчихсэн тэгээд одоо юу болсныг нь мэдэх гэж ирсэн юм. Өнөөх үхдэл золигуудтай дайралдчих вий гэж айгаад үүр цайхаас өмнө ирье гэж бодсон гэлээ. 

	— Эвий эвий! Чи урьд шөнө зөндөө ядарсан шиг байна. Цай болтол тэр орон дээр хэвтэж амар. Нөгөөдүүл чинь алагдаагүй нь гомдолтой байна. Чиний ярианаас бид тэднийг хаана эрэхээ олсон байдаг шүү. Бид өлмий дээрээ гэтсээр тэдэнд арваад алхам ойрхон очсон юм. Зам харанхуй гэдэг нь ч булшин дор байгаа юм шиг л байсан. Тэгтэл гэнэт би найтаалгамаар болоод болдоггүй. Хясаатай шүү! Тэсэх гэсэн чинь болдоггүй шүү. За даа найтаалгахаас даа гэж бодоод найтаалгаж орхилоо. Би буу бэлдэж бариад хамгийн урд зогсож байсан юм. Намайг найтаалгахтай зэрэг энэ луйварчид харин бутан дотор л шар шур гэх нь тэр! «Хүүхдүүдээ галла» гээд л би өөрөө ч өнөөх шар шур хийсэн бут руу буудлаа. Хүүхдүүд ч галлаж! Тэгсэн ч энэ үхээрүүд зугтаачихлаа. Бид ч хойноос нь бүх ойгоор нэвт шувт хөөцөлдлөө шүү. Нэгийг нь ч шүргээгүй бололтой дог. Хоёр хүү ч буудахчаа болсон, бас хажуугаар нь шүнгэнүүлчхэж л дээ. Тэдний алхаа гишгээг сонстохоо болихтой зэрэг бид хөөж эхлээд уулын бэлд байгаа цагдаа нарыг ч сэрээлээ. Цагдаа нар анги хэсгээ цуглуулаад голын эргээр бүсэлж авахаар явлаа. Дөнгөж үүр цайхаар шүүгчийн туслагч, хүн амьтан дагуулж ирээд л бүх ойг нэгжин эрнэ. Миний багачуул тэдэнтэй хамт явна. Тэр зальт луйварчид ямар шуу байр байдалтай яваа бол, түүнийг нь мэдвэл бидэнд их тустай юмсан. Чи ч тэднийг харанхуйд сайн харж чадаагүй биз дээ?

	— Үгүй, би тэднийг хотод байхад нь хараад дагасан юм шүү. 

	— Энэ юутай сайхан бэ? Тэгвэл бидэнд байдлыг нь тоочоод орхи, хүү минь хэлж үз!

	— Нэг нь хэлгүй дүлий испани хүн, энэ хавиар хоёр гурав үзэгдсэн юм даг, нөгөөдөх нь жигтэйхэн ноорхой дээлтэй аймшигтай муухай царайтай тэнэмэл хүн. 

	— Мөн мөн, хонгор минь, бид тэднийг чинь мэднэ. Би өөрөө тэдэнтэй Дуглас авгайн байшингийн цаахна ой дотор дайралдаж мөргөлдсөн юм. Тэд надаас зулбаж орхисон юм. За хүүхдүүд минь явж үз, цөмийг нь шүүгчийн туслагчид хэлж өг. Дараа нь цайгаа ууна биз! гэлээ. 

	Валли өвгөний хүүхдүүд дорхноо гарлаа. Гек үсрэн босож хаалганы зүг ухасхийгээд:

	— Тэнгэрийг санаж энэ бүхнийг намайг хэлсэн гэж хэнд ч битгий хэлж үз! Тэнгэрийг сана. 

	— Гек минь чи өөрөө тийм саналтай бол одоо яая гэх вэ. Хэлбэл чиний нэрд л сайн хэрэг шүү дээ. 

	— Үгүй үгүй, тэнгэрийн ачийг санаж, бүү хэл. Хэрэггүй гэж Гек хэлэв. Залуус хөвүүдээ гарсан хойно Валли өвгөн хэлэв:

	— Тэд хэнд ч хэлэхгүй. Би ч хэлэхээ больё, харин бусдад мэдэгдэхээ чи юунд дургүй байгаа билээ? гэж асуулаа. 

	Гек учрыг нь тайлах дургүй байсан тулд зөвхөн л нэг тэнэмлийг нь би их сайн таньдаг болохоор яасан ч түүнд мэдэгдэх дургүй байгаа юм. Мэдвэл тэр намайг ална, заавал ална байх гэж хэлжээ. 

	Өвгөн хэлэхгүй гэдгээ дахин амлаад асуув. 

	— Гэсэн ч яах гэж чи тэдний хойноос явсан юм бэ? Тэд чамд сэжигтэй санагдсан уу? гэлээ. 

	Гек хамгийн боломжтой хариу бодож олох гэж дуугүй байзнаснаа. 

	— Юу ч гэх юм дээ. Би өөрөө бас тэнэмэлдүү хүн шүү дээ. Наад зах нь амьтан намайг тэгж боддог юм. Би түүнд нь гомддог ч үгүй дээ. Тэгээд заримдаа шөнө нойр хүрэхгүй, яаж амьдардаг билээ гэж бодол болж байдаг. Өнгөрсөн шөнө бас л тийм боллоо. Нойр минь хүрэхгүй болохоор би шөнө дунд гудамжаар тэнэж явсан юм. Хуучин агуулахын туйпуу байшингийн тэнд очиж «Эрүүл саруул нийгэмлэгийн» дэн буудлын дэргэдэх хана түшиж сайн бодъё гэж зогстол энэ хоёр хүн нэг юм сугавчилчихсан яг дэргэдүүр минь гараад ирлээ. «Хулгайлсан юмаа тэвэрчхэж дээ» гэж би бодлоо. Тэгээд нэг нь тамхи татаж, нөгөө нь гал гуйж зогслоо. Тэд яг миний урд зогссон болохоор тамхиных нь гал нүүрийг нь гэрэлтүүлсэн юм. Энэ чинь өнөөх нүдээ боочихсон явдаг, буурал хуузтай, хэлгүй дүлий испани хүн, нөгөө нь ноорхой дээлтэй өнөөх тэнэмэл гэж би дор нь таньсан юм гэлээ. 

	— Чи тамхиных нь гал гэрэлд уранхай дээлийг нь бас харчихаа юу? гэсэнд Гек нэг хэсэг мухардаж зогсосхийгээд хэлэв. 

	— Мэдэхгүй, би харчих нь л харчихсан юм даг. 

	— Тэгээд тэднийг цаашаа явахаар нь чи дагачихсан юм биз дээ?

	— Тиймээ, би дагачихсан юм. Зөв. Тэд ер юу сэдээд байгааг нь мэдэх сэн гэж санасан юм. Тэд нэг л хулгайчийн маягаар сэмхэн гэтээд яаран явцгаасан юм. Би тэдний хойноос гэтсээр Дуглас авгайн хашааны хавьд очиж харанхуйд нуугдаад, нөгөө ноорхой нь бэлэвсэн авгайг өмөөрч, испани хүн нь түүнийг эрэмдэг зэрэмдэг болгоно гэж тангараглаж байхыг нь цөмийг сонссон юм. Та нарт би түрүүн үүнийг ярьсан шүү дээ... 

	— Яана аа? Хэлгүй дүлий маань энэ бүхнийг ярьчхаа юу?

	Гек бас л айхавтар үг алдаж орхижээ. Энэ испани хүн чухам ямар хүн болохыг өвгөнд сэжиг авхуулахгүй гэж хэчнээн хичээвч хэл үг нь түүнийг хэлж өгөх тийш яваад болохгүй байжээ. Гек аргалаад молигодчих санаатай оролдсон боловч өвгөн түүнийг ороогоод хааш нь ч хөдөлгөхгүй байв. Гек улам улам будилсаар л байжээ. Өвгөн эцэст нь хэлэв:

	— Хонгор минь чи надаас битгий ай! Би чамд муу юм ер хийхгүй дээ. Харин ч би чамайг өмөөрөх болно, өмөөрч ч байна. Энэ испани хүн чинь хэлгүй, дүлий ч хүн биш байна шүү дээ. Чи өөрөө санаандгүй үг алдчихлаа. Ам алдвал барьж болдоггүй гэдэг, чи энэ испани хүний тухай нэг л юм мэдэж байгаа мөртөө нуух гээд байна. Чи надад дэмий итгэхгүй байна. Ямар учиртай юм бэ хэл! Би чамайг барьж өгөхгүй шүү гэлээ. 

	Гек минутын төдий өвгөний төлөв үнэнч нүдийг ширтэж байснаа биед нь наалдаж чихэнд нь:

	— Энэ испани хүн бишээ, улаан арьст Жо гэж шивгэнэж хэлэв. Валли өвгөн сандал дээрээ өндөс гээд хоромхон дуугүй байснаа:

	— Одоо тодорхой боллоо. Чамайг хамар чихийг нь огтлох гэсэн гэж ярихаар чинь яриандаа хачир нэмэр оруулж байна даа гэж бодсон юм. Юу гэвэл цагаан арьстнууд тэгж өшөөгөө авдаггүй юм. Харин улаан арьстан гэвэл ч бүр өөр хэрэг л дээ гэлээ. 

	Цай уух зуур үргэлжлэн ярилцав. Тэр зуур өвгөн ярихдаа орондоо хэвтэхээсээ өмнө дэнлүү авч хүүхдүүдтэйгээ хашаа хорооны хавиар юм уу, хашаа дээр цус дусаж уу, үгүй юу гэдгийг шалгаж харсан боловч цус олсонгүй харин том боодолтой юм олж ирсэн гэх зэргээр ярьжээ. Тэгэхэд нь Гек:

	— Боодолтой нь юу вэ? гэж их хурдан асуужээ. Цахилах цахилгаан ч Гекийн амнаас гарсан энэ үг шиг тийм хурдан жирэлзэж чадахгүй билээ. Гек нүдээ бүлтийлгэж хариуг нь дуулах гэж бараг амьсгалаа ч хураажээ. Валли өвгөн бас гайхаж Гекийг гурван секунд, таван секунд, арван секунд хэртэй ширтэн харжээ. Тэгээд хариулав:

	— Хулгайчийн зэвсэг л байсан юм. Чи юу болов? гэж эргүүлж асуув:

	Гек сандлын түшлэг налж, жигтэйхэн их баярлан дөнгөж л амьсгаатай төдий суучихлаа. Валли омгийн өвгөн түүнийг их л сонирхон ажиглаад хэлэв:

	— Хулгайчийн зэвсэг хэрэгсэл л байсан юм. Үүнийг мэдээд чи санаа чинь амрав шив дээ. Яагаад чи тэгж сандрав. Чиний бодоход юу олдох ёстой байсан юм бэ? гэлээ. 

	Гек хананд хадагдсан мэт боллоо. Өвгөний асуусан харц түүний сэтгэлийг жигтэйхэн үймрүүллээ. Үүнд зохистойхон шиг хариуг гаргаж өгч чадвал энэ насныхаа хамаг юмыг өгсөн ч хамаагүй санагдаж билээ. Гэтэл толгойд нь юу ч орж ирсэнгүй. Өнөөх асуух харц сэтгэлийг нь улам улам гүнзгий хямруулжээ. Аманд нь шал дэмий утгагүй үг орж ирээд байв. Бодож боловсруулах зав ч байсангүй, иймд санаандаа орсныг л их аяархан ингэж хэллээ:

	— Сайн өдрийн сургуулийн сурах бичиг байж магадгүй л дээ гэв. 

	Хөөрхий Гек, бүр учраа олохоо байгаад ядаж инээмсэглэж ч чадсангүй. Харин өвгөн хөлөөс толгой хүртэл аварга том хөвчин биеэ донсолтол чанга дуугаар хөгжилтэй инээж билээ. 

	— Ингэж сайхан инээх чинь өвөр дэх мөнгөнөөс дээр. Яагаад гэвэл бага өвдөж докторт бага мөнгө төлнө шүү дээ гэж өвгөн хэлэв. Сүүлд нь бас нэмж хэлэхдээ:

	— Эвий хөөрхий минь, чи чинь цонхийгоод бүр турчих шив дээ. 

	Өвчтэй харламар шив дээ. Толгойд элдэв дэмий юм ороод байдгийг гайхах явдалгүй юм байна. За гэвч гайгүй болно биз. Унтаж амраад зүв зүгээр болно биз гэв. 

	Гек тийм тэнэг зан гаргаж хамаагүй юманд сэтгэл догдолж сэжиг авхуулсандаа хорсон биеэ зэмлэн суув. Хашааны дэргэд тэнэмлүүдийн яриаг чагнаж байхдаа өнөөх боодолтойг нь алт мөнгө мөн байх гэж горьдохоо хэдийн больсон билээ. Гэсэн ч зөвхөн тэгж бодсоноос биш, лавтай мэдээгүй дээрээс л боодолтой юм олсон гэхээр нь тэгж сэтгэл догдолсон хэрэг, гэвч энэ дэмий явдлын улмаас Гек ерөнхийдөө баяртай болов. Юу гэвэл боодолтой юм өнөөх маань биш байж гэж мэдээд Гекийн санаа нь амарч сэтгэл нь бүрэн тайвширчээ. Хамаг хэрэг нь эрхэм сайн бүтсэн шиг санагдав. Яагаад гэвэл өнөөх мөнгө алт дэн буудлын хоёрдугаар өрөөнд үлдсэн байх учиртай, тэнэмлүүдийг барьж аваад шоронд хийчих биз. Иймд Гек энэ үдэш Томтойгоо хоёулаа очоод тэр алтыг ямар ч саад түвэггүй юунаас ч айлгүй авчхаж болно гэж тэр тайвширчээ. 

	Тэр хоёрыг цайгаа ууж амжаагүй байтал хаалгыг нь цохив. Гек ухасхийн босож нэгтэй нуугдах гэв. Өнгөрсөн шөнийн явдалд холбогдсоноо хүнд мэдэгдэх дургүй дээрээс тэгж нуугдах гэсэн ажээ. Валли өвгөн хэдэн эрхэмсэг хар хүн авгай нарт үүд тайлж өгвөл тэдний дунд Дуглас гэдэг бэлэвсэн авгай бас ирэлцжээ. Хотоос баахан олон амьтан шөнө болсон будлиантай хэргийг үзэх гэж уул өөд авирч явааг өвгөн бас харлаа. Та амийг минь аварлаа гэж бэлэвсэн авгай халуунаар талархав. 

	— Авгай минь энэ тухай бүү дурс. Би болоод миний хүүхдүүдээс ч илүү танд ач тусыг хүргэсэн өөр нэг хүн бий. Тэр нэрээ хэлүүлэх дургүй байгаа юм. Тэр хүн байгаагүй бол бид танай тэнд очиж амийг чинь аврахгүй байсан юм гэлээ. 

	Энэ чухам хэн болохыг амьтан өнөөх болсон хэргээс ч илүү шохоорхож асуусанд Валли өвгөн зочид, тэднээр дамжуулсан хот нийтийн сонирхох шохоорхлыг элэглэн дооглож, нууцаа задлан хэлэх дургүйгээ үзүүлжээ. 

	Бусад явдлыг тодорхой дуулсан хойно бэлэвсэн авгай хэлэв. 

	— Би орондоо уншиж байгаад унтчихаж, тэгээд ч дуулаагүй юм. Та нар манайд очиж намайг сэрээх яагаа вэ?

	— Юу хийх вэ гэж бодлоо. Тэнэмлүүд буцаж ирэхгүй болов уу гэж саналаа. Тэд зэвсэг хэрэгсэлгүй болохоор юм гэж. Тэгэхлээр таныг сэрээж үхтэл чинь айлгаад яах дээ. Миний гурван негр танай гэрийг өглөө болтол манаад саяхан эргэж ирсэн юм гэв. 

	Ирсэн амьтан хүнд Валли өвгөн хамаг явдлыг эхнээс дахин дахин ярьж өглөө. 

	Зуны амралтын цаг болохоор бүтэн сайн өдрийн сургуульд давтлага хичээл байсангүй. Гэвч хотын бүх амьтан аль өглөөгүүр дуганд нь цуглажээ. Хот даяарыг хиртхийн сочоосон энэ явдлыг тал бүрээс нь шүүн ярьж хэрэгтний мөрийг олоогүй юм гэнэ гэлцэв. Уншлага мөргөл өнгөрсөн хойно олон амьтантай хамт үүд рүү явж байсан Тэтчер шүүгчийн авгай, Гарпер авгайг гүйцэн хайж, түүнтэй ярилцаж байснаа:

	— Бекки охин минь ингээд өдөржин унтчих нь тэр үү? Энэ нь ч би түүнийг үхтэл ядрах байх гэж бодож байсан юм даа гэсэнд, 

	— Танай Бекки гэнэ ээ?

	— Тийм тэр танайд унтаагүй юу?

	— Үгүй шүү, та юу ярьж байна вэ? гэлээ. 

	Тэтчер авгайн царай хувхай цагаан болоод сандал дээр суучхав. Яг энэ үеэр Полли авгай, найз авгай нартайгаа хөгжөөнтэй ярьсаар дэргэдүүр нь өнгөрч гарахдаа: 

	— Тэтчер авгай сайхан нойрсов уу? Гарпер авгай сайн нойрсов уу? Манай жаал нэг тийшээ алга болчхож. Түүнийг би танайхны нэгэнд хонохоор хоцорсон байх гэж саналаа. Одоо сүмд орохоосоо айж байна. Түүнийг болгож тавихаас болохгүй гэхэд нь: Тэтчер авхайн «царай улам хувхай цайгаад толгойгоо дөнгөж үл мэдэг сэгсэрч билээ. 

	— Тэр чинь манайд хоноогүй шүү дээ гэж Гарпер авгай жаахан сандруу хэлэв. 

	Полли авгай ч сандарч эхэлсэн нь түүний царайнаас андашгүй байв. 

	— Жо Гарпер, чи манай Томыг өнөө өглөө үзэв үү?

	— Үгүй үзээгүй. 

	— Чи сүүлчийн удаа хэзээ харсан бэ? гэв. 

	Жо санах гэж ядсан боловч лав хэлж чадсангүй бололтой. Мөргөлчид шивнэлдэж сэтгэл нь үймрэв. Залуу багш нар болоод хүүхдүүдээс асууж сураглаж эхэллээ. Хотод буцаж ирэхэд онгоц дээр Том, Бекки хоёр байсан байгаагүйг хэн ч анзаарсангүй ажээ. Тэгэхэд хэдийн харанхуй болчихсон болохоор цөмөөрөө байгаа юу гэж асуух санаа хэний ч ухаанд байсангүй. Залуусын нэг нь тэд арай агуйд хоцорчхоогүй байгаа даа гэж саналаа хэлжээ. 

	Тэтчер авгай ухаан алдаж, Полли авгай гар хуруугаа базлан уйлж гарлаа. 

	Түгшүүрт мэдээ хүнээс хүнд, эгнээнээс эгнээнд, гудамжаас гудамжид дамжин тарав. Таван минутын дараа хонх аймшигтай дүнгэнэсэнд хот нийтээрээ босоцгоов. Кардиф ууланд болсон явдал одоо ер чухал биш болж, хорлолт дээрэмчний тухай бүр мартчихжээ. Морио эмээллэх нь эмээллэж, завинд суух нь сууж, онгоц дарвуул далбаагаа задлан хагас цаг өнгөрөөд агуй тийш одсон их замаар, мөрний урсгалаар хоёр зуугаад хүн цөм агуйг зорин хөдөлж билээ. 

	Энэ уйтгарт удаан өдрийн туршид бяцхан хот үхсэн юм шиг эл хуль болов. Эмэгтэйчүүд Полли авгай, Тэтчер авгай хоёрыг эргэн, тайтгаруулах гэж оролдоно. Тэд гаслант хоёр авхайтай хамт уйлж байсан бөгөөд энэ нь аливаа үгнээс хол дээр билээ. Түгшүүр зовлонт шөнийн турш бяцхан хот мэдээ хүлээн цөхөрч хоноод өглөө дөнгөж болмогц «лаа хүн хоёр л явуулж үз» гэсэн хэдхэн үгтэй мэдээ хүлээж авчээ. 

	Тэтчер авгай арай л галзуурчихсангүй, Полли авгай ч ялгаагүй. Тэтчер шүүгч авгайгаас найдвар төгс урамсыг тэтгэх мэдээ зурвас ирүүлсэн байсан боловч түүнд нь баярласан хүн алга байв. 

	Валли өвгөн үүр цайх үеэр хамаг юм нь лааны тос, шавар болчихсон дэн дун хүрч иржээ. Гек гал болтол халуураад өчигдрийн хэвтүүлсэн чигээр ор дэвсгэртээ хэвтэж байв. Хамаг докторууд агуй тийш явчихсан тулд түүнийг Дуглас авгай арчилж байжээ. Тэр авгай хэлэхдээ энэ хүүхэд сайн муу юутай ч болов тэнгэрийн хүүхэд мөн болохоор харах хүнгүй хаяж таарахгүй, түүнийг эдгээхийн төлөө чадах бүхнээ хийж байгаа гэжээ. Валли өвгөн энэ хүүд бас сайн төлөв бий шүү гэсэнд бэлэвсэн авгай хэллээ:

	— Маргаангүй түүнд тэнгэрийн бэлгэ тэмдэг бий. Тэнгэр хэнийг ч хэзээ ч мартдаггүй юм. Тааллаараа бүтсэн хамаг бүхнийг тэнгэр алаггүй үзнэ гэлээ. 

	Үд болохын хэрд ядарч туйлдсан бүлэг улс хот руу цутган орж ирэв. Жаахан чадалтай нэг нь үргэлжлэн эрсээр л байлаа. Урьд хэний ч хүрээгүй, агуйн хамгийн мухрыг хүртэл нэгжлээ цаашдаа нэг ч мухар, нэг ч ангал үлдээлгүй эрэх болно, хонгил хөндийгөөр нь алсад гал гялс хийхийн дээр, харанхуй гонхоор нь заримдаа алсад хашхирах, буу буудах чимээ хааяа нэг гарч байлаа. Аялан явагчдын ордог ердийн хонгилоос алс нэгтэй хадан дээр «Бекки Том хоёр» гэсэн нэр олж гэнэ. Түүнийг тортгоор бичсэн байлаа. Түүний хавиас бас лааны тос болсон тууз олж гэнэ гэхээс өөр гойд шинэ юм дуулдсангүй. Тэтчер авхай туузыг таниад уйлж гарлаа. Хөөрхий муу охины минь сүүлчийн дурсгал болсон энэ туузыг охин минь аймшигт үхлээр эцэслэхийн өмнөхөн хүртэл зүүж, амьд энх байх сүүлчийн хором хүртэл Беккийн минь толгой дээр байсан болохоор надад үүнээс үнэтэй хайртай юм байхгүй гэж авхай хэлж байлаа. Агуй дотор заримдаа алсад нэг гэрэлт толбо үзэгдэх шиг болоход арав хориод хүн дуу алдан нарийхан хонгилоор тийшээ гүйлдэж хүрэхэд харин урамгүй нь аргагүй эрэлчдийн маань нэг нь байдаг байлаа гэж ярьжээ. 

	Тийнхүү айх эмээх түгшүүр зовлонт гурван өдөр, гурван шөнө өнгөрлөө. Гунигт цаг эзэлж ээлж ээлжээр өнгөрсөөр хот даяараа найдвар алдав. Цөм цөхрөнгөө баржээ. «Эрүүл саруул нийгэмлэг» гэгчийн дэн буудлын газар, зоориноосоо архи худалддаг байсан сэтгэл догдлуулам нэг явдал санамсаргүй илэрсэн боловч хотынхон хэн нь ч нэн их хиртхийн гайхсангүй билээ. Халууран хэвтсэн Гек ухаан ороод дэн буудлын тухай сулхан дуугаар яриа хөөрөө үүсгэх зуур хамгийн муу хэрэг болсон болов уу гэж битүүхэн айж намайг өвчтэй байхад эрүүл саруул ухаантны нийгэмлэлийн дэн буудлын газраас амьтан нэг юм олоогүй биз гэж асуужээ. 

	— Олсон, олсон, хүү минь гэж бэлэвсэн авхай хариулав. Гек орон дээрээ ухасхийж өндийгөөд нүдээ бүлтийлгэн, 

	— Юу, юу олоо вэ? гэж асуужээ. 

	— Архи, хүү минь. Одоо тэр дэнг хаасан. Хэвтэж үз хонгор минь. Чи намайг хэчнээн айлгав аа ер!

	— Та надад ганцхан л юм, цорын ганцхан л юм хэлээд өгөөч дээ! Хэн олоо вэ Том Сойер уу? гэсэнд, бэлэвсэн авгай нулимс асгаруулан хэлэв:

	— Чимээгүй, чимээгүй, хонгор минь! Чи ярьж болохгүй шүү дээ. Хүү минь чи их хүнд өвчтэй байгаа шүү гэлээ. 

	Тэгэхлээр ээ архинаас өөр юм олоогүй юм шив дээ. Хэрэв алт олсон бол лав хот даяараа шуугих байсан. Өнөөх эрдэнийн сан ч алга болж, бүрмөсөн алга болж дээ! Энэ авгай яагаад уйлаад байгаа юм бол? Юун дээрээс уйлах болсон нь сонин байна даа?

	Ийм бодол Гекийн толгойд бүрэг бараг оров. Тэгээд бодож ядраад зүүрмэглэжээ. Авгай дотроо:

	«За энэ маань зүүрмэглэв шив, хөөрхий минь» Том Сойерыг олсон уу? гэнэ. Том Сойерыг нэг хүн олсон бол ч сайн л байна даа. Аяа одоо ч түүнийг олох байх гэж найдаж цаашаа эрэх хүчтэй чадалтай амьтан хүн их ховорхон болж байна шүү чааваас» гэж боджээ.



	




	ГУЧИН ХОЁРДУГААР БҮЛЭГ

	 

	Одоо Том, Бекки хоёрын зүг эргэж, хээрийн цайллагын үес тэд юу хийж явсныг нь авч үзье. Тэд анх нөхөдтэйгөө хамт харанхуй хонгилуудаар явж, «Зочдын өрөө», «Сум дуган», «Алладины ордон» гэх зэрэг тансаг нэртэй агуйн хэдийнээс урьд мэдэх гайхамшиг бүхнийг харж явжээ. Тэгтэл нуугдацгаах хөгжилтэй тоглоом эхэлсэнд Том Бекки хоёр ч их л сонирхож эцтэлээ нуугдан тоглож билээ. Дараа нь тэд толгой дээрээ лаагаа барьсаар хадан хана дээр цучлын хөөгөөр бичсэн угалз хээ мэт олон нэр, өдөр сарын тоо, хаяг уриа уншсаар долгион мэт мурилзсан хонгил дундуур урууджээ. Тэд улам цаашилсаар яриандаа болоод хүн амьтны ямар ч бичиг байхгүй агуйн аглаг хэсэгт хүрснээ анзаарсангүй ажээ. Тэд өөрсдийнхөө нэрийг нэг хадны товгор дээр бичээд цаашаа явжээ. Явсаар жижиг горхины ус хаднаас хэдэн мянган жилийн турш дуслахдаа жаал жаахан шохойн чулуу тунгаасаар үүсгэсэн гялалзсан тунгалаг чулуу Ниагарын11 сүлжээт хямарлаг бүхий сонин газар хүрчээ. Том туранхай биеэ завсраар нь чихэж ороод Беккид энэ сонин хачныг үзүүлж зугаацуулах гэж хүрхрээ дусагнуурыг гийгүүлэн гэрэлтүүлэв. Усан дусагнуурын цаана хоёр ханан хадны хоорондуур байгалиас өөрөө тогтсон эгц эгц шат явсан байхыг олж үзээд Том тэр хоёр шунан сонирхов. Том, Беккиг дуудаж төөрөхгүй гэж тортгоор тэмдэг тавиад, хоёул хайгуулд гарлаа. Тэд энэ хонгилоор баруун зүүн тийш эргэж агуйн нууц газрын гүнд улам улмаар бас нэг доош орж бас нэг тэмдэг тавиад дээр гараад гайхуулан ярьж болмоор үзэгдээгүй шинэ сонин юм эрсээр удтал явжээ. Дээд адар талаас нь хүний хэл шиг бүдүүн урт чулуун гөхлүүд дорогш унжсан, нэг их уудам агуйтай дайралдаад Том, Бекки хоёр гайхан дуу алдан тойрсноо хажуугийн олон хонгилуудын нэгээр гарч явлаа. Энэ хонгилоор явсаар тэд мөдхөн шүүдэр мэт гялтганасан бүрхүүлтэй гайхамшигт булаг хүрчээ. Энэ булаг агуйн дунд байв. Эргэн тойронд нь олон мянган жил дусагнасан усны дуслаар тогтсон шохойн чулуун гөхлүүдээр бүрдсэн үлгэрийн гайхамшигт олон баганаар хүрээлэгдсэн газар байлаа. Агуйн дээвэр дор сарьсан багваахайнууд сүрэг сүргээрээ шавааралдан дүүжлээстэй байв. Тэд мянга мянгаар сүрэглэн цуглажээ. Гэрэлд цочсон олон зуун сарьсан багваахай, дорогш унацгаагаад сүр сархийн гэрлийг айхавтар ширүүн довтлов. Том сарьсан багваахай яавал аюултай болохыг мэддэг билээ. Беккийн гараас Том шүүрч аваад нэг хонгилд татан оруулжээ. Сарьсан багваахайнууд Беккийн гэрлийг далавчаараа унтраах яг энэ үеэр Беккиг тэр хонгилоос зугтаалгасан нь яг цагаа олсон тусламж мөн байлаа. Сарьсан багваахайнууд хүүхдүүдийг нэлээд удтал хөөсөн бөгөөд хүүхдүүд урдаа дайралдсан элдэв хонгил руу ийшээ тийшээ бултан зугтаасаар энэ аюултай муухай амьтдаас арай гэж нэг салж билээ. Удалгүй Том газар доорх нуурыг олов. Нуурын ус бүдэгхэн гялбалзан алсад цэлийгээд униар будангийн дунд замхарсан мэт харагдав. Том нуурын эргийг шинжилмээр санагдсан боловч эхлээд жаахан сууж амрахаар шийдэв ээ. Тэгэхэд анх түрүүн агуйн сэтгэл дарангуйлсан нам гүм байдал тэдний айх эмээх сэтгэлд хүйтэн гараа хүргэж билээ. Бекки хэлэв. 

	— Би анхан ажсангүй. Харин одоо бодоход хүн амьтны дуу дуулахгүй болоод удсан шиг санагдана гэсэнд, 

	— Бекки чи бод, бид чинь тэднийг бодвол тун газрын гүнд аягүй бол хойшоо ч юм уу, урагшаа ч юм уу, зүүн тийшээ ч юм уу, хаашаа ч гэсэн тэднээс бүр ч цаашаа явсан байлгүй дээ. Тэгэхлээр эндээс тэдний дууг дуулахгүй л дээ гэсэнд Беккийн сэтгэл зовж:

	— Том оо, бид энд их удчихлаа. Одоо буцвал дээргүй юу?

	— Нээрэн буцвал дээр байх шүү. Буцвал дээр боллоо гэлээ. 

	— Том оо, чи замаа олох уу? Би ч бүр учрыг нь олохгүй л будилж орхилоо шүү дээ. 

	— Энэ сарьсан багваахайнууд байдаггүй бол замаа ч би олно л доо. Золигийн сарьсан багваахайнууд хоёр гэрлийг маань хоёулыг унтраачихвал гай боллоо шүү. Тэдний дэргэдүүр гарахгүй л нэг өөр замаар яваад үзье л дээ. 

	— Тэгье! Яаж ийгээд нэг төөрөхгүй ч байж мэднэ. Ямар аймаар юм бэ? гээд охин төөрчих вий гэж айн чичрэв. 

	Тэд нэг хонгилоор эргэж ороод таних газар дайралдах болов уу гэж найдан, дайралдсан бүхнийг харсаар шагайсаар удтал дуугүй явлаа. Гэтэл дан л мэдэхгүй газар байлаа. Шинэ замыг харж Томыг зогсох бүр түүнийг Бекки нүд салгалгүй харж тайтгарлыг эрэх учир Том хөгжилтэй золбоотойгоор:

	— Зүгээр, гайгүй. Энэ ч өнөөх маань биш байна. Гэвч бид түүнийг олно! гэж хэлдэг байв. 

	Гэвч бүтэлгүй болох тутам Том бүр санаагаар унах болов. Удалгүй өнөөх явсан агуйгаа олох санаатай хоосон найдаж хандсан зүг рүүгээ л яваад байх болов. Том «гайгүй учир бий» гэж баталсан хэвээр боловч хэлэх өнгө аяс «за даа бүр баларлаа шүү» гэсэн шиг байжээ. Томын сэтгэлийг айх эмээхийн хүйтэн мөс хайрав. Бекки үхтэл айж Томд наалдаад нулимсаа барих гэж байдаг чадлаараа хичээвч тэссэнгүй урсгаж л байв. Тэгээд Бекки хэлэв:

	— Сарьсан багваахайтайдаа ч яах вэ, өнөөх замаараа буцъя. Тэгэхгүй бол бид бүр дордож байх шиг байна гэсэнд, 

	Том зогсоод:

	— Байз, чагная! гэлээ. 

	Жигтэйхэн нам гүм, амьсгаа хүртэл дуулдаж байв. Том хашхирлаа. Цуурай нь хоосон хонгилуудаар дамжсаар алсад замхран ямар нэг хүний доогтой инээд мэт намуухан гонгиноо болж төгслөө. 

	— Том минь боль, ямар аймаар юм бэ гэж Бекки хэллээ. 

	— Аймаар ч гэсэн хашхирах л хэрэгтэй. Бекки минь нөхөд маань бидний дууг дуулах магадгүй гээд Том дахин хашхирлаа. «Магадгүй» гэсэн энэ үг Беккид чөтгөрийн инээхээс ч дор аймшигтай сонсогджээ. Юу гэвэл энэ нь найдвар бүхнээ алдсаны шинжтэй үг байв. Тэр хоёр удтал зогсож чагнасан боловч хариу огт алга. Дараа нь Том шууд эргээд алхаагаа нэмэв. Эргээд тун ч удаагүй байтал Том тээнэгэлзэн алхах болсныг үзээд өнөөх сарьсан багваахайтай замаа ч олохгүй болж шинэ аюул тулгарсныг Бекки ойлголоо!

	— Аяа Том минь чи юунд тэмдэг тавихгүй явав даа! гэсэнд. 

	— Бекки минь би тэнэглэжээ! Ёстой тэнэгдлээ! Бид эргэхээс аргагүй болно байх гэж огт санасангүй. Замаа ч олж чадахгүй нь дээ. Бүр толгой эргэчихлээ. 

	— Том минь, Том минь, бид төөрчээ! Төөрчихжээ! Энэ аймшигтай агуйгаас бид гарахаасаа өнгөрчээ! Аяа халаг! Бид яах гэж нөхдөөсөө саллаа гэж!

	Охин газар сууж гашуунаар уйлсанд Том энэ маань галзуураад үхчих вий гэж хиртхийн дэргэд нь сууж Беккиг тэврэв. Охин нүүрээ чээжинд нь нааж түүнд наалдав. Айсан эмээсэн ашиггүй харамслын үгээ урсгаж гарлаа. Түүний үгийн алсын цуурай дооглосон инээд шиг болгон дамжуулж байлаа. Том, охиныг хатуужиж үз, найдвар алдаж гутралгүй бай гэж ятгасанд цаадах нь яасан ч чадахгүй гэв. Тэгэхлээр нь Том, “чамайг би л дагуулж ийм аюулд оруулчихлаа” гэж биеэ учиргүй хараан зэмлэсэн нь ашгүй тус болжээ. Чи л биеэ харааж бухимдахаа больж үз! Би хатуужиж босоод, хаашаа ч гэсэн дагаад явна. Чи надаас илүү буруутай биш шүү гэж охин хэлжээ. 

	Тэд дахиад л аз мэдэг гэж харсан зүг рүүгээ цааш явлаа. Тэд зогсолтгүй яваад л байхаас өөр юмгүй болов. Түр зуур тэдний найдвар сэргэлээ, найдмаар юм байсан дээрээс биш, харин бүтэлгүйтэж заншаагүй залуу хүний найдвар сэргэх дуртай байдаг дээрээс сэргэжээ. 

	Том мөдхөн Беккийн лааг авч унтраалаа. Тэгж гамнах тун их хэрэгтэй байсныг тайлбарлалтгүй байв. Энэ явдлын утга учрыг ойлгоод Бекки бас санаагаар унажээ. Томын өвөрт нэг бүтэн хэд хэдэн хугархай лаа байгаа боловч бас лаагаа хэмнэх хэрэгтэй болжээ гэж охин мэдлээ. 

	Удалгүй их ядарцгаасан нь мэдэгдэж эхлэв. Хүүхдүүд ядрахад бууж өгөх дургүй байв. Хором эгшин бүрийг эрхэмлэн хайрлах ёстой байтал сууж амрах тухай бодоход ч аймаар ажээ. Нэг тийшээ, хаашаа ч гэсэн хөдөлж л байвал юутай ч бол дээр, аврагдах магадгүй. Харин сууна гэдэг бол үхлээ урин даллаж, түүний ирэхийг түргэтгэнэ гэсэн үг байлаа. 

	Эцсийн эцэст Беккийн турьхан хөл эзэндээ хөдөлж өгөхөө больсон тул арга буюу амрахаар суулаа. Том дэргэд нь суув. Тэд эцэг эх, найз нөхөд, ор дэр, ялангуяа гэрэлт нарыг дурсацгаалаа. Бекки уйлан хайлсанд Том тайтгаруулах санаатай элдвийн юм бодсон боловч энэ бүхнийг хэтэрхий олон дахин хэлсэн болохоор түүний үг Беккид нөлөөлөх хүчгүй, харин доог шиг санагдах болжээ. Бекки шаналж зовж туйлдаад үүрэглэн унтжээ. Том үүнд баярлан охины ядарч цонхийсон хөөрхөн нүүрийг харж суун, баяртай зүүд зүүдлээд царай нь урьдынх шигээ тайван болохыг олж ажив. Удалгүй охины уруул дээгүүр инээмсэглэл тодорсонд Том түүний амгалан царайг харж биеэ тайтгаруулан зориг ороод өнгөрснөө санан бодол болов. Том бодол болон удтал суутал гэнэт Бекки аяархан баясгалантай инээсээр сэрэв. Тэгэвч инээд нь дорхноо уруулынх нь хавьд тогтчихоод, харамсан гаслах дуугаар солигдлоо. 

	— Би яагаад унтчихаа юм бол? Би ер сэрэхгүй унтчихсан болоосой доо! Үгүй! Үгүй! Том минь би дахиад ийм үг хэлэхгүй. Над руу ингэж битгий хар л даа. Би дахиад тийм үг хэлэхгүй гэсэнд, 

	— Бекки минь, би чамайг унтаж амжсанд чинь баяртай байна. Чи одоо амарчихлаа. Чи бид хоёр гарах замаа олно!

	— Оролдож үзье. Том минь, Би зүүдэндээ их сайхан орон үзсэн. Бид удахгүй тэнд хүрнэ байх гэж санаж байна гэлээ. 

	— Хүрч чадаж ч мэднэ, чадахгүй ч байж мэднэ. Бекки минь хөгжилтэй болж үз, гарах хаалгаа явж эрье гэлээ. 

	Тэр хоёр босоод юунд ч найдалгүй цаашаа хөтлөлцөн явлаа. Агуйд чухам хэдэн цаг болсноо санах гэж оролдлоо. Бүтэн долоо хоног л тэнд байсан шиг санагдлаа. Гэвч тийм байх учиргүй. Юу гэвэл лаа нь дуусаагүй. Их л удах шиг болсон, чухам хэдэн цаг болсныг бүү мэд. Том ус дусалж байгаа газрыг чагнаж чимээгүй явъя гэж хэллээ. Тэд өнөөх булагаа олох хэрэгтэй байв. Удалгүй булагаа олжээ. Тэгээд Том амаръя гэлээ. Хоёулаа тартагтаа тултал ядарсан боловч, Бекки би бас явж чадна гэлээ. Том түүний үгийг зөвшөөрсөнгүй. Үүнд Бекки гайхаж, ямар учиртайг ойлгосон ч үгүй. Тэд сууцгаав. Том хананд шавар нааж лаагаа хатгав. Хоёулаа удтал дуугарсангүй бодол болцгоов. Тэгээд Бекки:

	— Том оо юм идмээр байна гэлээ. 

	Том өврөөсөө юм гаргаад:

	— Чи санаж байна уу гэж асуулаа. 

	Бекки хүчээр инээвхийлж:

	— Энэ чинь бидний хуримын хуушуур шив дээ гэлээ. 

	— Энэ маань дугуй шиг том байдаггүй нь харамсалтай байна. Бидэнд өөр идэх юм байхгүй шүү дээ гэв. 

	— Би түүнийг чинь хээрийн цайллага дээрээс хожим дэрэн дороо тавих гэж нууж авсан юм. Хуримын хуушуурыг томчуул тэгдэг юм байна лээ. Энэ маань бидэнд одоо... гээд Бекки үгээ дуусгалгүй орхилоо. Том хуушуураа хувааж, таллаж өгсөнд Бекки хувиа амтархан идлээ. Том хувиасаа зөвхөн амсав. Хоолон дээрээ ууя гэвэл хүйтэн ус зөндөө л байжээ. 

	Жаахан байзнаад Бекки цаашаа явъя гэлээ. Том минутын төдий дуугүй байснаа хэлэв

	— Бекки, чи миний хэлэх үгийг хүлцэн сонсож чадах уу? гэсэнд, Бекки хувхай цайтал айсан боловч «чадна» гэлээ. 

	— За Бекки бид эндээ унд устай газраа байвал дээр байна. Энэ маань бидний хамгийн сүүлчийн лааны хугархай шүү дээ. 

	Бекки зоргодоо уйлав. Том чадах ядахаар тайтгаруулсан боловч олигтой тус болсонгүй. Эцэст нь Бекки хэллээ. 

	— Том оо!

	— Юу гээ вэ, Бекки?

	— Биднийг тэд үгүйлээд эрнэ байх аа!

	— Мэдээж хэрэг, заавал тэгнэ!

	— Тэд биднийг одоо эрж байж ч магадгүй шүү, Том оо!

	— За эрж байх болтугай! Тэгвэл сайн л байна. 

	— Тэд биднийг хэзээ үгүйлдэг бол? Том оо!

	— Онгоцон дээрээ очоод л үгүйлдэг байх даа. 

	— Тэгэхэд чинь бүр харанхуй болчихно, Том минь. Биднийг алга гэж анзаарах болов уу даа?

	— Мэдэхгүй. Юутай ч бол чиний ээж тэднийг очихтой зэрэг л үгүйлнэ дээ. 

	 Беккийн хэлмэгдэн айсан царай хувьсхийхийг хараад үг алдсанаа Том ойлгожээ. Беккиг энэ орой ирнэ гэж гэрийнхэн нь бодохгүй байжээ. Тэр хоёр дуугаа хураагаад бодол боллоо. Нэг хормын дараа Бекки дахин цорхиртол уйллаа. Беккиг надтай адилхан юм бодоод уйллаа даа гэж Том мэдлээ. Гарпер авгайнд Беккиг хоноогүй учрыг бүтэн сайн өдрийн өглөөний мөргөл хүртэл Тэтчер авгай мэдэх аргагүй юм байна шүү гэдгийг хоёулаа бодож олсон ажээ. 

	Хүүхдүүд өчүүхэн лаагаа нүд шилжилгүй ширтэн, алгуур боловч хайр найргүй хайлан байсаар, ямх хүрэхгүй тав үлдээд бүдэг гал нь утас мэт нарийхан утаа суунаглуулан заримдаа гэрэл орж, заримдаа бүрэлзэн сүүмэлзсээр нэг эгшин хэртэй болоод унтрахад нэвтэршгүй харанхуй нэлэнхий бүрхэж ирэхийг ажсаар л суув. 

	Нэг мэдсэн чинь Бекки Томын элгэнд наалдан уйлж суув. Хэчнээн цаг өнгөрснийг хэн ч хэлж мэдэхгүй байжээ. Нэг л нойрмог байдлаар их л удаад, дараа нь зол муутай, зовлон төгөлдөр байгаагаа мэдрэн сэрснээ л хоёул мэдэж байв. Одоо лав ням гараг болсон, аягүй бол даваа гараг болсон ч байж мэднэ гэж Том хэлж, Беккиг ярианд татаж оруулах гэлээ. Цаадах нь хэтэрхий гуниад, итгэл найдвар бүхнээ алдаж гүйцсэн байжээ! Том бас одоо ч биднийг лав хэдийнээ үгүйлж мэдээд эрж эхэлсэн байх гэж бодно. Би хашхиръя. Хашхирахыг сонсоод хүн ирж магадгүй гэж Том хэлжээ. Гэвч харанхуйд түүний хашхирсан цуурай даанч аймаар зэвүүн байсан тул Том ганцхан хашхираад чимээгүй болжээ. 

	Цаг ээлжлэн улирсаар агуйд олзлогдсон хүүхдүүд өлсөж зовох болов. Том өөрийн хувь тал хуушуураас жаахан үлдээснээ бас хуваагаад хоёулаа идчихлээ. Гэвч энэ өчүүхэн зууш зөвхөн хорхойг нь хүргэсэн учир улам айхавтар боллоо. 

	Том гэнэт хэлэв. 

	— Байз! Дуулав уу, чи? гэлээ. 

	Хоёулаа амьсгал даран чагналаа. Тэд алсын бүдэгхэн хашхираан мэт нэг чимээ олж сонсжээ. Том дор нь хариу чимээ өгөөд Беккийн гараас шүүрч аваад дуу гарсан зүг тэмтрэн хөдлөв. Жаахан байзнаад Том дахин чагналаа. Дахиад өнөөх чимээ баахан ойртсон мэт дуулдлаа. 

	— Энэ ч нөгөөдүүл маань даа! Мөөн, тэд нар! Бекки минь бушуулаарай, одоо алзахгүй! гэлээ. 

	Тэр хоёр баярлаад арай л галзуурсангүй. Гэвч яарч болшгүй, алхам тутам нүх овон товон дайралдах тул болгоомжлох хэрэгтэй. Тэгсээр яваад тэд зогсохоос аргагүй нэг нүхэнд тулжээ. Гурван тохой гүн ч байж болно, аягүй бол зуун тохой гүнзгий ч байж болно. Ямар чиг л гэсэн түүнийг тойрч гарч болохгүй байв. Том элгээрээ хэвтээд доошоо чадахын хэрээр бөхийж үзлээ. Ёроолд нь хүрсэнгүй. Эндээ байж тэдний ирэхийг л хүлээхээс аргагүй боллоо. Хүүхдүүд дахиад чагнавал алсын хашхирах дуу улам цааш холдон холдсоор хормын дараагаар бүр дуулдахаа байв. Элэг зүрх эмтрэх мэт гунигтай боллоо! Том хоолойгоо сөөтөл хашхирсан боловч тус болсонгүй. Том Беккиг найдвар төрүүлэн ятгав. Түгшин хүлээх бүхэл үе өнгөрсөн боловч дахиад хашхирах чимээ гарсангүй. 

	Хүүхдүүд тэмтэрсээр булаг хүрэх замаа оллоо. Цаг улирсаар хэмжээгүй удлаа. Тэд дахин зүүрмэглээд сэрэв. Сэрсэн чинь өлсөж зовж, гансарсан байлаа. Том одоо ч магад мягмар гараг болсон байх гэж саналаа. 

	Гэнэт нэг авралт бодол цэлсхийв. Ойрд хажуугийн хэд хэдэн хонгил байсан билээ. Өчнөөн удаан дэмий гуньж хэвтсэнээ хайгуулд явбал дээргүй юу. Том өврөөсөө нисгэл ирвүүлийн (цаасан шувууны) урт олс гаргаж хадны ёнцгороос уяад, Бекки тэр хоёр замд хөдлөв. Том гараар тэмтрэн олсоо сунгаж урд нь явлаа. Хориод алхам яваад хонгил нь ганга болж төгсөв. Том сөхрөөд доошоо гараа сунгаад булангаас аль болохоор цааш гаргах гэж оролдон, баруун тийш нь жаахан сунгах гэтэл хадны цаана хориодхон алхам газар нэг хүний лаа барьсан гар харагджээ. Том баярлан хашхиртал энэ гарын цаанаас бие нь ил гарч ирснийг харвал улаан арьст Жо байжээ! Том хөшчихсөн мэт болоод байраасаа хөдөлж чадсангүй. Дараагийн хоромд нь «испани хүн» зугтааж далд орохыг үзээд Томын сэтгэл гайхалтай их амарч билээ. Миний дууг таниад шүүхэд мэдүүлэг өгсөн гэж өшөөлөн улаан арьст Жо яагаад намайг ашгүй алчихсангүй вэ гэж Том гайхлаа. Бодвол хадны цуурай дууг минь өөрчилсөн байх гэж бодлоо. Тэгснээс зайлахгүй гэж дотроо шүүн бодов. Том айж бүр доройтоод дотроо бодсон нь: Эргээд булагтаа л хүрч чадвал хаашаа ч хөдлөхөө больё чи минь, улаан арьстай дайралдчихвал баларлаа гэж боджээ. Том Беккид улаан арьстыг үзлээ гэж хэлсэнгүй нуугаад «юу яана аа» гэж хашхирлаа гэв. 

	Гэвч явж, явж өлсөх зовох хоёроос айхаас хүчтэй санагдлаа. Тэгээд булгийн дэргэд удтал энэлэн шаналан сууж дахин зүүрмэглээд сэртэл сэтгэл урам нь өөр болчихсон байлаа. Хүүхдүүд өлсөж шаналаад сэрчихсэн байжээ. Том одоо ч гуравдах өдөр хэдийнээ болчихсон аягүй бол дөрөвдөх өдөр, тэр байтугай баасан гараг, эсвэл бүр бямба ч болчихсон юм болов уу, тэгээд эрэхээ ч больчихсон байх гэж санав. Том бас нэг хонгилоор явж үзье гэж бодов. Одоо ер улаан арьст Жо, бусад ямар ч аюулаас айхгүй болчихсон шиг санагдав. Харин Бекки доройтжээ. Гунил гутрал охиныг нэгмөсөн эзэлсэн тул юугаар ч түүнийг амилуулан хөдөлгөх аргагүй байв. Тэр хэлэхдээ би эндээ байгаад л үхье, нэг их ч удахгүй биз гэдэг байв. Томыг дуртай бол хонгил үзэхээр олсоо бариад явбал яв гэж охин зөвшөөрөөд ганцхан л бушуухан бушуухан эргэж ирж надтай ярьж байгаарай гэж гуйснаас гадна хамгийн аймшигтай үхлийн бэрх цаг ирэхэд хормын төдий ч холдолгүй дэргэд байж гарыг минь барьж байж үхүүлээрэй гэж шалсаар Томоор «тэгье» гэж ам алдуулжээ. Том уйлах шахан хоолой нь зангирч Беккиг үнсээд агуйгаас гарах замыг олж, эрж яваа улстай дайралдах найдлагатай байна гэж итгүүлэн хэлэв. Тэгээд Том өлсөж ядраад арай голтой төдий олсоо барьж нэг хонгилоор дөрвөн хөллөн мөлхлөө.



	




	ГУЧИН ГУРАВДУГААР БҮЛЭГ

	 

	Мягмар гараг боллоо. Хэдийн гаслангийн манан бүрэлзсэн өдөр боллоо. Сент-Питерсберг хотынхон алга болсон хүүхдүүдийн төлөө гашуудсаар л байлаа. Хүүхдүүд ч олдсонгүй. Дуган сүмд бол бүгд нийтээрээ тэдний төлөө залбирч байлаа. Гэртээ ч гэсэн чин сэтгэлээс сүжиглэн тэдний төлөө залбирдаг хүн олон. Гэтэл одоо болтол агуйгаас сураг алга. Хотын олонх амьтан эрэхээ больж, олохоос өнгөрлөө шив гэлцээд, ерийн ажилдаа орцгоожээ. Тэтчер авхай хүндээр өвчилж бараг цаг үргэлж дэмийрч байжээ. Тэр, охиноо дуудаж дэрэн дээрээсээ толгойгоо өндийж удтал чагнаад гаслан гаслан толгойгоо доош унагахыг харахад элэг эмтэрмээр гэлцэв. Полли авхай гүн гунилд живжээ. Түүний бууралтаж яваа толгой нь одоо бүр цайчихжээ. Мягмар гарагийн орой бяцхан хотын иргэд найдвар бүхнээ алдаад гашуудсаар унтацгааж билээ. 

	Гэнэт шөнө дунд том хонх ер бишийн сүртэй дүнгэнээд нэг хормын дотор гудамж талбай баяр хөөр болж, хагас дутуу хувцасласан хүнээр дүүрч, «Гарцгаагаарай, гарцгаагаарай! Өнөөдүүлийг олжээ! Өнөөдүүлийг чинь олж гэнэ» гэж хашхиралдах дуулдав. Хонх харанга нүдэж, эвэр үлээвэр үлээж хот даяараа голын зүг бөөгнөрөн урсаж Том, Бекки хоёрыг угтлаа. Тэднийг хотын улс задгай морин тэргэнд суулган авчирчээ. Тэднийг тойрон хүрээлж, дуу таслалгүй «ура» хашхиран хотын гол гудмаар баяр хөөр болон гэрт нь үдлээ!

	Бяцхан хотын цог жавхаа гэрэлтэв. Энэ бол хотынхны амьдралд хамгийн баярт шөнө байлаа. Эхний хагаст цагийн туршид тэд шүүгчийнд цувран орж, амь аврагдсан хүүхдүүдийг чанга тэврэн үнсэцгээж Тэтчер авгайн гарыг барин нэг юм хэлэх гэвч чадалгүй дэмий л нулимс дуслуулан зайлцгааж байлаа. 

	Полли авхайн зол жаргал нь төгөлдөр дэлгэрч, Тэтчер авгай ч бараг тийм байлаа. Түүнд ганцхан юм дутаад байсан нь юу вэ гэвэл агуй руу мордуулсан элч л энэ баяртай мэдээг нөхөрт нь хүргэвэл гүйцэх байжээ. Том зөөлөн вандан дээр хэвтэн, сонирхон чагнасан олон амьтан түүнийг хүрээлжээ. Том өөрсдийн гайхалтай хөгтэй явдлаа санаанаасаа зохиосон элдэв итгэхийн эрхгүй хачнаар нүгэлтэй их чимэглэн ярьж байлаа. Сүүлд нь тэр Беккиг орхиж яаж гарах газар эрснээ ярьжээ. Олсныхоо хүрэхийн хэрээр тэр хоёр хонгил өнгөрөөд гуравдах руу нь хөвж дууссан олсоо байдгаар нь татан сунгаад юу юугүй буцах гэж байтал урд нь тээр тэнд өдрийн гэрэл шиг нэг юм гялалзахыг үзэж гэнэ. Том олсоо хаяад тийшээ мөлхөж гэнэ. Тэгээд очиж толгой чээжээ гадагш гаргаж харсан чинь өргөн Миссисипи мөрөн өмнө нь халгиж байж гэнэ! Хэрэв энэ үес шөнө байсан бол ийм гэрэл олж үзэх ч үгүй, хонгилоор хол явж ч чадахгүй байж гэнэ. Тэгээд яаж Бекки дээр эргэж ирж баяртай мэдээ дуулгасан, охин яаж “дэмий юмаар битгий намайг зовоогооч” гэсэн, одоо надад ямар ч тамир чадал алга, удахгүй үхнэ, үхвэл ч амар, үхээсэй ч билээ гэсэн гэнэ. Том бас яаж Беккиг ятгаж үнэмшүүлсэн, гэрлийн цэнхэр толбо үзэгдсэн нөгөө газар хүрээд охин хэрхэн үхтэлээ баярласан. Тэд баярласнаас хэрхэн уйлж эрэг дээр суусан дэргэдүүр нь яаж өчүүхэн завьтай нэг хүн явсан, Том түүнийг яаж дуудаж «бид агуйгаас дөнгөж сая гараад өлсөж үхэх гэж байна» гэж хэлсэн, анх тэр хүн үнэмшихгүй «агуй чинь голоос таван миль хэртэй дээр юм байхгүй юу» гэсэн, дараа нь тэр хоёрыг завиндаа авч нэг байшинд буулгасан, хэрхэн оройн хоол өгч амар гэж хоёр гурван цаг хэвтүүлсэн, тэгээд харанхуй болохоор нааш нь гэрт нь яаж авчирсан цөмийг тоочин ярьжээ. 

	Үүр цайхаас өмнөхөн шүүгчийг хэдэн туслагчийн нь хамтаар хөвж орхисон олсоор нь мөрдөн хөөсөөр олж баярт мэдээ дуулгасан байжээ. 

	Том Бекки хоёр агуй дотор гурван өдөр, гурван шөнө өлсөж тэнэсэн нь тийм ч амар өнгөрсөнгүй. Тэд гуравдах дөрөвдөх хоёр өдрийн туршид жигтэйхэн их ядарч, няцарснаа сая мэдэж хэвтсээр байжээ. Том пүрэв гарагт түр зуур жаахан босож, баасанд хотоор жаахан явж, бямбад бараг эрүүл болсон байлаа. Харин Бекки бүтэн сайн өдөр хүртэл гэрээс гарсангүй, их хүнд өвчнөөр өвдсөн хүн шиг цонхигор царайтай байжээ. 

	Том, Гекийн өвдсөнийг сонсоод баасан гарагт түүнийг эргэх гэж очсон боловч Гекийн унтлагын өрөөнд Томыг оруулсангүй. Бямба, ням гарагт бас орж чадсангүй. Түүнээс хойш Томыг Гек дээр өдөр бүр оруулдаг болсон боловч өөрийнхөө хөгтэй явдлыг ярьж Гекийн сэтгэлийг догдлуулж болохгүй гэж урьдаас сануулжээ. Томыг үг алдах вий гэж Дуглас авхай тасалгаанд нь харж суудаг байжээ. Том, Кардиф ууланд болсон явдал болоод өнөөх «ноорхойн» хүүрийг гарам хавийн уснаас шүүрдэж гаргасан хийгээд бодвол тэр зугтааж яваад живж үхсэн байх гэдэг яриаг гэрээсээ дуулсан ажээ. 

	Том агуйгаас гарснаас хойш хоёр долоо хоног хэртэй болоод Гектэй уулзах гэж очлоо. Гек одоо тамиржсан тулд сэтгэл догдлуулах сониныг сонсож чадах болсон байв. 

	 Том миний дуулгах юм Гекийг их сонирхуулах биз гэж бодов. Замдаа тэр, Беккиг эргэх гэж Тэтчер шүүгчийнд орлоо. Шүүгч болоод түүний танилууд Томтой ярьж, тэдний нэг нь чи дахиад агуйд орохоосоо хашрав уу гэж тохуурхан асуусанд Том хашраагүй гэж хариулжээ. Шүүгч үүнд хариу хэлэхдээ:

	— За тэр дээ, Том чам шиг хаширдаггүй хүн ганц биш бий гэдгийг би эргэлзээгүй мэдсэн юм. Гэвч бид арга хэмжээ авсан. Энэ агуйд одоо хэн ч төөрөхөөсөө өнгөрсөн гэж хэллээ. 

	— Яагаад? гэж Том асуужээ. 

	— Яагаад гэвэл би хоёр долоо хоногийн өмнө агуйн их хаалгыг гөлмөн төмрөөр хадаж ломбодоод гурван цоожоор цоожил! гэж тушаасан юм. Түлхүүр нь надад бий гэсэнд, 

	Томын царай цагаан даавуу шиг болов. 

	— Юу болов, хүү минь! Аль вэ, нэг л бушуухан аяга ус аваад ир? гэлээ. 

	Ус авчирч Томын нүүр рүү шүршлээ. 

	— За ашгүй чи минь ухаан орлоо, юу болов Том минь гэсэнд, 

	— Тэтчер авгай, тэр агуйд чинь улаан арьст Жо бий шүү! дээ гэж хэллээ.



	




	ГУЧИН ДӨРӨВДҮГЭЭР БҮЛЭГ

	 

	Хэдэн минутын дараа энэ сураг бүх хотоор тараад, дүүрэн хүнтэй арваад завь, Мак Дуглын агуйн зүг замнаж, хүн чихэлдэн суусан уурын хөлөг онгоц түүний араас нь дагалдан гарчээ. Том Сойер нэг завинд Тэтчер захирагчийн хамт суужээ. 

	Агуйн хаалгыг нээхэд бүхний нүдэнд гунигт үзэгдэл тусч харагджээ. Улаан арьст Жо нүүрээ хаалганы завсрын зайд наагаад үхсэн хэвтэв. Чөлөөт ертөнцийн нарт талбараас сүүлчийн минутаа хүртэл хараагаа салгаж чадахгүй байсан бололтой. Томын сэтгэл хөдөлж билээ. Тэр өөрийнхөө туршлагаас энэ зол муут амьтан ямар шүү юм амсаж өнгөрснийг сайн мэдэж байжээ. Томын өрөвдөх сэтгэл хөдлөвч бас санаа амарч чөлөөтэй талбиун болсон байв. Цусанд шуналтай эрлийз хүний хэргийг шүүхийн хурал дээр зориглон илчилсэн тэр өдрөөс хойш, хэчнээн их айж шаналж явснаа Том сая л нэг сайн ойлгожээ. 

	Улаан арьст Жогийн хутга тэг дундуураа хугарчихсан дэргэд нь хэвтэв. Хаалганы доод талын бат сараалжийг тас зорчихсоныг үзвэл улаан арьст их л ажил гаргасан бололтой. Гэвч түүний хөдөлмөр талаар өнгөрчээ. Гадна талаас нь босго болсон баймгай хад тагласан байсан тулд улаан арьст Жо яаж ч чадсангүй. Хутгаа хугалаад л зогсжээ. Тэр байтугай чулуун босго байгаагүй ч гэсэн энэ ажил нь талаар өнгөрөх л байжээ. Яагаад гэвэл улаан арьст хэдийгээр доод сараалжийг нь огтолсон ч гэсэн хаалган доогуур чихээд гарч бас л чадахгүй байжээ. Жо үүнийгээ ч мэджээ. Сараалжийг огтолсон нь зүгээр л нэг юм хийж, цагийг нөхцөөн, тарчилсан оюунаа зогоохын эрх ажээ. Хавцал ангалын хананд аялан сонирхогчдын үлдээсэн хэдэн арван лааны хугархайг олж болох байтал одоо тэдгээр нь нэг ч үгүй алга болсон байлаа. Энэ агуйн олзны хүн цөмийг нь эрж олоод идчихсэн ажээ. Түүнээс гадна тэр хэд хэдэн сарьсан багваахай барьж авах заль гаргаад хумснаас нь бусдыг үлдээлгүй идэж орхисон байжээ. Зол муут Жо өлсөж цангаж үхсэн байжээ. Хаалганы ойр, дээрээс унжсан хөхөн чулууг даган зуун үеийн туршид дусалсаар ирсэн усны дуслаар бий болсон өөдөө ёнцойсон тосгуур чулуу байж байв. Хоригдлын бие чулууны оройг тас цохиод чулууг жаахан хонхойлж өнөөх дор тоссоныг үзвэл гурван минут тутмын гунигтай тогтмол хэмжээнд дуслагч эрдэнийн дуслыг цуглуулах гэсэн байдал ил. Хорин дөрвөн цаг тутамд дунд зэргийн «жүржийн» халбагаар нэг ус дусалдаг ажээ. Энэ дусал пирамид хөшөөг босгож байхад ч, Троян хотыг сүйтгэж, Ром хотыг босгож байхад ч, Христосыг цовдлох үед ч, дайнч Вильгельм Их Британийг байгуулж байхад ч, Христоф Колумбыг аялан гарахад ч, Лексингтоны тулалдаан соргог шинэ мэдээнд тооцогдож байхад ч нэг адил дусалсаар л байжээ. Одоо ч дусалж байна. Одоогийн хамаг бүхэн түүхийн өнгөрсөн үеийн явдалд тооцогдоод улирсан үеийн мөнхийн нэвтэршгүй харанхуйд мартагдах үед ч хэвээр дусалсаар л байх болно. Орчлонгийн хамаг юм цөм зорилготой цөм үүрэгтэй гэж үү дээ? Энэ дусал таван мянган жилийн туршид тэвчээртэй дусалсаар байсан нь хүн төрөлхтний адгийн өт хорхой мэт энэ хүний цангааг гаргахын төлөө л дусалсан гэж үү? Дахиад нэг арван мянган жил өнгөрөхөд үүнээс өөр арай чухал үүрэг гүйцэтгэхгүй юм болов уу ? Юутай ч бол ялгаа алга биш үү дээ. Гамшигт нэрвэгдсэн эрлийз хүн чандмань эрдэнийн шим болсон ус чийгийг хураах гэж чулуу хонхойлсноос хойш олон олон жил өнгөрчээ. Гэвч одоо болтол аялан сонирхогчид Мак Дуглын агуйн гайхамшгийг сонирхон үзэхээр ирэхдээ энэ сэтгэл догдлуулах чулуу, энэ удаанаар бөнжигнөх усны дуслыг хамгаас эрхэмлэн харах дуртай билээ. Улаан арьст Жогийн чулуун хундага бол агуйн гайхамшгийн манлайд тооцогдох бөгөөд «Алладины орд ч» түүнтэй мөр зэрэгцэж үл чадах билээ. 

	Улаан арьст Жог агуйн хаалганы дэргэд буллаа. Түүнийг оршуулахад хот тосгон, орчин тойрны долоон милийн газрын тариачдын фермээс улс амьтан завь, тэрэг, мориор ирж оролцов. Тэд хоол хүнстэй, үр хүүхдүүдтэйгээ ирж, Жог оршуулсан нь түүнийг цаазлахыг нь үзсэнтэй адил тав бахыг хангав гэлцэж билээ. Улаан арьст Жод өршөөл үзүүлээч гэж мужийн захиргаанд хүсэх нэг ажлыг энэ оршуулга замыг нь хааж өгчээ. Тэр гуйлтад тун олон хүн гарын үсгээ зурж, олны цуглаан болоод, нулимс дуслуулан, уран үгээ шавхан, гашуудлын хувцас өмсөөд мужийн захирагч очиж албан үүргээ таг мартаад, өөрийн биеийг сайхан сэтгэлт илжиг мөн болохыг үзүүлээч гэж уйлан уйлан ятгаж гуйх учиртай байсан уйламтгай олон эмэгтэйчүүдийн бүхэл бүтэн хороо ч байгуулагджээ. Улаан арьст Жо энэ хотын таван хүнийг цааш харуулсан гэнэ гэж яриа байх боловч тэр ямар хамаатай вэ? Тэр өөрөө ёстой сатан чаралбаа байсан ч гэсэн түүнийг өршөөх тухай өргөдөлд гарын үсэг зураад нүдэндээ нулимс мэлтгэнүүлэн байж мужийн захиргаанаас гуйхаас буцахгүй тэрс өөдгүй амьтан бас л олдох вий. 

	Жог оршуулсны хойно Том, Гекийг зайдуу газар аваачиж чухал юм ярилцах гэжээ. Гек Томын хөгийг Валли өвгөн, Дуглас авхай хоёроос хэдийнээ дуулсан байв. Гэвч чи цөмийг нь дуулаагүй, нэг юмыг чи бас мэдээгүй, энэ нэг юмны тухай л чамтай ярих хэрэгтэй байна гэж Том хэлжээ. Гекийн царай барайж хэлэв:

	— Юуны тухай ярихыг чинь мэдэж байна. Чи хоёрдугаар өрөөнд очоод архинаас өөр юм олоогүй. Би архины тухай дуулаад чамайг гэж мэдсэн л дээ. Түүнээс биш надад хэн ч хэлж өгөөгүй юм. Тэгээд би өнөөх мөнгийг олж чадаагүйг чинь ч мэдсэн. Олсон бол надад хүн эс хэлсэн ч би мэдэх байсан. Том минь чи бид хоёр энэ мөнгийг үзэх хувьгүй байх гэж надад дандаа л санагдаад байсан юм. 

	— За чи юу гэсэн үг вэ, Гекээ! Би буудлын эзний тухай ер мэдүүлсэн юм алга. Биднийг хээрийн зугаалгад явахад тэр дэн чинь онгорхой байсан биз дээ, чи мэднэ шүү дээ. Тэр шөнө чиний манах ээлж байсныг чи яагаад санадаггүй юм бэ?

	— Өө тийм л дээ! Түүнээс чинь хойш бүхэл жил өнгөрсөн шиг л санагдаж байна л даа. Тэр шөнө чинь би улаан арьст Жог мөрдсөөр бэлэвсэн авгайн байшин хүрчихсэн юм байхгүй юу. 

	— Өө түүнийг чи мөрдсөн юм уу?

	— Тиймээ, ганцхан чи битгий чанга ярь. Улаан арьст Жогийн нөхөд нь олон үлдсэн байлгүй. Тэд надад уурлаад хор хүргэж магадгүй шүү. Хэрэв намайг л байгаагүй бол Жо өдийд Техаст байх хүн шүү дээ. 

	Үүний дараа Гек өөрийн хөгтэй явдлыг нууцлан ярьж өгөв. Том түүний зөвхөн хагасыг Валли өвгөнөөс дуулсан байжээ. 

	Гек гол яриандаа дахин орж хэлэхдээ:

	— За тэгэхээрээ хоёрдугаар өрөөнөөс хэн торхыг аваачсан хүн л мөнийг нь бас авчихсан даа. Тэр мөнгө ч юутай ч болов бидэнд олдохоос өнгөрч дээ, Том минь! гэлээ. 

	— Тэр мөнгө чинь хоёрдугаар өрөөнд байгаагүй байдаг шүү. 

	— Яагаад? Чи энэ мөнгөний мөрийг бас гаргачхаагүй биз? гэж нөхрийнхөө нүдийг хурцаар ширтэн байж Гек асуужээ. 

	— Гекээ. Мөнгө агуйд бий шүү! гэсэнд, 

	Гекийн нүдний цог гялбан бадарч:

	— Том оо, юу гэнэ ээ, дахиад хэл!

	— Мөнгө нь агуйд бий! 

	— Томоо, энэ чинь улаан арьстны андгай шиг үнэн үг үү? Эсвэл чи дооглож байна уу, үнэн үү?

	 — Үнэн л дээ, Гек минь. Би тийм үнэн үг өөр хэнд ч хэлээгүй юм. Надтай хамт явж тэр мөнгийг эрэлцэхгүй юу, чи?

	— Дуртай явалгүй яах вэ! Ганцхан сайн тэмдэг тавьж очихгүй бол горьгүй, төөрчхөж мэднэ шүү. 

	— Гек минь түүнийг олж цөхөх юмгүй шүү. 

	— Юутай сайн юм бэ. Харин чи мөнгийг тэнд бий гэж юун дээрээс... 

	— Үгүй байх! Бид тэр газар нь л хүрчихвэл боллоо! Хэрэв бид олохгүй бол би чамд бөмбөрөө өгье, ер надад л юу байна, тэр бүхнээ өгнө! Өгнө шүү мэдэв үү!

	— За тэгвэл гар барьчихъя! Хэзээ явъя гэж байна?

	— За одоо ч яах вэ. Чамд явах тамир байна уу?

	— Тэр чинь агуйн хаалганаасаа хол уу? Би дөрөв тав хоногоос жаахан сэрвийн босож байна. Нэг милээс хол явж чадахгүй. Хаанаас хүрч чадав гэж. 

	— Олны явдгаар бол ч тав орчим миль байх. Би өөр дөт зам мэднэ. Хэний ч явдаггүй зам шүү. Би чамайг өвчүү завиар аваачъя Гекээ, очихдоо ч, ирэхэд ч би өөрөө сэлье! Чи зүгээр чигчий хуруугаа ч хөдөлгөхийн хэрэг алга. 

	— За тэгвэл одоо явъя!

	— За за талх мах, гаансаа авъя. Хоёр гурван шуудай, нисгэл ирвүүлийн бөөрөнхий олс, хүхрийн чүдэнз гэдэг энэ шинэ юмнаас хэдийг аваад явбал боллоо. Агуйд төөрөхдөө чүдэнз авчрах нь яалаа гэж олон удаа харамссан шүү гэв. 

	Хоёр жаал даруй үдээс хойхон хотын нэг хүний гэртээ байхгүйг далимдуулан өвчүү завийг нь зээл аваад явлаа. Агуйн үүднээс хэдэн миль холдоод Том хэлэв:

	— Тэр гангыг харж байна уу? Их буйд газар шүү. Агуйн амнаас энэ газар хүртэл байшин ч байхгүй, ойн агуулах ч байхгүй. Ганцхан бут сөөг л хаа сайгүй байдаг. Тэнд газрын нуранги хотгорын тэнд нэг цагаан толбо байна аа? Энэ бол миний тэмдэг шав байгаа юм. Бид одоо эрэг тийш очиж зогсоно гэлээ. 

	Тэд завинаасаа бууцгаалаа, 

	— Гекээ чиний зогсож байгаа газраас загасны дэгээний утас сунгасан ч агуйн хаалганд хүрэх юм даг. Түүнийг эрж ол доо чи!

	Гек эргэн тойрондоо эрсэн боловч үүд хаалгыг олсонгүй. Том сумах12 модны бут руу омогтойгоор ороод хэлэв. 

	— За энэ! Гек чи хар даа, ийм аятайхан шургаж орох газар хаанаас ч олдохгүй шүү. Чи харин битгий ярьчхаарай! Би хэдийнээс дээрэмчин болох санаатай боловч орогнох сайн газар олдохгүй. Хаа эрэхээ ч мэдэхгүй байсан юм шүү. Одоо олсон хойно хэнд ч хэлэхгүй. Ганцхан Жо Гарпер, Бен Рожерс хоёрт л хэлнэ. Дээрмийн бүлэг хэрэгтэй, бүлэггүй бол ямар тоглоом байх вэ! Том Сойерын бүлэг гээд л догь байна биз, Гек ээ? 

	— Догь догь, Том минь. Харин бид хэнийгээ дээрэмдэх вэ?

	— За эс мундах вэ! Бүгж отохгүй юу? Дээрэмчид дандаа тэгдэг шүү дээ!

	— Бас алж талах уу?

	— Үгүй дээ, дандаа хаанаас даа. Олзолсон хүнээ золиос төлөхгүй бол агуйдаа хориод байхгүй юу?

	— Тэр золиос гэдэг чинь юу юм бэ?

	— Мөнгө л биз. Таних улсаас нь хэчнээн л бол зээлүүлэх болно. Тэд нэг жилийн дотор төлөхгүй бол сая ална. Цөм ингэдэг юм. Хүүхнүүдийг л харин алахгүй. Эмэгтэйчүүдийг олзлох нь олзолно. Харин алах гэж ярихгүй. Тэд бол дандаа баян, гуа сайхан хүүхнүүд байдаг. Юм бүхнээс жигтэйхэн айдаг улс. Тэдний юм хум цагийг нь хурааж авна. Тэдэнтэй ярихдаа эелдэг зөөлөн, малгайгаа авч байх ёстой. Дээрэмчдээс эелдэг найрсаг хүн дэлхийд байхгүй шүү. Ямар ч номоос уншаад үзээрэй, тийм шүү. Тэгэхлээр хүүхнүүд чамд чинь дурлаад сүйд болно. Агуйд нэг хоёр долоо хоночихоороо л уйлахаа байгаад, тэднийг ер тэндээс гаргаж явуулах аргагүй болно. Тэднийг хөөгөөд гаргачихвал чинь эргэлдсээр эргэлдсээр нуг гээд л буцаад ирнэ. Ном бүхэнд л тэгдэг гэж бичдэг юм билээ. 

	— Сайхан аа хө. Миний бодоход далайн дээрэмчнээс хол дээр юм байна. 

	— Яагаад дээргүй байх вэ. Гэртээ ойр, дэргэдээ цирктэй өөр ер юу эс мундах билээ гэлээ. 

	Хүүхдүүд хамаг юмаа бэлэн болгоод нүхээр орлоо. Том түрүүлээд мөлхлөө. Тэд яаж ийгээд хонгилын мухарт хүрч олсныхоо үзүүрийг уяад цаашаа хөдөллөө. Хэд алхаад тэд булгийн дэргэд хүрчээ. Томын хөлөөс толгой хүртэл хөвчин бие нь арзайх шиг болов. Том ханан хадны ёроолын шавар дээр байгаа лааны голын үлдэгдлийг үзүүлээд, гэрлээ сүүмэлзэж байсаар унтрахыг Беккитэй хамт ажиж сууснаа Гект ярилаа. 

	Хоёр жаал одоо шивгэнэж ярих болов. Агуйн нам гүм, бүрэг харанхуйн сүрд дарагдаад тэгжээ. Тэд явсаар хоёрдугаар хонгил хүртэл, улмаар «ангал» хүртэл ч явжээ. Гэрэлтэйд үзвэл тэнд ямар ч ангал хавчил алга, хорь гучин тохой хэртэй өндөр шаварлаг эрэг л байжээ. Том шивгэнэв:

	— Гекээ, одоо би чамд нэг юм үзүүлье? Харав уу? Тэр том ханан хадан дээр лааны тортгоор тавьсныг

	— Хэрээс байна шүү. 

	— Чиний өнөөх хоёрдугаар өрөө гэдэг чинь хаа байна? Хэрээс тэмдэгтэй гэдэг чинь? Яг тэнд л улаан арьст Жог лаа бариад явж байхыг нь харсан юм гэлээ. 

	Гек энэ битүүлэг тэмдгийг удтал харж байснаа чичрэнгүй хоолойгоор хэлэв:

	— Томоо, эндээс зайлбал дээр! гэв. 

	— Яагаад! Эрдэнээ хаях гэж үү?

	— Хаяя. Улаан арьст Жогийн сүнс нэгтэй ойрхон байгаа байх. 

	— Байхгүй. Хаанаас. Энд ер байхгүй, Гек минь. Тэр чинь улаан арьстан үхсэн тэр агуйн үүдний тэнд, эндээс таван миллийн зайтай газар байгаа. 

	— Хаанаас даа. Тэр чинь мөнгөнийхөө хавьд л тэнэж байхгүй юу. Би сүнс сүгүүдийн занг мэднэ, чи ч гэсэн мэдэж байгаа шүү дээ гэсэнд Гекийнх үнэн болов уу гэж Том жаахан эмээв. Базаахгүй зөн сэтгэлийг нь зовоолоо. Гэтэл нэг санаа толгойд нь гэнэт орж иржээ. 

	— Гек ээ, чи аан гэж бай, чи бид хоёр чинь ямар тэнэг юм бэ. Хэрээс тэмдэг байхад Жогийн сүнс энд ирнэ гэж үү? гэлээ. 

	 Энэ бол их үндэстэй шалтаг болохоор Гекийг итгүүлжээ. 

	— Би санасангүй л дээ, Томоо. Энэ зүйтэй. Энд хэрээс тэмдэг байсан нь бидний аз! Одоо бид буугаад хайрцгийг нь эрвэл яана гэлээ. 

	Том түрүүлж шавар дээр өсгийн мөр үлдээсээр жалга руу буулаа. Гек дагалдав. Том чулуутай агуйгаас гарсан дөрвөн зам байжээ. Хоёр жаал гурван замыг харж хайсан боловч юу ч олсонгүй. Тэд чулууны ёзоорт ойрхон нэг жаахан хонхор байхыг үзэв. Тэнд шороон дээр дэвссэн хөнжил хуучин мөрөвч, гахайн арьс, хоёр гурван тахианы гөлийтөл мөлжсөн яс байлаа. Харин хайрцаг байсангүй. Тэд зөндөө эржээ. Эрээд эрээд олсонгүй, тэгээд Том хэлэв:

	— Тэр чинь «хэрээс дор» л гэж хэлсэн шүү дээ. Хэрээст их ойрхон байлгүй дээ. Яг хадан дор нь байж таарахгүй. Тал нь доошоо газарт гүнзгий шигдсэн юм байна шүү дээ гэлээ. 

	Тэд дахин дахин эрсээр ядраад сүүлд нь сууж амарлаа. Гек юу ч бодож олохгүй байжээ. Гэнэт Том хэллээ:

	— Томоо чулууны нэг талаас мөр байна, лааны тос асгасан байна. Бусад гурван талаас нь юу ч алга. Яагаад ийм байгаа гэж санаж байна, чи? Миний бодоход мөнгө нь чулуун дор байгаа байх, даруйхан шаврыг нь ухъя. 

	— Энэ чинь учиртай бодол байна шүү гэж Гек сэргэв. Том Барлоугийн үйлдвэрийн хийсэн ёстой хутга бариад орж явчихсан чинь дөрвөн ямхын хэртэй ухаад л мод дайралджээ. 

	— Гек ээ дуулав уу?

	Гек бас ухаж газрыг нь гараар малтав. Удалгүй банз гарч ирсэнд түүнийг авч хаялаа. Тэнд, чулуун доогуур орчихсон газрын ангал байлаа. Том түүн тийш гараа шургуулан гэрлээ явуулавч ангалын мухар үзэгдэхгүй байжээ. Том явж харъя гэж хэллээ. Том бөхийж чулуун доогуур орлоо. Том эхлээд баруун тийшээ, дараа нь зүүн тийшээ эргэлээ. Томын хойноос Гек өсгий даран дагалдав. Дахиад нэг богинохон нугачаа өнгөрөөд Том дуу алдаж:

	— Тэнгэр минь ээ! Гек ээ наашаа чи хараач! гэлээ. 

	Өмнө нь өнөөх мөнгөтэй хайрцаг байж байжээ. Тэр аятайхан жижигхэн агуйд байв. Тэнд дарийн жижиг торх хов хоосон байв. Арьсан гэртэй хоёр буу байв. Хоёр гурван хос тоохиу (мокасин)13 гутал, суран бүс болоод элдэв новш байх бөгөөд хананаас дуссан усанд норчихсон байжээ. 

	— Явж явж олдог байж! Чи бид хоёр одоо баян боллоо доо, Том оо гээд харлаж орхисон овоолоостой зоосонд гараа дүрж Гек хэлжээ. 

	— Би ч мөнгийг бидэнд олдох байх гэж дандаа боддог байсан шүү, Гекээ. Итгэхийн аргагүй боловч бид аргагүй л оллоо доо. За ухаж хутгачих нь ч яамай, одоо гаргая! Аль вэ, би хайрцгийг өргөж даах нь уу, үгүй юу, үзье. 

	Хайрцаг нь тавин фунт орчим хүнд ажээ. Том түүнийг өргөх нь ч өргөжээ. Өргөөд явах аргагүй хүнд эвгүй байжээ. 

	— Тэгнэ ээ тэр. Чөтгөртэй байшингаас тэдний аваад явахыг харахад хүнд байх шиг байсан юм. Би тэгж ажсан юм. Марталгүй шуудай авч гарсан маань л яамай гэж Том хэллээ. 

	Удалгүй мөнгөө шуудайд юүлээд хоёр жаал түүнээ хэрээст хадны зүг чирлээ. 

	— Буу зэвсэг хамаг юмыг нь хурааж авъя гэж Гек хэллээ. 

	— Үгүй, энд нь орхиё, Гек ээ. Энэ бүхэн чинь биднийг дээрэмчин болохоор хэрэг болно. Бид юмаа энд... байлгаж, зугаалгын найраа ч энд хийх болно. Зугаалгын найрт энэ ёстой таарах газар даа. 

	— Зугаалгын найр гэдэг чинь юу вэ?

	— Би яаж мэдэх вэ. Дээрэмчид бүгд л зугаалгын найр хийдэг юм гэнэ лээ. Бид ч хийх л хэрэгтэй. За явъя Гек ээ, бид энд зөндөө суучихлаа гэлээ. 

	— Орой болсон байх шүү. Юм идмээр ч байна. Завиндаа л хүрч авъя тэгээд юм идэж тамхи татна гэж Гек хэллээ. 

	Мөдхөн тэд ширэнгэ бутан дотроос задгай газар гарч ийш тийш болгоомжлон харвал хэн ч алга байсан тулд завиндаа сууж юм идэн тамхи татлаа. Нар баруунтай хэлбийхэд тэд эргээс хөдөлж буцаж сэллээ. Том эргээс ер холдуулалгүй сэлүүрдэж зуны үдшийн цагаан гэгээ тасран тасартал, Гектэй хөгжилтэйгөөр чалчсаар, харанхуй болохтой зэрэг эргийн зүг сэлж зогсоов. 

	— За Гек ээ, хоёулаа мөнгөө бэлэвсэн авгайн өвсний хашаанд нууя. Өглөө би ирье. Тэгээд хоёулаа мөнгөө тоолоод хувааж авъя, ой дотор хэн ч гар хүрэхгүй газар олно. Чи наанаа суугаад манаж бай. Би гүйгээд Бенни Тэйлорын түрдэг тэргийг сэмхэн аваад ирье гэв. 

	Том алга болоод удалгүй жижигхэн тэрэг түрээд хүрч иржээ. Түүнд хоёр шуудайтайгаа тавьж хуучин бөс даавуугаар бүрхээгээд тэргээ чирч замд орлоо. Валли өвгөний байшингийн зэргэлдээ очоод хоёр жаал зогсож амрав. Тэгээд цаашаа хөдлөх гэтэл өвгөн үүднийхээ шатан дээр гарч ирээд, 

	— Та нар хэн бэ? гэв. 

	— Гек Финн, Том Сойер хоёр байна. 

	— Юун сайн юм бэ! За надтай хамт явъя! Цөм та нарыг хүлээж мөрөөдөж байна. За та нар бушуухан урд нь яв. Тэргийг чинь би түрээд явъя. Овоо хүнд юм байх шив дээ. Энэ чинь юу вэ хүүхдүүдээ, туйпуу юу, хаягдал төмөр үү?

	— Хаягдал төмөр!

	— Тийм болов уу гэж бодсон юм. Манай хотын багачууд хаягдал төмөр хүчээ хайрлалгүй цуглуулахад бэлэн, харин заводын газар түүнийх нь үнэнд хэдхэн зоос өгдөг болохоор зарим нь хоёр дахин их мөнгө өгсөн ч ёстой сайн ажиллах дургүй байх юм. Хүн гэдэг тийм л байх юм. За бушуулж үз! Түргэлж үз! гэв. 

	Бид хоёрыг ямар хэргээр ийм яаруу дуудав гэж сонирхсонд:

	— Зоволтгүй мөдхөн Дуглас авхайн байшинд хүрвэл л мэднэ гэж өвгөн хэлэв. 

	Гек баахан айсан байдалтай, Гек элдэв гүтгэлэг үзсэн учраас айжээ. 

	— Мистер Жонс гуай бид буруу муу юм хийгээгүй шүү дээ гэсэнд

	Валли өвгөн инээж:

	— Ай мэдэхгүй. Гек хонгор хүү минь. Ер мэдэхгүй дээ. Энэ авхай чамд муу байдаг уу?

	— Үгүй, тэр чинь надад сайн л байдаг, нээрэн шүү. 

	— Тэгвэл ямар учиртай юм бэ? Чи юунаас айгаа вэ?

	Гекийн ухаан их л удаан гүйж, асуултыг хариулж амжаагүй байтал, Том Гек хоёрыг Дуглас авхайн зочлох өрөөнд түлхэж орууллаа. Мистер Жонс үүдний шатны дэргэд тэргийг орхиж тэдний хойноос орлоо. 

	Зочлох өрөөг гайхалтай сайхан гэрэлтүүлэн чимсэн байлаа. Тэнд энэ бяцхан хотдоо жаахан ч гэсэн хүндтэй хүн бүхэн цугласан байжээ. Тэтчерийнхэн энд байлаа. Гарпер, Рожерстон, нагац эгч Полли, Сид, Мэри, уншаач лам, нутгийн сонины эрхлэгч, бусад гоёж гоодсон олон иргэд тэнд байлаа. Бэлэвсэн авгай хүүхдүүдийг их л энхрий элэгсэг угтсан бөгөөд хамаг юм нь шавар шавхай, лааны тос болчихсон дүр байдал муутай зочдыг түүнээс илүү яаж ч угтах билээ. Нагац Полли ичиж царай нь улайгаад хөмсгөө сүртэйеэ зангидан толгойгоо сэжлэн байв. Хүүхдүүд өөрсдийгөө бусад зочдоос их л дор санацгааж байлаа. Мистер Жонс хэлэв:

	— Том гэртээ бас хариагүй байлаа. Түүнийг би ер олохгүй нь гэж бодож байлаа. Тэгсэн чинь харин гэнэт гэрийнхээ үүдэнд эд нартай дайралдаад үүг сааггүй дагуулаад ирлээ шүү гэв. 

	— За яамай даа. Намайг дагаад яваарай хүүхэд минь гэж бэлэвсэн авхай хэллээ. 

	Тэднийг дагуулж нойрсох танхимд оруулаад хэлэв:

	— Одоо угаалт хийгээд дээл хувцсаа сольж үз. Та хоёрт тэр хоёр шинэ хувцас, цамц, оймс, юм бүхэн чинь бүрэн бий. Энэ Гекийн костюмыг, бишээ биш Гекийнх биш, харла гэж нэгийг нь Мистер Жонс, нөгөөг нь би худалдаж авсан юм. Энэ хоёрыг та хоёрт гэж авсан юм, хувцасла! Бид та хоёрыг хүлээж байна! Хувцас хунараа янзлаад та хоёр доошоо буугаарай! гээд, тэр авхай гарч одлоо.



	




	ГУЧИН ТАВДУГААР БҮЛЭГ

	 

	Гек хэлэв:

	— Том оо олстой бол олсоор дүүжлээд цонхоор бууж болно. Энэ чинь их өндөр цонх биш юм шүү гэсэнд, 

	— Бүү тэнэглэ, цонхоор гарах хэрэг юү вэ?

	— Би ийм улстай нийлж сураагүй хүн шүү. Би яасан ч чадахгүй. Намайг доошоо буухгүй гэж мэд!

	— Чи очилгүй яах вэ. Гайгүй хэрэг тэр чинь. Би бол хумсын төдий ч айхгүй. Чи бүү ай, би чамтай хамт орно шүү дээ. 

	Тэгтэл Сид орж ирээд хэллээ, 

	— Том оо, эгч чамайг өдөржин хүлээсэн шүү. Мэри чиний баярын хувцсыг чинь бэлдсэн. Цөм чамаас болоод сандарчихсан. Та нар чинь яагаад ингэж хамаг хувцсаа шавардаад лааны тос болгочихсон юм бэ?

	— За ноён минь, битгий хөндлөнгийн хэрэгт хөлөө дүрээрэй. Харин энд юу болоод байгааг хэлж өгвөл чинь дээр байгаа?

	— Юу болох вэ! Авхайнд л нэг жижигхэн үдэшлэг болдгоороо л болох гэж байна. Өнөөдөр Валли өвгөн хүүхдүүдтэйгээ хамт тэр шөнө авхайн амийг аварсны баярын үдэшлэг болно. Дуртай байвал чинь би жаал зугаа юм ярьж өгч болно доо. 

	— За юу вэ дээ?

	— Юу гэвэл Мистер Жонс өнөө үдэш үзэгч олноо сонирхуулж гайхуулах гэж байгаа. Тэр Полли эгчид нууцалж ярихыг нь би дуулчихсан юм. Одоо ч нууцаа алджээ. Цөм хэдийнээ мэдчихжээ. Энэ бэлэвсэн авхай ч огт мэдээгүй царай гаргавч бас мэдчихсэн байх. Тэгээд Мистер Жонс Гекийг заавал байлгах гэж хүссэн хэрэг. Гек байхгүй бол тэр юу ч үзүүлж чадахгүй, мэдэв үү?

	— Юуны тухай ямар нууц вэ?

	— Гекийн дээрэмчнийг яаж мөрдсөн тухай л биз. Мистер Жонс гэнэтхэн өгөөмөр бэлэг өгч олныг гайхуулах санаатай юм. Миний бодоход хэн ч гайхаж нүдээ бүлтийлгэхгүй байх гээд Сид баяртайгаар жиг жиг инээжээ. 

	— Сид ээ. Чи түүнийг амьтанд хэлээд чалчиж орхисон уу?

	— Хэлсэн хэлээгүй чамд падтай юу? Би мэдэж байна, гэсэн ч яамай даа.

	— Тийм булай юм хийж чадах хүн бүх хот даяарт ганцхан чи л байна. Сид ээ чи хэрэв Гекийн оронд байсан бол амьдаараа үхэх байсан. Дээрэмчний тухай хэнд ч шивгэнэж чадахгүй байсан даа. Ганцхан булай юм л хийж чадна, чи тэгсэн мөртөө бусдын сайн сайхныг магтахад дургүй шүү. За май чи хариугаа ав. Тэгээд битгий баяр хүргээрэй хэрэггүй шүү гээд, Том, Сидийг чихдэн чирч хаалганы цаана нудран гаргаад, 

	— Сачий чинь хүрвэл Полли эгчид очиж ховлоорой чи, тэгвэл маргааш би бас чамайг шагнамз! гэж хэллээ. 

	Хэдэн минутын дараа бэлэвсэн авхай гийчдээ ширээнд суулгаж, зочлон дайлав. Хүүхдэд зориулж тэр цагийн энэ нутгийн заншлаар нэг буланд тусгай жижиг ширээ засжээ. Цаг болж, Мистер Жонс товчхон үг хэлж, түүнийг хүүхдүүдийнх нь хамтаар ингэж хүндлэн дайлсанд баяр талархлаа илтгээд өөр нэг анхаарвал таарах даруу хүн байгаа учрыг... гэх зэргээр ёсорхгоор зарлан эхлээд; Жонс өнөөх хэрэгт Гекийн оролцсон учрыг жүжигчний уран чадвараа байдгаар нь дайчлан ярьсан боловч хүний сэтгэлийг санасанчлан нэг их сүрхий хөдөлгөсөнгүй. Өөр зохистой нөхцөлд бол өөр хэрэг дээ. Тэгсэн ч бэлэвсэн авхай их л гайхсан байдал яггүй үнэмшилтэй бодитойгоор үзүүлж, Гект зөндөө элэгсэг энхрий үгс талархан магтсан тулд шинэ хувцас өмссөндөө тэсэшгүй ичиж зовохоо Гек мартахад хүрч билээ. Учир нь нийтийн анхаарал, магтаалыг хүлээх гэдэг бүр ч тэсэхийн аргагүй гирвэшилтэй байжээ. 

	Бэлэвсэн авхай Гекийг өргөж аваад тэтгэн хүмүүжүүлэхийг хүснэ, бас мөнгө олдвол, аж амьдралаа зохиоход нь тусална гэж хэлжээ, Үүнд Томын үг хэлэх ээлж иржээ. Тэр хэлэхдээ:

	— Гект тусламж өгөх хэрэг байхгүй. Наадах чинь өөрөө баян хүн юм шүү гэв. 

	Ингэж хурц шог үгээр дайрч хэлснийг улам гааруулан зочид нир хийтэл инээчихмээр байсан боловч олны дунд биеэ авч явах ёсыг бодоод л тэсэж байжээ. Гэтэл ингэж дуугүй тэсэж байгаа нь их л аягүй байжээ. Үүнийг Том хамгийн түрүүн ажиж мэдээд:

	— Гек мөнгөтэй. Та нар итгэхгүй байгаа биз дээ. Наадах чинь их мөнгөтэй шүү. Шоолох явдалгүй, байз байз би та нарт үзүүлээд өгч болно гээд Том гадагшаа гүйж гарлаа. Бүх зочид гайхаад, бие биеэ сонирхсон байдалтай харав. Бас хэлгүй юм шиг болчхоод гөлийж хоцорсон Гекийг мөн гайхан харжээ. 

	— Сид ээ, Том юу болоод байна? Үүнээс чинь ер нь юу ч гарч ирж мэдэх хүүхэд шүү... Энэ жаалыг ч ер хэзээ ч... гэж Полли авхайг уймарч байтал нь, Том хүнд шуудайтай юм өргөн, хоёр гурав нугаран бөгтийсөөр орж ирсэн тул Полли авхай тийнхүү үгээ дуусгаж чадсангүй билээ. Том зөндөө алтан тоос ширээн дээр овоолоод:

	— За би та нарт юу хэллээ? Хагас нь минийх хагас нь Гекийнх шүү гэлээ. 

	Үүнийг үзээд бүх зочдын амьсгаа давхцаж билээ. Тэд алтыг гөлийн ширтээд хоромхон зуур нэг ч үг хэлж чадсангүй. Дараа нь цөм зэрэг зэрэг учрыг нь шаардан асуулаа. Том одоо бас учрыг нь ярьж өгье гээд ярьж өгчээ. Тэр яриа их удаан болсон ч гойд сонирхолтой байжээ. Олон цөмөөрөө нэг ч дуугаралгүй илбийн эрхэнд орсон мэт сонсоцгоож байлаа. Томыг ярьж дуусахад Мистер Жонс хэлэв:

	— Би та бүхэнд гарамгай сайн бэлэг бэлдсэн гэж лавтай бодож байсан юм. Тэр минь харин юу ч биш юм санж. Үүнтэй жишээд бодоход миний тэр бэлэг ёстой дэмий юм байна гэдгийг би ухаарах учиртай боллоо гэв. 

	Тэгээд мөнгийг тоолбол арван хоёр мянгаас яльгүй илүү доллар байжээ. Энд байсан хүн амьтны зарим нэг нь үүнээс арай илүү хөрөнгө мөнгөтэй боловч харин ийм их мөнгийг бөөнөөр нь үзсэн хүн нэг ч байгаагүй ажээ.



	




	ГУЧИН ЗУРГААДУГААР БҮЛЭГ

	 

	Том, Гек хоёрын олз Сент-Питерсберг мэтийн хөдөөх хотын хүн амьтны тархи толгойг сүрхий эргүүлсэн гэж уншигч та итгэж болно. Тийм их мөнгө, бас тэгээд бэлэн зоосоор байх гэгч тун ч үнэмшмээргүй зүйлээ! Түүний тухай эцэс хязгааргүй ярьж гайхаж шагшин атаархан, тэр ч байтугай сэтгэлийн хөдөлгөөнөө барьж чадалгүй ухаан нь биш болсон хүн ч хотын дотор цөөнгүй гарчээ. Хот дотор, түүнчлэн ойр хавийн тосгодын бугтай гэсэн байшин бүрийг мөнгө эрэгчид банз банзаар нь нэгжин суурийн чулуунд нь хүртэл ухаж төнхөж орхижээ. Зөвхөн хүүхдүүд ч биш, бас хөвсөргөн дэмий юм боддоггүй, сүрхий жархай хүмүүс ч явж эрсэн билээ. 

	Хүмүүс Том, Гек хоёрыг хаа явсан газар нь нүд салгалгүй гайхан шагшин дагалдах болов. Том, Гек хоёрын хэлсэн үгийг дуулдаг хүн урьд ер байсангүй шиг билээ. Одоо харин тэдний хэлсэн үгийг шүүрэн авч давтан хэлдэггүй хүн алга болжээ. Тэд одоо юу л хийе гэвэл цөм амархан бүтдэг болж эгэл олны адил үйлдэх, ярих чадвараа алдсан бололтой. Түүгээр ч барахгүй тэдний урьдын байдлыг ч төнхөж сурвалжилбал харин ч гойд авьяастайн бүх шинж бүрдсэн байсныг сая олж үзэх болжээ. Хотын сонинд тэдний намтрыг нийтэлжээ. 

	Дуглас авхай Гекийн мөнгийг банканд хийв. Тэтчер шүүгч Полли нагацын гуйлтаар Томын мөнгийг бас банканд хадгалуулав. Хоёр жаал одоо өдөр тутам нэжгээд доллар, бүтэн сайн өдөр хагас доллар авдаг асар их орлоготой болжээ. Орлого ихтэй гэгдэх хийдийн даа лам ч тийм их мөнгө олдоггүй билээ. Амьтан хүн түүнд өргөл барьц хэдий амлах боловч чухамдаа тийм их өгдөггүй билээ. Тэр бүдүүлэг цагт жаал хүү долоо хоног бүр нэг доллар хорин таван цент авна гэдэг бол тусгай байранд сууж сайтар хооллож хувцаслаад, бас сургуульд сурч усанд орж үсээ засуулж элбэг хүрэх билээ. 

	Шүүгч Тэтчер Том Сойерыг хамгийн өндрөөр үнэлж үзэх болжээ. Тэр хэлэхдээ: ердийн нэг жаал бол миний охиныг агуйгаас гаргаж чадахгүй байсан юм гэдэг болов. Том миний төлөөнөөс зодуулж шийтгүүлсэн гэж Бекки охиныг эцэгтээ нууцлан ярихад шүүгчийн сэтгэл мэдэгдэхүйц уярч билээ. Тэр охин, шийтгэлийн зодуурыг өөртөө хүлээх гэж худал хэлсэн Томын гэмийг уучлан Томыг өмгөөлөн ярив. Үүнд зөвхөн Бекки биш, харин шүүгчийн бие их л талархан Томын гэмийг ууч сэтгэлийн ариун шударга мэх гэж хэлжээ. Энэ бол Георг Вашингтоны илдийн тухай магтсан үнэн магтаалтай мөр зэрэгцэн, түүхийн хуудсанд дурсагдан явах ариун заль мөн гэжээ. Аав минь хивсэн дээгүүр наашаа цаашаа явж, хөлөө дэвслэн байж энэ үгийг хэлсэн шигээ тийм сүртэй ихэмсэг байсан удаа ер байхгүй гэж Бекки тэр өдөр бодож билээ. Бекки тэр дороо Томд гүйж очоод цөмийг нь хэлж билээ. 

	 Тэтчер шүүгч, Томыг нэгэн цагт их хуульч буюу эсхүл их жанжин болно байх гэж найджээ. Томыг үндэсний цэргийн академийн сургуульд өгч, дараа нь тус улсын хамгийн сайн дээд сургуульд оруулж шүүх цаазын ухааныг судлуулаад их хуульч юм уу, эсхүл нэрт жанжин болгоно, эсхүл энэ хоёр мэргэжлийг зэрэг эзэмшүүлэхийн төлөө бүх хүчээ тавина гэж шүүгч хэлжээ. Гек баяжиж, Дуглас авхайн асрамжид орсон нь түүнийг нийгмийн дэглэмд хөтлөн оруулав. Хөтлөх ч биш чирч гулдарч оруулжээ. Гек давшгүй зовлон эдлэх болов. Бэлэвсэн авхайн шивэгчин түүний хувцсыг өмсгөж, нүүрийг нь угааж үсийг нь самнах болов. 

	Түүнийг бас хуучин танил нөхөр шигээ эрээ цээргүй хэвтэж болмоор ганцхан ч хир толбо байхгүй, цэвэрхэн цагаан давуу дээр хэвтүүлж унтуулах болов. Заавал сэрээ, хутга, таваг, аяга хэрэглэж идэж уугаад энгэрэвчээр уруул амаа арчих хэрэгтэй болов. Ном хичээл сурч сүмийн мөргөлд очих хэрэгтэй, бас ярих дур нь гутаж жидүү нь хөдөлмөөр жигтэйхэн эелдэг нялгануур ярих хэрэгтэй болов. Хаашаа ч эргэсэн гэгээрэнгүй ёсны тор гинжинд өртөөд чөлөөт байдлаа алдаж гар хөл нь хүлэгдсэн мэт болов. 

	Энэ бүх эвгүй юмыг Гек гурван долоо хоног эрэлхгээр тэсвэрлэсэн боловч дараа нь нэг сайхан өдөр тэсэлгүй оргожээ. Бэлэвсэн авхай жигтэй сандарч, хоёр хоног газар сайгүй эржээ. Олон цөм гүнээ санаачлан эрж туслалцав. Гекийг өөд уруугүй эрж, хүүрийг нь гаргаж ирэх болов уу гэж мөрний усанд тор хаяж эржээ. Гуравдугаар өдрийн өглөө эрт Том Сойер хуучин нядалгааны газрын ард хураалттай байдаг хоосон торхон дотор өнгийх сэхээ оров. Нэг торхноос оргодлыг олжээ. Гек тэнд хонодог байжээ. Тэр бага сага хулгайлсан юмаа идэж аваад тэрийн хэвтэж, тавтайяа тамхиа татаж байжээ. Гек нүүрээ угааж үсээ самнасангүй, хуучин ноорхой дээлийн тамтгаа өмссөн байв. Тэр тамтаг, зол жаргалтай, зоргоороо байсан хуучин цагт дүр байдалд нь гойд зохидог хувцас байжээ. Том, Гекийг торхон дотроос нь угзарч гаргаад, түүний бие хамаг амьтанд хэчнээн яршиг удсаныг ярьж гэртээ харь гэж шаардав. Ханамжтай амгалан байсан Гекийн царай үүнийг дуулахтайгаа зэрэг барайж билээ. Тэгээд Гек хэлэв:

	— Бүү дурс, Том минь! Би туршаад үзсэн чинь огт болсонгүй. Надад бол тэр бүхэн чинь шал дэмий юм. Би тун идээшихгүй байна. Тэр авхай сайн хүн юм, намайг ер гомдоосонгүй. Ганцхан дэглэм журам нь санаанд таарахгүй юм. Өглөө бүр тогтмол нэг цагт босож бай гэх юм. Гар нүүрээ угаа гэх юм. Өөрөө үсийг минь самнаж байгаа нь энэ гээд л зулгааж гарах юм. Түлээний саравчинд унтуулахгүй юм. За тэгээд золигийн энэ костюмыг өмс гэх юм. Өмсөхөөр бүтэж үхэх гээд ер агаар нэвтэрч ордоггүй юм шиг байх юм. Бас чөтгөр авч баймаар, цэвэрхэн гэдэг нь яана аа, хэвтэж ч болохгүй сууж ч болохгүй, газар өнхөрч ч болохгүй юм. Гэтэл би гэдэг чинь овоолоотой шорооноос зуун жил салаагүй амьтан шүү дээ! Бас тэгээд сүмд оч, ном унш гэнэ. Би Тэр номлолыг нь үзэн яддаг хүн. Ялаа битгий барь, битгий ярилц, ням гарагийн турш улавч маахай тайлалгүй чирч бай ч гэх шиг. Тэр авхай чинь хонх дуугарахаар хооллох, хонх дуугарахаар унтах, хонх дуугарахаар босох хэрэгтэй гэнэ. Үүний чинь хүн яаж хүлцэх вэ дээ!

	— За цөмөөрөө л тийм байдаг юм биш үү дээ, Гек минь!

	— Том минь, тэр надад ямар хамаатай вэ. Би тэр “цөмөөрөө” гэдэг чинь биш, үүнийг би тэсвэрлэхгүй дээ. Ёстой л сураар хүлэгдчихсэн юм шиг юм. Хоол тун амархан олдох юм. Тэгэхлээр ээ нэг л сонин биш юм. Загас барья гэвэл асуух, усанд оръё гэвэл асуух, хаашаа л хэрэг гарвал цөм асуух чөтгөр аваг чи минь. Харааж ер болохгүй, гэхлээр нь ярих ч дур гутах юм. Байшингийн дээвэр дор авирч гарч л нэг сэтгэлээ амраадаг байлаа. Түүнээс биш үхэх байх. Тэр авхай тамхи татахыг зөвшөөрөхгүй, хашхирахыг зөвшөөрөхгүй, эвшээхийг бас хорино. Чи суниаж ч болохгүй, маажиж ч болохгүй, ялангуяа зочдын дэргэд болохгүй (Энд Гек бүр ч тачаадалтай хорсолтой хараал тавьжээ). Тэгээд дандаа залбирах, сүг хүүр нь аваг! Би тийм юм ёр, үзээгүй. Ганцхан түвэг удахаас л өөр юм огт алга. Тэгж амьдрахаар дур гутаж гүйцэх юм! Том минь, одоо яая гэх вэ, оргохоос! Тэгтэл бас удахгүй сургууль нээгдэнэ гэж байгаа, би бас тэнд явдаг болох нь! Би үүнийг тэсвэрлэж чадахгүй дээ. Том оо, мэдэж байна уу? Энэ баялаг хөрөнгө гэдэгт чинь ямар ч сайн юм алга, бид шал дэмий юм бодсон байна. Харин энэ ноорхой хувцас бол надад яг зохиж торхон гэр минь санаанд таарчээ. Одоо би энэ хоёроосоо үхсэн ч салахгүй. Том минь би мөнгөгүй байсан бол ингэж хөглөхгүй байлаа. Миний хувьт мөнгийг чи ав! Чи надад өдөрт арван цент л өгч байгаарай, дандаа битгий өгч байгаарай, би мөнгийг зүгээр олох дургүй хүн шүү, харин чи тэр авгайдаа Гект битгий уурлаарай, та! гэж ятгаж үзээрэй. 

	— Гек минь би ятгаж яасан ч чадахгүй дээ. Базаахгүй юм болно. Чи дахиад нэг тэсэхийг оролдож үз, санаанд чинь таарч ч магадгүй. 

	— Санаанд таарах аа! Чи улайсгасан төмөр дээр нэг жаахан суугаад үз л дээ, санаанд чинь бас таарч магадгүй. Ярихгүй, Том минь би үүнээс хойш тэр баялгийг ч хүсэхгүй, энэ золигийн бүгчим байшинд ч суухыг хүсэхгүй. Би ой модонд, гол мөрөн дээр, торхон дотроо байвал санаанд таатай байна. Би эндээ л байна. Чөтгөр аваг гэж! Одоо л агуйтай зэвсэгтэй болсон дээрээ дээрэмчин болбол таарна. Бид бүр дээрэмчин болохоор бэлдсэн байтал гэнэт шал дэмий юм болоод хамаг ажил нураачихлаа шүү дээ!

	Том аятай нөхцөлийг ашиглан ингэж хэллээ:

	— Гек минь би баяжсан ч гэсэн хамаагүй дээрэмчин болохоор явна!

	— За, юу гэсэн үг вэ? Тэгвэл ч чи баларчээ. Том оо! Чи нээрээ хэлж байна уу?

	— Миний энд байж байгаа л үнэн бол тэр үнэн л дээ. Харин Гек чамайг л муу хувцастай байвал дээрэмчний бүлэгтээ бид оруулж болохгүй юм даа гэсэнд, 

	Гекийн баяр хөөр нь унтарчихлаа. 

	— Яагаад болохгүй гэж? Тэгвэл та нар намайг яагаад далайн дээрэмчинд авсан юм бэ?

	— Тэр чинь бүр өөр хэрэг. Дээрэмчин гэдэг чинь далайн дээрэмчдээс хавьгүй дээр улс байхгүй юу! Аль ч оронд тэд чинь дандаа хамгийн сурвалжтай лут хүмүүс байдаг юм. Ван гүн ч юм уу, юу ч байж мэднэ. 

	— Том оо, чи бид хоёр дандаа найзалдаг шүү дээ. Чи намайг авахгүй гэж үү дээ? Том оо, чи хэл, авна биз дээ?

	— Гек минь би ч яах вэ. Албаар авбал авах л юм биз. Харин амьтан юу гэж хэлэх вэ? «Том Сойерын дээрэмчдийн бүлэг ч дээ. Нэг ноорхой юм явна билээ» гэнэ шүү дээ. Чамайг тэгж хэлнэ шүү дээ. Ингэж хэлэгдвэл чамд ч эвгүй, надад ч аятай биш. 

	Гекийн санаа сэтгэл үймэрч удтал дуугүй байснаа хэлэв:

	— За яах вэ. Бэлэвсэн авгайнд дахиад нэг сар суугаад үзье. Чи намайг бүлэгтээ авах бол би яаж ийгээд нэг тэсэх ч магадгүй. 

	— Энэ зүйтэй, Гек би ойлгож л байна. За явъя. Чамайг хэтэрхий битгий их чандал гэж тэр авгайд өвгөн чинь хэлнэ, одоо очиж гуйя. 

	— Хүүе, чи нээрэн гуйх уу? Тэгвэл ч гялайжээ. Тэр авгай олон дэглэм журамдаа оруулах гэж хатуу шахахгүй бол би сэм тамхи татаж, хараал хэлж байх болно. Үхсэн ч яах вэ тэсэж л үзье! Харин чи хэзээ бүлгээ цуглуулаад дээрэмчин болох юм бэ?

	— Одоо ч яах вэ. Өнөө орой цуглаад л андгай тангаргаа өргөчхөж болно. 

	— Юу өргөх гэнэ ээ?

	— Андгай, яагаа вэ. 

	— Андгай гэж юу юм бэ?

	— Яах вэ. Цөмөөрөө нэг нэгэндээ тусална. Өөрийн бүлгийн нууцыг хамаг биеэ хэрчүүлж байсан ч хэлэхгүй байна гэж тангарагладаг юм. Бас манай бүлгийнхнийг хүн оролдвол түүнийг гэр орныхонтой нь хамтаар алж устгаж байхыг тангарагладаг юм. 

	— Энэ чинь харин зугаатай хөгжөөнтэй хэрэг байна! — Тэгэлгүй яах вэ! Тангаргаа яг шөнө дунд өргөдөг юм. Тэгэхдээ хамгийн аймшигтай, эл хуль газар, «хий юмтай» гэгддэг байшинд л бол бүр сайн гэж байгаа, одоо харин тийм байшингуудыг цөмийг нь онгичиж орхисон юм даа. 

	— За шөнө дунд ч гэсэн яамай, Том минь. 

	— Яамай байлгүй яах вэ. Тангаргийг авсан дээр өргөж, өөрийнхөө цусаар гарын үсэг зурдаг юм. 

	— Энэ чинь ёстой нэг болж байна даа. Далайн дээрэмчнээс ч мянга түм дээр хэрэг байна. Том минь би бүтэж үхсэн ч Дуглас авхайнд суугаад л байхаас даа. Хэрэв би ёстой сайн дээрэмчин болоод алдар цуу, яриа хөөрөө дэгдвэл ч тэр авхай намайг үрчилж авсандаа баяртай байх биз гэж санах юм гэжээ.



	




	ТӨГСГӨЛ

	 

	Энэ түүх төгслөө. Энэ бол хүүхдийн түүх болохоор энд дуусгах учиртай. Түүнийг хэрэв үргэлжлүүлбэл том хүний түүх болно. Хэрэв том хүний тухай роман бичвэл хаана цэглэх нь урьдаас тодорхой, гэрлүүлээд л зогсдог зуршилтай билээ. Хүүхэд багачуудын тухай бичихэд бол хаа тохиромжтой газар нь л цэглэх хэрэгтэй. 

	Энэ номд гарсан олон баатрууд хараахан үхээгүй, одоо болтол зол жаргалтай эсэн мэнд амьдарч яваа билээ. Зохиогчийн бие аажимдаа энэ номын жаал баатруудын хувь заяа ямар болж, тэд ямар хүн болцгоосныг бичиж туурвих санаатай ч байж магадгүй. Тийм дээрээс одоо тэдний амьдралын хожмын байдлыг ярих явдалгүй. 
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	Сүхбаатарын Нэрэмжит Хэвлэх Үйлдвэр. 

	Улаанбаатар. Сүхбаатарын талбай. 2. 

	
Тайлбар

		[←1]
	 Мойсей - эртний еврей нарыг Египетийн хаадаас аварсан бөгөөд «таван судар» гэгчийг зохиосон мэргэн зөнч хүн гэж библи сударт гардаг домгийн хүний нэр. 







	[←2]
	 Синай - Улаан далай, Суэцийн суваг хоёрын хоорондох нэг хагас арлын уулны нэр. (Орч). 







	[←3]
	 Гавалын ясных нь байдлаар оюун ухаан зан суртахууныг мэднэ гэдэг хуурмаг ухааны нэр. 







	[←4]
	 рүмбэ - луужингийн хувиар







	[←5]
	 Марсель - дороос хоёрдогч дөрвөлжин далбаа. 







	[←6]
	 Бом-кливер - өмнө үзүүрийн гурвалжин ташуу далбаа







	[←7]
	 Гротбрамсель - доороос нэг дэх далбаа







	[←8]
	 Линчийн шүүх — гэж олон хүн алив гэмт этгээдийг дур мэдэн залхаахыг хэлдэг бөгөөд Америкийн нэгдсэн улсад негрүүдийг ингэж залхаахыг хуулиар зөвшөөрсөн байдаг ажээ. (орчуулагч) ;







	[←9]
	 Иероглиф — гэж дүрслийн үсэг (орчуулагч)







	[←10]
	 Сахем (сэчем) — улаан арьстны нэг овгийн толгойлогчийн нэр цол (орчуулагч). 







	[←11]
	 Ниагар - Америкийн нэгдсэн улс Канад хоёр улсын хилийг даган урсах нэг голын нэр (орчуулагч). 







	[←12]
	 Сумах — гэж Ази, хойд Америк, европын дулаан улиралт оронд ургах нэг зүйлийн модлог ургамлын нэр (орчуулагч)







	[←13]
	 Мокасин - улаан арьстны өмсдөг тоохиу гутлын нэр юм. 
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